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XVI: FLIGHT, EXPULSION AND ‘RESETTLEMENT’: 1945-1949 
 
Before the war ended, a joke was doing the rounds in Germany. A citizen said to his 
friend that once over, he intended to take a bicycle tour around the country. His 
friend replied by asking him, ‘What are you going to do in the afternoon?’ In fact, no 
one seemed to know exactly what would remain, nor what had been decided at the 
Yalta Conference.1  
 

 
With the Third Reich’s unconditional surrender, Germany was but a pawn on the 
chessboard of the victorious powers, each of whom was preparing to administer it as 
part of the so-called Allied Control Council.2 In line with the results of the Yalta 
Conference, my grandmother’s birthplace in ‘Middle’ Germany (see ‘1’ on the map 
right), was to fall under Soviet spell, while of the Western Allies’ allocation, it was 
said that the Americans got the scenery, the French got the wine, and the British, the 
ruins (including my grandmother’s grandfather’s Hinsch homeland, ‘2’). Their 
principle zones can be seen on the map above, together with the flag of the 
responsible Allied Power.  
                                                           
1 The Past is Myself & The Road Ahead: An Englishwoman’s life in Berlin under the Nazis. Christabel Bielenberg. Corgi, 
2011. Pg. 322 
2 See: en.wikipedia.org/wiki/Allied_Control_Council  
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Berlin, located deep inside the Soviet zone, was itself divided into sectors of control 
that mirrored rump Germany’s division. Additionally, one quarter of Germany’s pre-
war territories were forsaken. Formally speaking, the eastern provinces, including 
Silesia – i.e. the backyard of the Tyrallas; my grandmother’s father’s family (see ‘3’) – 
as well as Pomerania and East Prussia, were placed under Soviet rule. But under a 
secret agreement signed in 1944, all was transferred to ‘Polish administration’ (bar 
northern East Prussia), in compensation for Polish territory ceded by the Nazis to the 
Russians in August 1939. As for Prussia, the heartland of the German nation-state 
established by Bismarck in 1871. It effectively vanished. 
  
Owing to the Yalta conference’s conclusions, those years following the war, like the 
months before its end, were characterized by unprecedented levels of migration, 
particularly but not exclusively from Germany’s eastern territories.3 Refugees, having 
been expelled from their ancestral homes, crammed road and trailheads as they fled 
the spectre of occupation and the unruly Russians, who arrived amidst a ‘great wave 
of indiscriminate Soviet violence and robbery.’ Many perished along the way. Scenes, 
little different from those today of Africans and Middle Easterners trekking through 
the Balkans, were typical across historically German lands throughout 1945 and the 
ensuing years. With the boundary changes, this was not just a domestic issue either.  
 
Our family was no exception. My great grandmother, Nanny Tyralla, née Hinsch, and 
her nephews and their families, had already been on the move during the war, 
fleeing aerial bombardment and/or its consequences from various corners of the 
Reich, before gathering at or near her brother’s homestead, not far from Leipzig in 
Saxony. But more movement was to follow, as post-war Europe’s division got 
underway. Not only among these family members, but due to Russia’s 
overwhelming influence in the east, more distant family members too were forced to 
take flight. Mislabelled ‘Umsiedler’ (resettlers) by middle Germany’s new 
administration, the Tyrallas, for instance, received very little formal recognition as 
expellees or refugees.  
 
One of the starting points for my interest in German family history was when the 
Berlin Wall fell, and the prospect of reunification quickly emerged. From my student 
digs in Leeds, I wrote my mother and my aunt, asking whether any of my 
grandmother’s wider family still lived there. “No,” they replied. Family lore always 
spoke of my grandmother’s cousins’ death “at the hands of the Russians, with wives 
raped and assaulted in front of husbands.”  
 
However, while the Soviet occupation of Germany had involved acts of violence, 
Leipzig was unaffected, since it was the Americans who got there first.4 So who was 
murdered, by whom, when and where? These questions were answered in July 2000 
and are now definitively summarized within Chapter XVI.  

#####################  

                                                           
3 For example, Czechoslovakia, Hungary, Romania, Yugoslavia, the Baltic States as well as Germans living within the 
prewar borders of Poland. See: en.wikipedia.org/wiki/Flight_and_expulsion_of_Germans_(1944-50)  
4 Because of the unexpectedly rapid Allied advance in central Germany in the final weeks of the war, British and 
American troops occupied large areas of territory that had been assigned to the Soviet Occupation Zone. This 
included a broad area of what was to become the western parts of East Germany, as well as parts of Czechoslovakia 
and Austria. See also the map of Allied-occupied Germany immediately after the war, within Ch. XV, Pt. 2 on Pg. 781 
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– ROAD TRIP – 
 
If the first world war had destroyed Prussian values, and 
splintered families, then the second, thanks to the Nazi 
regime, rendered German society unrecognisable. Never 
was so much migration of homeless, beaten, deprived 
and broken individuals witnessed as in the years 
following the war, a period in which the economy lay in 
ruin, raw materials and food was scarce, and almost all 
transport and communications links had been 
destroyed.5 ‘Year Zero’ the Germans called it. In addition, 
by 1945, the position of women in German society had 
undergone a dramatic change. With so many of the men 
dead or interned as prisoners of war, there was a 
numerical surplus of 70 percent women over men. 
Females were therefore ‘catapulted’ into a life for which 
the Third Reich had hardly prepared them. They had to 
work at back-breaking tasks and find food and shelter 
for their families.6 
 
The Hinsch’s were among those ‘deprived’ by the war. My grandmother’s wider 
family, who were camped out at the Hinsch Villa in ‘WenigMachern’ included the 
owner, her Onkel, 71 year-old, Fritz Hinsch, a retired jeweler, and his wife, Martha.7 
Her mother, my great grandmother, Frau Nanny Tyralla, who was four years Fritz 
junior and who, since leaving her birthplace – Leipzig – had set up home in Berlin, 
then Hamburg, before evacuating, was also there. My grandmother’s cousin, Heinz 
and wife, Ingeborg, who had retreated to his father’s after the bombing of Dresden, 
while her eldest cousin, ‘train-driver’ Frits and wife, Veronika, were also in the 
neighbourhood at Lübschutzer Teiche, their current home being a Holzlaube (garden 
hut) following the bombing of their flat in Engelsdorf, a suburb of Leipzig, just weeks 
before the end of the war.  
 
None of them genuinely knew that they were 
moments away from falling under Soviet military 
administration (consider, for instance, the ‘tips’ 
published on May 23rd on how to communicate 
with the Americans, right). But with the Red Army 
stationed at the river Mulde not a many kilometres 
away, it would be foolhardy to ignore the threat. 
Fritz had already warned Heinz before the war’s 
end to stay out of the Russians’ reach, with his 
eldest grandson, Lothar (Frits and Veronika’s 
son), sixteen years-old and jobless since February 
having already taken flight (travelling a 
roundabout route, he told me in summer 2000, 

                                                           
5 Questions on German History. Paths to Parliamentary Democracy. German Bundestag. 1998. Pg. 319 
6 Germany from Defeat to Partition. 1945-1963. D. G. Williamson. Pearson Education Ltd., 2001. Pg. 5  
7 Sterbefallanzeige Akte A. Nr. 252/45. Bürgermeister zu Machern. Nov. 8, 1945 
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through all sectors, before landing in Austria).8 Elder sister, Vera, chose instead to 
return to her former lodgings above the Auerbachs Keller, where she worked.9  

 
“My relationship was strained with my mother. I was always alone and treated as ‘Dreck’ 
(dirt). Although my mother was gifted with good looks, she fell short in personality.”  
 

When news emerged on June 5th, following the publication of the so-called Berliner 
Eklärung or Berlin Declaration,10 that Saxony would be administered by the Soviets as 
part of the ‘SBZ’ or Sowjetische Besatzungszone, Heinz prepared his family for 
departure. So too did hundreds of thousands of German refugees from the eastern 
territories, who, having already fled the Russian advance, took to the road once 
again.11 In never-ending columns they filled the Autobahns, while the concourses and 
platforms of stations became enormous communal dormitories at night.12  
 
On July 1st, the Americans began to leave the area,13 as did Heinz, Ingeborg,14 with 
their youngsters, Irene, now eight, and Ulrich, five.15 Recalls their daughter:  
 

“The Americans withdrew according to the ‘Berliner Abkommen,’ and having persuaded my 
heavily pregnant mother, my father took a bicycle and a pram and off we went, on foot 
towards family; my grandmother, Opa Hinsch’s first wife in Gießen, near Frankfurt. We 
walked solemnly alongside the Americans. It was arduous.”  
 
“Before we left, mother, father, Ulli and I had to eat eggs. Tante Martha boiled for us goose or 
duck eggs – I don’t remember which exactly, but boy they were big!”16  

 
This was as close to a farewell party as they were going to 
get. Once out on the road, Irene noted: 
 

“There were all these people with wagons walking by 
foot towards the Autobahn - still today when I see the lupines in 
summer I remember this march. The weather was hot and the 
flowers were in bloom, blue-pink, lining the road. And there 
were big American tanks driven by black soldiers – the first I’d 
ever seen – tossing us chewing gum. We were one among a 
stream of others who didn’t want to live under the Russians. It 
was a difficult time. There were a lot of people, refugees and 
displaced persons, just like us, on the move.” 

 

                                                           
8 Frits travelled on to Hungary, then Yugoslavia. It was long understood by his sister that he’d found work as a chef 
on a cruise ship travelling the world. Although that myth was since dispelled, he was absent from Germany ‘til 1960.  
9 Personal conversation, April 2016 and confirmed by Sterbefallanzeige Akte A. Nr. 253/45. Bürgermeister zu 
Machern. Nov. 8, 1945. Nb. According to the restaurant’s website, in 1945 “Auerbachs served essential foodstuffs to refugees 
and the homeless after the war….” See: auerbachs-keller-leipzig.de/index.php?module=chronicle 
10 A common Declaration Regarding the Defeat of Germany, in which the United States, Soviet Union, United 
Kingdom and France, acting on behalf of the Allies of World War II, jointly assumed ‘supreme authority’ over 
German territory and asserted the legitimacy of their joint determination of issues regarding its administration and 
boundaries, prior to the forthcoming Potsdam Conference. See: en.wikipedia.org/wiki/Berlin_Declaration_(1945)  
11 From: en.wikipedia.org/wiki/Development_of_the_inner_German_border#Origins 
12 Germany from Defeat to Partition. 1945-1963. D. G. Williamson. Pearson Education Ltd., 2001. Pg. 6  
13 Machern in Zeitgeschehen. Ein Heimatbuch von Willi Schmidt. Regionalverein Machern e.V, 2015. Pg. 159.  
14 Ingeborg Kurtz-Reissner, born January 21, 1908, died October 4, 2008 
15 Ulrich Eberhard, born August 3, 1940 
16 By email, Feb. 28, 2011 
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The trek took several weeks. The family slept under stars or in schools, alongside 
many others.  
 

“One night, under cover of either a schoolhouse or an abandoned building, I woke up and saw 
a man cutting the map which my father had fastened to his bicycle. I shouted to my father who 
saved the map.” 
 
“But as long as one of my parents was there, I never felt fear. Even with these tanks alongside 
us I wasn’t afraid, because the men sitting on them were nice to us. I used to practice the one 
phrase I’d quickly learnt: ‘Have you some Schokolat for me?’ Sometimes I got it too, a thick 
bar of Nescafe. It was almost too thick to bite into. Generally, though, father kept his distance 
from the American soldiers. He feared they would put him in detention and so tended to 
vanish when they asked their questions, leaving my mother to deal with them.” 
 
“At some point, my father’s bike was stolen together with all that was fastened to it. But 
eventually, we reached a place called Bebra, near Kassel, close to the inter-zonal border where 
the Russian sector met the British. There we occupied a train yard and an open goods vehicle. 
We had hoped for a ride from there on. However, we were shoo’d off at once – we had sat on 
ammunition boxes!”  
 
“The weather changed for the worse, and the first spots of rain fell. It was the end of July. But 
before long we arrived in Gießen – by that time, the American Zone of Occupation – where 
Oma Hinsch and her husband, Walther Martin, waited for us. And so began the next stage of 
our lifetime ‘adventure.’”  

 
###################### 

 
 

– HAPPY BIRTHDAY (AND NO RETURNS) – 
 
The Hinsch’s were among millions of ethnic Germans who were forced to take to the 
road before or during the war’s aftermath. Many, however, like Nanny Tyralla née 
Hinsch’s late husband’s brother’s family, sought to stay in their homeland and adapt 
to the new order as best they could. The 15 page section that follows deals with their 
last years at the family homestead (where Paul Tyralla, Nanny’s husband was raised), 
and their subsequent expulsion, based on details which came to light during summer 
2018. It is complemented with local anecdotes from more distant family and research 
materials that altogether became too valuable not to include, in the context of events 
that unfolded in Germany at the time.  
 
Silesia, the Tyrallas’ Heimat for centuries,17 had been governed as a unit under 
Germany since 1742. Its Germans, numbering some 4,577,000 according to a 1939 
census,18 suffered a particularly cruel fate, first at the hands of the Russians, and later 
the Poles, who took over the administration of Germany’s eastern territories 
according to the agreement signed between the Soviets with the Polish Committee of 
National Liberation on April 27th, 1944.19 
 

                                                           
17 Research by distant relative, Gerard Tyralla (see footnote 25), dates the first Tyralla to 1534 in Pogosch, as well as 
Zülz and Altstadt von Zülz, some 8 km from my own great grandfather’s birthplace in Radstein.  
18 The German Expellees: Victims in War and Peace. Alfred-Maurice De Zayas. Palgrave Macmillan, 1993. Pg. 149. Here. 
19 See: en.wikipedia.org/wiki/Flight_and_expulsion_of_Germans_from_Poland_during_and_after_World_War_II  
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As the ‘before’ and ‘after’ maps, left, show, Poland (in 
red) ‘shifted westwards,’ conceding its own eastern 
provinces to the Soviet Union (USSR). Ostensibly an 
interim solution, a ‘future’ peace conference was meant 
to determine the (yellow) German territory’s fate for 
good. Poland, however, had no intention of relinquishing 
the spoils of war and quickly set about instigating a 
wholesale transformation – backed largely by the Soviets. 
 
When the Red Army troops initially crossed into 
Germany between the mid-winter and spring of 1945, 
they were infuriated by the tidy villages and well-
maintained houses of its farming communities, 
untouched by the war.20 In retaliation, aside from the 
cruelty they inflicted on locals; pillaging, raping and 
torturing women, Soviet trains crawled eastwards, 
clogging surviving railway lines, carrying not only an 
incredible assortment of personal booty but the 
machinery and stock of German factories, now deemed 
Polish property.21  
 
Hot on the heels of the Soviet Army came Polish refugees 
and settlers from the lands to the east as well as central 
Poland, in line with the 1944 agreement. According to 
Neal Ascherson, it was a ‘Wild West,’ Poles arriving as 
early as March 1945 and seizing whatever was being left 
unattended by fleeing locals, long before official 
authority became effective.22  
 
Radstein, in western23 Upper Silesia (see ‘1’ and ‘2’ 
respectively in the maps left), was home to Frau Tyralla’s 
sister-in-law, Bertha, her son, Joseph (my grandmother’s 
cousin), and his family. There they managed a ten hectare 
(24 acre) farm. Sadly, events here mirrored those across 
Germany’s eastern territories. The Soviets arrived in the 
neighbourhood on January 23rd, when they stormed 
Upper Silesia’s capital, Oppeln, about 40km to the north,24 
and “surrounded the area for the next several months, finally 
entering Radstein on March 19th,” according to distant 
cousin, Gerard Tyralla,25 who studies and writes about 
the district’s history. He kindly shared with me his 
family’s recollections of the ensuing events, which are 
summarized in the following textbox. 

                                                           
20 Faust’s Metropolis: A History of Berlin. Alexandra Richie. Harper Press, 1998. Pg. 564  
21 The Struggles for Poland. Neal Ascherson. Michael Joseph, 1987. Pg. 139  
22 The Struggles for Poland. Neal Ascherson. Michael Joseph, 1987. Pg. 140 
23 The part of Upper Silesia that remained in Germany after the 1922 partition – see textbox 9.2, in Chapter IX, Pt. 1 
24 Germans to Poles. Communism, Nationalism and Ethnic Cleansing after the Second World War. Hugo Service. 2015. Pg. 69 
25 Gerard is the grandson of Paul Tyralla’s second cousin, Josef Tyralla. The latter’s grandfather was Franz (born 
April 22nd, 1814), who was Paul’s grandfather’s ten years’ younger brother (named Carl, born January 26th, 1804) 

Moving borders:  
Germany’s eastern territories, including 
western Upper Silesia (‘1’), were lost in 

1945 with Poland’s westward shift.  
Source: rymaszewski.iinet.net.au/8surviv.html 

Western Upper Silesia’s districts are in 
orange while those ‘eastern’ districts 
(ceded to Poland following the 1921 

plebiscite) are in green. ‘2’ in the above 
map indicates the approximate location of 

Radstein, home to the Tyrallas 
Source:  

wiki/Upper_Silesia_plebiscite 

1 

2 



 A Prussian Family’s Passage Through Leipzig 

 

© All text on this page copyrighted. No reproduction allowed without permission of the author. 793 

 
 

 

16.1: The Occupation of Radstein and its Consequences for One Tyralla Family. Pt. 1  

   On March 18th, 1945, an ominous rumbling sound approached from the east. 
Gerard Tyralla’s grandmother, Anastasia Gawlitza, wife of Josef Tyralla (see insets left), was already 
packed and ready to flee, along with many other locals. But having seen Neustadt and Zülz in the 
distance go up in flames, she chose to stay – she longed for her husband’s return from the 
frontline. Without them, what would become of their daughters; Martha, Hilda and Gertrud, and 
sons; Karl, Richard and Josef Adolf – Gerard’s father, the youngest (and twin surviving childbirth) – 
all born 1920-1936? This was their legacy since marrying on October 9th, 1919. 

  When the Soviets marched in the next day, Anastasia hid her girls at a 
nearby farm, waiting for that first wave of aggression to pass. When it did, the eldest, 
Martha (pictured right), was caught by Soviet officers and forced to work in the kitchen of 
the state grange, Vorwerk-Domäne Radstein, and dig trenches far from Radstein. Following 
a number of attempted rapes, she escaped her captors and after several days hiding and 
nights on the move, made it home where she was hidden by her mother. The occupiers 
returned and threatened to kill Anastasia, should they find Martha.  

   Like Martha, nineteen years old, Truda, was also picked up by 
the Russians and ordered to collect fallen German soldiers from the surrounding fields and 
bury them nearby at Ellguth. At the same time, Gerard’s father and his elder brother by 
three years, Richard, helped at various farms, in doing so, securing food – and safe houses. 
Josef Adolf well recalls the time he and Truda had to deliver one of their mother’s cows to 
the train station at nearby Moschen – it was when she decided to flee to Germany’s interior. 
It wasn’t long before Truda and a few other young female Radsteiners, including war-
widowed aunt, Rosalia Tyralla, travelled in late spring to the neighbouring district of 
Leobschütz (see map on the previous page), and boarded a train. Upon reaching Berlin, she 
and the other refugees were detained by American soldiers, to whom she explained she 
had a brother, Karl, and other family in Germany proper. Miraculously, they were reunited 
after he had been found performing community service at a farm together with an East 
Prussian from Thorn. Truda went on to marry the East Prussian, Ewald Fenske, and in a 
letter dated September 5th, 1946, wrote from picture-postcard Eifel in Rheinland Pfalz of her 
content in being ‘free’ and living among Oberschlesier Aussiedler (Upper Silesian settlers). 
She later moved to Linz am Rhein and passed away in 2006.  
 Karl made his way back to his parents’ home in Radstein, although, following in 
his children’s footsteps, he returned to live in Germany in the 1990s, leaving his father’s 
house, built in 1931, abandoned on the village outskirts (it is numbered ‘46’ on the map on 
pg. 802). Brother Richard, who had a talent for handicrafts, went on to apprentice 80km 
away in Hindenburg (today Zabrze), as a watchsmith, but it was not his calling. Born with an 
abnormally large heart, it heamorraged whilst playing his beloved football one Sunday in 
1953, and he died in Karl’s arms, aged 20. Gerard’s father replaced Richard in Hindenburg. 
He is the only member of their family left in Radstein today and lives in Rosalia’s house 
(‘32’), having recovered it from Poles who seized it after she fled. 
 And what became of Martha’s parents? Their story follows in textbox 16.2, while Martha, along with 
Hilda was constantly rotated from one hiding place to another, along with other young women, until the Soviets 
handed Radstein over to the Poles later that March. Hilda and Martha both stayed on in Radstein. Hilda married 
a local farmer in 1950 and moved to Ottok (Otoki). In the late 1970s, they emigrated to Worms in Germany where 
she passed away in 2017. As for Martha, she worked at various local farms as a home help until she married in 
or around 1955 and moved to the small town of Kochlowitz (Kochłowice), close to Kattowitz (Katowice) also shown 
on the map on the previous page. She survived her husband and later emigrated with her daughter to Germany 
in the late seventies, where she still lives today, in Fachbach bei Bad Emms. On July 21st, 2018, she celebrated her 
97th birthday.  
 A few years ago, we asked Martha whether she recalled my great grandfather’s mother, Maria, who 
lived to be a nonagenarian herself. The corresponding answer is in textbox 13.4. 
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As for my side of the family, after Joseph (left)26 
had been enlisted, it fell to his wife, Auguste Sobek, 
and his mother (the wife of the late Johannes 
Tyralla, my great grandfather’s eldest brother, 
both pictured on pg. 803), to ‘hold the fort.’27 
Having been injured in combat in 1944 in northern 
Italy28 and then interned in an US Prison of War 
camp, his family were left to face the Russians alone.  
 
According to one eye witness account included in 
Bundesarchiv’s Ost-Dokumentation refugee materials, 
the Soviet Army encountered little resistance when it 

bombed Radstein, with just one home destroyed at 
the state grange, Vorwerk-Domäne Radstein. The 
majority of its tennants and employees (including 
Russian captives) fled around midnight on March 
18th, a hundred or so from a population of almost 
800, who trekked southwest towards neighbouring 
Zülz, accompanied by Wehrmacht soldiers. After 
being attacked by Soviet troops and the females 
sexually abused, all were locked in a Gasthof that was 
set alight. Twelve died, six made it to the west and 
the remainder returned to Radstain, empty-handed. 
Many more who had planned to leave on March 19th, 
decided to stay put.29 

 
While researching this chapter, I was fortunate enough to 
meet Joseph and Auguste’s youngest daughter, ‘Liska,’ 
who was not quite six at the time. The path to our meeting 
had taken years to realise. Although I had written both 
sisters in 2013, a delivery failure from one coupled with ‘no 
reply’ from the other implied a dead-end. But when Gerard 
contacted a neighbour of his in spring 2018 for her views of 
the events of 1945, it transpired she was still in touch with 
the sisters. Thus, a meeting was hastily scheduled for August.  
 

Now close to 80, Liska and I wound the clock back to either side of 1945 on a Sunday 
morning at her daughter-in-law’s guest house in Trebitz, about 50km northwest of 
Leipzig. While poring over her surviving photographs, included throughout the 
following pages, Liska’s two years elder sister, ‘Cristel,’ joined us from Switzerland 
via telephone.30 

                                                           
26 Joseph was born September 5th, 1905, Auguste; October 29th, 1912. 
27 Naturally, the conscription of farmers and male farm labourers created additional hardships for rural women.  
Women and the Family. Lisa Pine. In Germany since 1800: A New Social and Economic History. Vol. III. S. Ogilvie & R. 
Overy (eds). Arnold, 2003. Pg. 371  
28 See: en.wikipedia.org/wiki/Italian_resistance_movement  
29 Ost-Dokumentation 1: Fragebogenberichte zur Dokumentation der Vertreibung der Deutschen aus Ost-Mitteleuropa. 242 
Kreis Neustadt. Paul Bartoschek, March 21, 1953. Bundesarchiv Ost-Dokumentation, Bayreuth. Pg. 269-270. N.b. This 
account was elaborated on February 1, 2019 by Hubert Spyra who fled with his parents. It is available in full here.  
30 ‘Cristel’ (Christine Maria) was born May 11th, 1937 while ‘Liska’ (Elisabeth) was born May 25th, 1939.  

Right: Paul Tyralla’s 
nephew, Joseph (39), on 

military duty in Italy, 1944.  
 

Below Right: Pre-war, at the 
Tyralla farmstead with 
wife, Auguste – and the 

goose! (off camera are two 
horses and their foal, four 
cows, three calves besides 

two breeding sows)  
 

Below: Joseph and 
Auguste’s wedding, 1936. 
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 “So how were you affected by the Russians’ arrival in March 1945?” I asked. 
 
“Oh, we chose to stay since mother ran the farm. Well of course they celebrated their arrival 
and were drunk, so took our gold, jewelry and watches, while the Russian Kommandant 
approached the women while they slept. They wanted our cart and horses too, which were 
among the finest in the village. But mother was having nothing of it. She put herself between 
us and them and said: ‘Shoot me if you want them so badly.’ Cristel and I screamed. Thank 
God those Russians had a soft spot for children. Otherwise we’d not be here today. For a time, 
the Russian Kommandant occupied our house, because it was the erste Bauerhof in the village 
– certainly it wasn’t the largest or most special. But as a result of mother’s ‘respected’ status, 
she even got away with hiding a good number of girls in our house.”  

 
She hastened to add that the Russian officer stationed in Radstein was a more decent 
chap than most. 
 
In late March, the Polish ‘Citizens’ Militia’ reached the District of Oppeln and set 
about installing new village and commune mayors. Even Poles, including their 
officials, did not honestly believe that these territories would remain in their hands 
for long,31 which left some with few moral inhibitions about engaging in criminal 
and sometimes violent acts. 
 
One of the earliest acts of the Polish administration was an ethnic screening process, 
set up that March in western Upper Silesia by the Regional Governer, Aleksander 
Zawadzki, through which ‘village verification committees’ set out to determine locals’ 
‘Polishness.’ Criteria were vague, and included, for instance, “A good command of 
Polish,” thereby ignoring the fact that the Oder river was often regarded as an ‘ethnic 
border,’ dividing ‘Poles’ to the east from the largely monolingual ‘Germans’ to the 
west (see the river’s location on the map at the start of this sub-section).32 This 
rendered the process of ‘verification’ ridiculously stringent among the latter group. 
As a result, ‘Silesians’ were classified, depending on the fate they chose, with ethnic 
Germans typically being designated for expulsion while ‘indigineous’ Poles 
(autochtoni), were allowed to remain – and thus hold on to their homes and farms.33  
 
In Radstein, the responsibility for this process fell to a chap named Tynda who 
according to Gerard’s father „was a nice but ultimately duty-bound person.“ 
Undergoing Polish ‘verification,’ Joseph Tyralla’s family members were labelled 
‘ethnic Poles’ and thus entitled to remain. But with the accompanying flood of Polish 
settlers into the region, some 8-10,000 per day in the city of Oppeln in early summer 
1945, and the extreme overcrowding that ensued, on June 18th, Zawadszki ordered 
local state officials to begin total ‘de-Germanisation.’ That meant evicting as many as 
possible and interning them in deportation camps that had been set up during the 
summer. In reality, however, these were ‘isolation’ and ‘penal’ camps, where inmates 
were subjected to forced labour.34 Joseph’s wife and their children were fortunate to 
avoid this fate. Gerard Tyralla’s own grandfather, however, wasn’t, and his story is 
told in the textbox overleaf. 
                                                           
31 Germans to Poles. Communism, Nationalism and Ethnic Cleansing after the Second World War. Hugo Service. 2015. Pg. 88 
32 Gerard Tyralla considers Radstein to have been a bi-lingual community, rather than mono-lingual. 
33 Germans to Poles. Communism, Nationalism and Ethnic Cleansing after the Second World War. Hugo Service. CUP, 2015. 
Pg. 160, 164, 172, 181  
34 Verification ran for some five years in Germany’s prewar eastern territories following the war. Germans to Poles. 
Communism, Nationalism and Ethnic Cleansing after the Second World War. Hugo Service. 2015. Pg. 159, 165, 188, 191-193.  
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16.2: The Occupation of Radstein and its Consequences for One Tyralla Family. Pt. 2  

 Josef Tyralla (pictured in textbox 16.1) was a veteran of The Great War, 
surviving the front line – and sadly his two brothers, who fought alongside him. But 
in January 1943 (aged 54), he was called up again, this time by Goebbels, to fight his 
‘Total War.’  
 Shortly before his country surrendered, Josef was captured in Nürnberg by 
the Americans. Held for three months, he was released on July 24th, and journeyed 
back to Radstein on foot. Much had changed by the time he reached the environs in 
which he’d grown up, built his own house and raised a family. In a letter written in 
1971, he described the scene and events that followed:  

 “As I stood on the steps of my home with my colleague, I was recognized as a soldier. A 
Pole forced us to continue to a small town located about 30-40 km north of Radstein, called 
Falkenberg. There we were imprisoned in a basement filled with water for the next three and a half 
weeks. I was interrogated and tortured, and then sent back in the direction of Radstein together 
with 70 other men and 17 women. On the way, I was interned at Lamsdorf. There I was tortured 
and maltreated for the next three or so months.” 

 Lamsdorf was in fact the former Prisoner of War (PoW) camp, Stalag VIIIb. It had been appropriated by 
the Polish authorities, in principle for the internment of deportees, but ultimately, for evil purpose. Some 20km 
from Radstein, it lay amid “stark plains…along a country lane through a forest of pines which had a sinister and 
foreboding aspect.” 1 In a book authored by the camp doctor, he called it ‘The Hell of Lamsdorf,’ since a great many 
succumbed to mistreatment. Every morning “‘the gymnastic exercises’ resulted in about ten deaths, mostly old 
men, while all women and girls from the age of 14 fell victim to gang rape. At least 288 of the 828 deportees died 
of cold or beatings, some were ripped from their families and ‘adopted’ by Polish families.” On October 4th, 1945 
alone, some 516 prisoners were burnt alive or shot.2 Some 6,488 inmates among a total of 8,064 perished.3  
 Thanks to a tip-off, Josef’s wife learned of his imprisonment, but owing to her weak heart, asked Martha 
to arrange his release. Ultimately, she failed in arguing he was a man with great family responsibility, and so 
Anastasia made the trek – and won – Josef being released on November 8th. With hindsight, the family believe the 
Polish local who betrayed him had assumed he was the Nazi neighbour – and cousin – Franz Tyralla.  
 How did Josef shape up? According to Martha, “He looked like walking 
death and was in no condition to ever work again.” Adding insult to injury, second 
daughter, Truda, had by now fled, while his childhood home – now Rosalia’s – 
had been occupied by Polish settlers. Refusing ‘Re-Polonisation,’ he fell into a 
pseudo-stateless status: Anastasia, having surrendered her German citizenship as 
part of her ‘verification,’ which meant Josef tentatively became ‘Polish,’ while he 
remained a registered German – to improve their chances to migrate to West 
Germany.   
 Throughout the early 1950s, thousands, including Josef and his wife 
(pictured right at the time), applied. But their requests fell on deaf ears, leaving 
them among the few thousand registered Germans in Poland after 1959, when the 
so-called ‘family reunification’ agreement expired. It was only in 1962 that those 
hanging on to such status, were then entitled to Polish citizenship4 – and thus to 
apply for benefits. Being pitiful, he sent the above letter to the German authorities 
in 1971, hoping to receive its financial support for his wartime loyalty.  
 Despite his hardships, he lived until 1978, aged 89, surviving his wife by 
nine years – she, passing away just before their golden wedding anniversary. But 
it is perhaps in light of those hardships, that his legacy ensures the Tyralla name 
can still be found in Radstein today. 

Footnotes: see the textbox at the end of this chapter 
 



 A Prussian Family’s Passage Through Leipzig 

 

© All text on this page copyrighted. No reproduction allowed without permission of the author. 797 

Alongside ‘de-Germanisation,’ the Polish authorities launched headlong into its own 
form of ‘cultural cleansing,’ removing signs, symbols, monuments (even grave-
stones), institutions and organisations (e.g. schools and churches) associated with 
German national culture and replacing them with their Polish cultural equivalents. 
Branded ‘Re-Polonisation,’ place names changed too, Radstein becoming Radostynia.35  
 
Polish-based courses for older children and teenagers got underway in autumn 1945, 
despite parents’ resistance. Both Liska and Cristel recall their mother’s objections, so 
for now they remained at the local German school. Erika Czellik, their classmate, 
confirmed just a few children enrolled in Polish classes that year. “Most of the parents 
hoped Silesia would remain within German borders, so did not send their children to the 
school at the very beginning.” As a result, Polish class attendance in western Upper 
Silesia never exceeded 15 per cent in the years 1945-1948.36  
 
But further measures followed: the introduction of Polish media, newspapers and 
radio; the prohibition of the use of German and intensification of this from 1947 
through the introduction of fines; the de-Germanisation of surnames in early 1947 
(Tyralla became Tyrała, I noticed from phone books in the 1990s); the handover of 
German books and even the establishment of ‘civic inspection committees,’ whose 
task it was to review shops, cafes, restaurants and private homes for evidence of 
written German.  
 
Yet despite all this, it was clear to Opole District’s state and local officials by spring 
1946 that the policy was failing – Polish settlers, for instance, had begun conversing 
with the local population in German, even acquiring particular German 
expressions.37 Poland’s post-war policies of ‘verification’ and ‘re-Polonisation’ were 
therefore having the opposite effect of that intended, essentially alienating Silesians. 
 
Liska and Cristel’s father returned to Radstein in the midst of this process. Following 
the declaration of peace and his recovery, he had been at liberty in Bavaria. Although 
a local family had tried to convince him to move his family there, he returned to 
restart his life in Silesia that late autumn of 1945. He’d been away so long – perhaps 
as many as three years – that he hardly recognized his own girls. Spotting the pair in 
the family yard, he asked “Who are they?”  
 
The demand for Polish homes and farms continued to exceed supply, which 
translated into ever more evictions (euphemistically termed ‘voluntary’ migration) - 
or forced co-habitation. As Gerard’s father recalls, “All inhabitants in Radstein, who had 
farms, were forced to receive settlers from the East.”  
 
  

                                                           
35 The deadline being July 15th, 1945. Germans to Poles. Communism, Nationalism and Ethnic Cleansing after the Second 
World War. Hugo Service. CUP, 2015. Pg. 10, 267, 9. N.b: The name Radstein wasn’t restored until 2008, when German was 
reintroduced as an official language. See: de.wikipedia.org/wiki/Radstein  
36 Germans to Poles. Communism, Nationalism and Ethnic Cleansing after the Second World War. H. Service. 2015. Pg. 236 
37 Germans to Poles. Communism, Nationalism and Ethnic Cleansing after the Second World War. H. Service. 2015. Pg. 245 
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I was curious about our side of the family, and so asked Liska: “Did you have to 
accommodate Poles in your home too?” “Oh yes, the new mayor and his two kids,” she told 
me. “He was horrible. But we also had a couple of Polish girls who helped us out around the 
farm, and through them we even picked up some Polish.” 
 
By the end of 1945, some 120,000 had departed western Upper Silesia.38 In April 1946, 
the Warsaw-based government ruled that German citizens ‘verified’ as ethnic Poles 
(i.e. ‘autochtoni’) must submit a signed ‘declaration of loyalty towards the Polish 
Nation and State’ and receive Polish citizenship. This was the final straw for many 
Germans, despite their lingering doubts over the endurance of Polish rule.39 As a 
result, some 165,000 pre-war residents were now transported to Germany’s British 
and Soviet occupation zones between 1946 and 1949, a disproportionate number of 
them coming from the southwestern districts of western Upper Silesia.40 Within the 
British occupation zone, many eventually put down in Nordrhein-Westfalen and 
Schleswig-Holstein.41 Textbox 16.9 lends further detail as to the journey they endured. 
 
Joseph and his family, however, persevered. Liska doesn’t recall much about ‘Re-
polonisation’ but according to Cristel, she herself eventually spent a year in Polish 
school from September 1946. Liska told me she was ready herself to ‘be Polish,’ if it 
meant they and their larger Tyralla family members could stay together in Radstein. 
But a growing concern was the dramatic political changes taking place at this time. 
The sham elections, for instance, staged by the Polish regime in January 1947, 
convinced many that Poland was becoming a full-fledged Communist dictatorship, 
causing large numbers of Upper Silesia’s pre-war residents to ‘volunteer’ for 
expulsion to Germany.42 A further factor was the ‘collectivisation’ of agriculture. 
Perhaps it was this that ultimately prompted the Tyrallas to choose displacement too.  
 
As Gerard’s father recalls of my branch of the Tyralla family: “They disappeared rather 
suddenly. All of them refused Polish citizenship and were forced to leave. They fled to 
Germany.”  
 
On Cristel’s tenth birthday, May 11th, 1947 (also Mother’s Day), our line of Tyrallas 
were told they had just two, maybe three hours, to depart the home that had been in 
our family’s hands for generations – indeed it had been known as Morcina’s 
(Martin’s) house, after my great grandfather’s father who lived from 1832 until 1883, 
before being passed on to Johannes. Grabbing clothes, a few suitcases and a handful 
of photographs and prepared their horses and cart.  
 
I couldn’t help but think how, compared to my great grandfather’s more spirited and 
ambitious departure in 1899, his nephew’s 1947 expulsion must have felt a dispirited 
end to their Silesian tenancy.  

                                                           
38 Germans to Poles. Communism, Nationalism and Ethnic Cleansing after the Second World War. H. Service. 2015. Pg. 195 
39 For example, a People’s Referendum on June 30, 1946, asked whether voters approved of Poland’s new borders, to 
which 63.4 percent of those in its rural parts voted ‘no’. A year later, graffiti appeared on a wall in Krappitz, south of 
Opole/Oppeln and some 20km east of Radstein, stating: ‘Polen raus nach Polen, hier ist Deutschland:’ Poles go back to 
Poland, this is Germany. Germans to Poles. Communism, Nationalism and Ethnic Cleansing after the Second World War. 
Hugo Service. CUP, 2015. Pg. 173, 240, 242 
40 Germans to Poles. Communism, Nationalism and Ethnic Cleansing after the Second World War. H. Service. 2015. Pg. 205 
41 The German Expellees: Victims in War and Peace. Alfred-Maurice De Zayas. Palgrave Macmillan, 1993. Here. 
42 Germans to Poles. Communism, Nationalism and Ethnic Cleansing after the Second World War. H. Service. 2015. Pg. 202 
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Indeed, my grandmother’s cousin and his wife had made plans to enlarge ‘Radstein 
21’ after the war, despite her father never having been keen on taking over the 
farmstead – he had wanted to become a Kürschner (furrier). Of course, I had to ask 
Liska, why, since that had been the trade of my great grandfather. But she could not 
say. Having been left with very few memories of her Heimat, like travelling out of 
Radstein on a horse drawn sleigh at Christmas to visit relatives,43 a farm-hand called 
Hubert, and Oma Bertha. In this vein, I enquired whether her father had talked much 
about his father, Johannes, or indeed the brothers’ mother, nonagenarian, Marianna 
(also pictured on page 804). But no. They had both died before Cristel’s birth. And 
the years ahead were devoted to rebuilding their lives.  
 
When the family departed, they were far from alone. Others shared their means, and 
because of that, her parents travelled without their own cases. Their company was 
family too, including their maternal grandparents, Opa Ludwig Sobek and Oma 
Gertrud (having already been evicted in 1945).44 Bundesarchiv Ost-Dokumentation on 
Radsteiners’ departures adds that a Theodor Sobek and his family also joined them,45 
while Cristel recalls a ‘Tante’ Tilda too, who was perhaps their grandparents’ Landwirt 
Hilferin.  
 
But besides the Sobeks, archives reveal several more Tyrallas were in tow. Anna 
Schendzielarz,46 for instance, the daughter of Marianna – Paul’s older sister – was 
expelled together with her husband, Peter Thoma, and their son, Johann Joseph. Cristel 
added ‘Onkel August,’47 Joseph’s eldest brother went too with his wife of ten years, 
Agnes Kurkofka,48 and their two sons, Jörg and Engelbert, eight and six respectively.  

                                                           
43 If that was a Tyralla, it was perhaps Franziska who was about 5km north of Radstein in Pogosch and who was also 
Godmother to Tante Marianna’s children - and seemingly childless herself. 
44 Ost-Dokumentation 3: Fragebogenberichte zur Dokumentation der Vertreibung der Deutschen aus Ost-Mitteleuropa. 809 
Oberschlesien (Gemeinde Radstein). Bundesarchiv Ost-Dokumentation, Bayreuth. Pg. 240 
45 Theodor Sobek was born 1905 and was a carpenter by profession. His wife was Gertrud, their children; Erich and 
Marie. They also went west after being evicted in 1945 from House 90. Theodor was possibly Auguste’s brother. It 
was also noted that Auguste Tyralla’s sister also left with her two children, although she is harder to trace as she 
would no longer be a Sobek. Ost-Dokumentation 3: Fragebogenberichte zur Dokumentation der Vertreibung der Deutschen 
aus Ost-Mitteleuropa. 809 Oberschlesien (Gemeinde Radstein). Bundesarchiv Ost-Dokumentation, Bayreuth. Pg. 244 
46 Born September 24, 1901 
47 Born November 24, 1901 a militant in his youth for eastern Upper Silesia’s freedom from Polish rule – see pg. 485 
48 Born June 14, 1937 

The Tyralla’s home and farmstead, now in the hands of Polish 
settlers (pictured) – courtesy of Gerard Tyralla 
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Ultimately, I counted around 200 Radsteiners were expelled in 1947,49 although I also 
learned that some remained behind.50 Oma Bertha was looked after by youngest son, 
Karl Andreas, 51 who I imagine kept an eye on the family home and heirlooms too. 
 
Liska and Cristel’s parents’ goal had been to stop in Rosslau-Dessau, some 50km north 
of Leipzig, where Auguste’s brother, Anton, ran a bakery. “It was always Opa Sobek 
who had the final word in family matters!” Cristel reminded Liska. But at the checkpoint 
into the Soviet Occupation Zone, (presumably Görlitz, as other expellees have widely 
documented), they were dispossessed of their horses and cart, their suitcases 
ransacked and their best clothes confiscated. Auguste had worn many tailored 
clothes (a dressmaker used to visit them at their home in Radstein which meant they 
always had made-to-measure outfits), but many were lost there and then. Thereafter, 
all they had was what was they could carry.52 
 

From there they were transported on a refugee 
train to Magdeburg in open cattle trucks. Because 
there was not enough room to sleep all, Joseph and 
Auguste slept outdoors. They were transferred 
through various havens in the German Harz, 
before landing in a former sub-camp of Buchenwald 
in Ilsenburg, nestled up against the British sector’s 
border.53 Cristel estimated their journey took forty 
days. There the many expellees were sub-divided, 
a good number travelling on to western Germany. 
The Tyrallas themselves were moved to temporary 
lodgings in Letzlingen, north of Magdeburg, 
alongside the Sobeks. Anton meanwhile had gone 
west – rather like the Hinschs. 
 
The Tyrallas’ journey more or less ended there, the 
sisters getting on with their schooling. In 1948, 
Oma Bertha Tyralla joined them. At 70, she was 
already quite elderly and as the sisters 
remembered, sick too. She lived with them maybe 
for a year, until she died. What a harrowing last 
few years she endured – and what stories she 
might also have told! Born cca. 1878, Bertha was 17 
years younger than her late husband, Johannes – 
and yet four older than my great grandfather, Paul 
(although she and Johannes only married in 1899). 

                                                           
49 Ost-Dokumentation 1: Fragebogenberichte zur Dokumentation der Vertreibung der Deutschen aus Ost-Mitteleuropa. 242 
Kreis Neustadt. Paul Bartoschek, March 21, 1953. Bundesarchiv Ost-Dokumentation, Bayreuth. Pg. 269-270 
50 Ost-Dokumentation 3: Fragebogenberichte zur Dokumentation der Vertreibung der Deutschen aus Ost-Mitteleuropa. 809 
Oberschlesien (Gemeinde Radstein). Bundesarchiv Ost-Dokumentation, Bayreuth. 
51 Born November 30, 1907 
52 The Polish authorities also confiscated anything above RM 1000 per person because of fears of inflation. Germans to 
Poles. Communism, Nationalism and Ethnic Cleansing after the Second World War. Hugo Service. CUP, 2015. Pg. 108, 200  
53 See en.wikipedia.org/wiki/Mittelbau-Dora_concentration_camp#Umsiedlerlager; 
de.wikipedia.org/wiki/KZ_Mittelbau-Dora   

Joseph and his 
family in Letzlingen, 
1948. “Mum and Dad 
slept on the floor, we 
got the beds,” said 

Liska (right) of their 
temporary lodgings. 

“Still my hair fell 
out,” she adds. 
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While August and Karl moved on (see textbox 16.8), 
the last sibling, Paul Peter, is perhaps the most 
interesting story to tell. When I visited Radstein in 
late 1995 and spoke of my great grandfather, the 
locals believed I spoke of Joseph’s eight years 
younger brother (born 1913). He too had learnt the 
fur trade during his early twenties in a place called 
Frankenstein in Upper Silesia. After the war he quickly 
took off, settling in Tübingen, a university town south 
of Stuttgart, also in Baden-Württemberg, where he 
married (another) Bertha and had a daughter, Kristina 
in 1948. In 1954, Cristel, then 17, went to mind Kristina, 
while ‘Onkel’ Paul managed a small furrier shop.  
 
As for Cristel and Liska, the former married Horst Hennings in 1960, before moving to 
Embrach (near Zurich) where she lives today (thereby helping to explain why 
Radsteiners told me the Tyrallas moved to Switzerland after the war). Liska on the 
other hand became a school teacher in Friedeburg (south of Letzlingen), and moved in 
the early 1980’s to Einbeck in West Germany (thanks to her husband’s family ties).54  
 
Joseph and Auguste themselves stayed on in Letzlingen, where, despite being offered 
a stranger’s land and home, refused any government assistance. The girls’ father 
went on to work in a sawmill and later became a school janitor. He died in 1985, after 
which Auguste was taken into care by Liska in Einbeck.  
 
“It’s remarkable, how we Tyrallas are scattered all over Europe,” 
remarked Liska. Indeed, the majority of the family’s movement 
had been driven by conflict and its political aftermath. In later 
years, Cristel and Liska’s parents would return to their Heimat 
to visit friends and check in on their former home, as I have 
done too. Their farmstead went on to become the domicile of a 
family named Cebula, who were themselves displaced from 
what today is Ukraine. Their descendents still live there today.  
 
As already noted, Joseph and his family were not the only Radsteiners faced with 
difficult choices after the war. The Gemeindeseelenliste includes a sketched map of 
inhabitants’ homes, alongside an inventory listing 767 names, the head of 
households’ date of birth and their trades.55 According to this document, there were 
twelve families, presently or formerly named Tyralla and/or associated with ours. 
Gerard’s own family’s experiences were told in the previous two textboxes, but on 
the page opposite, I have attempted to map all family homes – and their 
householders’ fates. While the list suggests many stayed, according to Gerard’s 
grandfather, all eventually disappeared, if not immediately after the war, then in the 
ensuing decades. On the next page, a textbox summarises the presumed fates of Paul 
Tyralla’s siblings – and their children. 

++++++++++++++++++ 
                                                           
54 Silesian refugees doubled Einbeck’s population after the war. See: en.wikipedia.org/wiki/Einbeck#Modern_period 
55 Ost-Dokumentation 3: Fragebogenberichte zur Dokumentation der Vertreibung der Deutschen aus Ost-Mitteleuropa. 809 
Oberschlesien (Gemeinde Radstein). Bundesarchiv Ost-Dokumentation, Bayreuth. Pg. 260 

Joseph Tyralla 
(left) with 
youngest 
brother, Paul 
(Peter), a 
furrier by 
trade. Perhaps 
mid-1930s. 

Joseph, aged 58, 
back in Radstein, 
visiting friends, 
the Scholz’s, 
(1963) 
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*The numbering used within the 
Bundesarchiv Ost-Dokument-ation 
(and above) is somewhat confusing, 
since the houses are classified 
differently to the regular practice. 
Our family’s home, for instance, 
was Radstein 21 (not 17), while 
Gerard’s grandfather lived at 
Radstein 65 (not 46). The Neustadt 
O.S. Adressbuch of 1925 confirms 
this scheme, as does a walk through 
the village – today! 

Radstein’s Tyrallas  
and close family, cca. 1945* 

Legend for yellow properties:  
House number, Home-owner; Relationship 

75: Anna (Schendzielarz), daughter of 
Marianna (Paul’s sister) and husband, Peter 
Thoma. 
17: Paul Tyralla’s homestead as a child and in 
1947, still home to sister-in-law, Bertha and 
her sons, Karl and Joseph Tyralla, plus the 
latter’s wife and daughters, Cristel and Liska.  
72: Ludwig and Gertud Sobek, parents of 
Joseph Tyralla’s wife, plus son, who also found 
their way to Letzlingen in 1947, having 
already been evicted in 1945  
59: August and Agnes Tyralla, he the brother 
of Karl and Joseph Tyralla (see 17). 
35: Marianna Tyralla, Paul Tyralla’s sister, 
and son Germanus (Schindzielarz) and family  
(did not immediately flee) (see also 75). 
64: Josepha Tyralla, Paul Tyralla’s sister, and 
son, August Ernst, plus wife and grandson 
(did not flee) 
128: Paulina, Paul Tyralla’s sister 
(unconfirmed), and her three children  
46: Josef Tyralla, Gerard’s grandfather (did 
not flee) 
31: Johann Tyralla (farmer) and his family, 
(distantly related, did not flee) 
32: Rosalia Tyralla, Gerard’s great aunt and 
late husband, Josef Kruppa plus son, her 
father, Johann and his wife, Julianna (distantly 
related, fled). N.B. This is Gerard’s father’s 
home, he being the only Tyralla left today 
42: Konstantin Tyralla (farmer) and Paul 
Tyralla’s second cousin (did not flee); 
77: Anna Tyralla (farmer) and son, Konrad 
(distantly related) – who was lost in the war 
79: Johann Tyralla (farmer), and his son, 
daughter (Albina) and grandson (distantly 
related, did not flee). 
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16.3: O Brother (and Sister), Where Art Thou?  

 My great grandfather, Paul Tyralla (see insets below, pictured in 1906, aged 24), was survived by a 
brace of siblings. Following their livelihoods has not been easy – indeed, I am quite delighted to be able to 
report on Johann’s family alone. But for the record, I’ll do my best here to sum what became of the rest.  
 Like Paul, three of his four elder sisters left Radstein prior to World War One, chiefly it appears, 
through marriage to locals from neighbouring villages. Just two were mentioned in brother Johann’s 
Nachlassakte or testament, which came into force when he died in mid-1936. Bundesarchiv Ost-Dokumentation 
on Radstein (3/809 Oberschlesien: Gemeinde Radstein), however, appear to mention all four.  
 Eight years elder, Josepha Ernst (see ‘11’ below), was 71 years old in 1945 and by that time,  
widowed. She had lived in Neudorf, on the far side of the Oppeln-Neustadt trunk road. According to local sources, she died 
locally in June 1959 (aged 85). Although that research suggested she was childless, the Ost-Dokumentation suggests she may 
have had a son and grandchild and returned to Radstein, after being widowed (see ‘64’ on the previous page).  
 Marianna (see ‘2’ below), being ten years older than Paul, was 68 in 1945. It was she who had had ten children and 
it was her son, August Schindzielarz (see inset portrait photo above – at last retrieved!), whom I reported in Chapter XV, Pt. 1 
(see pg. 668-669) had died at the Ostfront (Jan. 11, 1942). After husband, Joseph, had died in 1940 (Dec. 4), she lived with her 
eldest son, Germanus (born Dec. 17, 1898) and his wife (since Nov. 8, 1926), Francisca Deszczka. A third son was Joseph (b. Jan. 
13, 1906), however, his subsequent whereabouts is undocumented. Two daughters also avoided infant mortality, wartime, 
and disease: Klara (b. Aug. 4, 1910) is not further documented, but Anna – see ‘14’ below – (b. Sept. 24, 1901) married (Nov. 
6, 1923) Peter Thoma, a Länder by profession and had a son, Johann Joseph – see ‘4’ – (b. Nov. 21, 1925). As noted on the 
previous page, the Thoma family fled Radstein in 1947 for Letzlingen, probably accompanying Johann’s son, Joseph, and his 
family. Marianna, however, appears to have remained behind.  
 Franziska Nowotny – see ‘12’ – would have been 79 years old in 1945. She was Godmother to Marianna’s children 
(seemingly having had none herself). She moved before the war to Pogosch, about 5km north of Radstein and it was perhaps 
she who Johann’s granddaughters recalled winter sleigh visits to in the summer of 2018. No date of death is recorded. 
 The second eldest sister was Paulina – see ‘10’ – who ought to have been 75 years old in 1945 (she was born May 
19, 1870 but information about her death is inconsistent – my own research, suggesting 1926 – while, the photograph below 
may suggest otherwise, as does the 19 pg ‘Nachkommen von Thomas Tyralla’). She had married Michael Barisch in January 
1895 in Radstein. Speculating, she may have lost her first husband, remarried a chap named Paulus, had three children with 
him from 1911; Josef, Alois and Elsa and then, having been widowed again, fled post-war to Bad Driburg and a resettler’s 
refuge in Nordrhein-Westfalen.  
 Of Paul’s brothers, besides Johann, one died in infancy while second-eldest, Anton, who in 1889 married Marianna 
Przyklenk, died in 1927 (aged 63). Survived by two daughters, Julianna (b. Jan. 1, 1894) married (July 16, 1929) Ludwig 
Hontzia of Pogosch, while Catharina (b. April 17, 1896) married (Jan. 21, 1924) Carl Kosmalla of Mokrau. Whether they had 
children is unknown. Their dates of death aren’t recorded locally, implying they left Radstein. 

 
Nov. 1932 family portrait, wherein: 

Maria, b. 1841 (1), Marianna, b. 
1872 (2), Maria’s granddaughter, 
Lucia (supposed), b. 1907, d. 1941 

(3), Johann Joseph, eldest son of 
Anna, b. 21.11.1925 (4) and 

Josepha’s grandson (name n/a) born 
in the mid-late 1920s (13) are all 
known based on a similar portrait 

published locally that month entitled 
‘Four Generations of Settlers’- see 

XIII, Pt.1, footnote 158. 
-----------  

Also, Johannes, b. 1861 (5), Bertha, 
b. 1878 (6), Karl, b. 1907 (7), 

August, b. 1901 (8) and Joseph, b. 
1905 (9) were confirmed by his 

daughters in 2018, besides Anna 
Schindzielarz, b. 1901 (14).  

------------ 
The remaining identities; Paulina, b. 
1870 and mother of three from 1911 

(10), Josepha, b. 1874 (11) and 
Franziska, b. 1866, without 
offspring but Godmother to 

Marianna’s children (12); are based 
on: a) appearance; b) proximity and 
c) apparent age/known existence via 
Radstein’s birth/death registers and 
‘Nachkommen von Thomas Tyralla.’ 

9 
  

7 
  8 

  

5 
  

6 
  

2 
  1 

  

3 

4 
  

10 
  

11 
  

12 
  13 

  

14 
  



WANDERVÖGEL 

  
 

© All text on this page copyrighted. No reproduction allowed without permission of the author. 804

Millions of Germans were uprooted under appalling circumstances in the months 
and years subsequent to Stalin’s demands to keep Poland’s eastern territories at Yalta 
in February 1945. This was in no small part thanks to Roosevelt’s and Churchill’s 
deference to him. 
 
Yet, when the Allied Powers met in a conference at Schloss Cecilienhof in Potsdam near 
Berlin between July 17th and August 2nd, 1945, the occasion to undo those decisions 
became a missed opportunity, in part owing to the removal from the table of 
Roosevelt by death and Churchill by domestic politics, putting Stalin in a position of 
seniority. With little real negotiation, the Allies thus partitioned Germany, according 
to the map shown at the start of this chapter, with the western leaders in no doubt 
that they were handing Germany’s eastern provinces to Poland on a permanent 
basis. At the same time, they affirmed the ‘transfer to Germany of German 
populations’ from Poland, Czechoslovakia and Hungary too, which became known 
as the ‘Potsdam Agreement.’56 It was no less than ethnic cleansing, and in some 
instances, genocide too.  
 
The Allies did commit themselves, however, during the Potsdam Conference, to a 
united, but decentralized Germany, which meant that ‘for the time being’ there was 
to be no central government (although central departments headed by German civil 
servants were to be set up in areas of transport, finance, communications, foreign 
trade and industry).57 The conference also envisaged that free and fair elections 
would occur throughout a united Germany.  
 

Within as little as eight months of the 
conference, the Allies admitted their errors 
of judgment over Russian intent. On March 
5th, 1946, Winston Churchill delivered his 
‘Sinews of Peace’ speech, in which he 
famously declared ‘that an iron curtain has 
descended across the Continent.’ Ignoring 
his very own substantial share of 
responsibility in the forced migrations and 
territorial changes which had occurred, he 
declared that ‘[t]he Russian-dominated 
Polish government has been encouraged to 
make enormous and wrongful inroads upon 
Germany and mass expulsions of millions of 
Germans on a scale grievous and 
undreamed of are now taking place.’  
  

                                                           
56 Germans to Poles. Communism, Nationalism and Ethnic Cleansing after the Second World War. Hugo Service. 2015. Pg. 52 
57 Germany from Defeat to Partition. 1945-1963. D. G. Williamson. Pearson Education Ltd., 2001. Pg. 7 

The ‘Iron Curtain’ falls: Dark areas reveal territories 
wholly annexed by the Soviet Union while shaded areas 
show the extent of Soviet imperialism, initially 
encompassing Yugoslavia and eastern Austria too. 
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Another speech followed on September 6th, 1946 in Stuttgart by the US Secretary of 
State, James Byrnes, in which he described the takeover of German territory by 
Poland in 1945 as a unilateral act by the Soviet Union which, in fact, had not been 
authorized by the Allies at Potsdam.  
 
In western Upper Silesia, both speeches were taken by the state authorities as fuel to 
a subversive fire among the region’s ‘indigineous population,’ leading to further 
‘hostile’ activities.58 Circumstances were exacerbated a year later when in November 
1947, a meeting in London of the Council of Foreign Ministers, set out to reduce the 
uncertainties over Poland’s western frontiers. But on November 27th, American and 
British hopes of convincing the Soviets to accept a revision of the territorial changes 
which had taken place in Poland at the end of the war, were definitively ended. 
 
A great deal of uncertainty remained. In London, the Russians recited a long litany of 
complaints in which they accused Britain and America of violating the Potsdam 
Agreement by setting up ‘Bizonia’ and denying them their share of reparations, while 
British Foreign Secretary, Ernest Bevin and subsequent US Secretary of State, George 
Marshall, rejected Soviet proposals for the formation of central German government, 
on the grounds it would merely lead to an unrepresentative Communist puppet 
regime. The conference broke up on December 17th, 1947, amid bitter 
recriminations.59 Dresden-based Victor Klemperer, often reflects in his diary at this 
time on the prospect of war between east and west. 
 
Neil Ascherson’s claim that it was three years before the 
great ‘resettlements’ came to rest,60 may well be disputed by 
other historians. In Frau Czellik’s words, “The process of 
expelling people who did not accept polish citizenship, lasted about 
five years: 1945-1950,” while Hugo Service, author of 
‘Germans to Poles’ states that it wasn’t until the end of the 
1940s that Polish settlers made up the vast majority of the 
population in western Upper Silesia’s western and 
southwestern areas.61  
 
Many continued to remain confident that Germany’s pre-war 
borders would one day be restored and indeed lobbied for that 
injustice to be undone. But the envisaged peace conference never 
took place.62 When In 2015, I met Gerard’s father, I asked, “How 
do you feel about your identity, having begun your childhood in 
Germany and spent your adult life in Poland?” “Als Deutscher!” he 
told me with obvious pride. Not even seven decades of 
‘Polonisation’ could change the way he felt about the identity. 
 

#######################  
  

                                                           
58 Germans to Poles. Communism, Nationalism and Ethnic Cleansing after the Second World War. H. Service. 2015. Pg. 240  
59 Germany from Defeat to Partition. 1945-1963. D. G. Williamson. Pearson Education Ltd., 2001. Pg. 27 
60 The Struggles for Poland. Neal Ascherson. Michael Joseph, 1987. Pg. 139 
61 Germans to Poles. Communism, Nationalism and Ethnic Cleansing after the Second World War. H. Service. 2015. Pg. 213 
62 Germans to Poles. Communism, Nationalism and Ethnic Cleansing after the Second World War. H. Service, 2015. Pg. 344 
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– MURDER, SHE WROTE – 
 

Back in Leipzig, Paul Tyralla’s widow contemplated 
returning to Hamburg. Following Heinz’s departure 
from WenigMachern in late June 1945, she’d 
remained behind with her brother in the Soviet 
Occupation Zone. There had been very little bomb 
damage in Machern so there was no great urgency 
to leave. But, wrote Ilse Mckee in her 1960 memoir, 
“With the arrival of the Red Army, our whole world 
suddenly changed; the Freedom of western 
civilization left us for ever and the Iron Curtain 

came down.” She herself lived some forty kilometres 
south of Leipzig in Altenburg.63 
 
Whether the Russians’ arrival was a bad or good 
thing, rather depended on one’s beliefs and more 
importantly, political membership. The flyer left, 
for instance, was distributed by the Anti-Fascist 
front to greet the Red Army while Günther Krüger 

 noted: “In the two and half months of their rule in Leipzig, the 
American military command created an atmosphere of wait and see and uncertainty 
… Leipzig was only really liberated, when the Red Army ... occupied … on July 2nd, 
1945.”64 Nevertheless, for Nazis, that could bring grave consequences, especially for 
those in paid employment. 
 
The Russians set up their military government and the first order that followed was 
for all former Party members to report at the Kommandant’s office. Fritz Hinsch was 
therefore duty bound to present his Party book. Since neither he nor his sister 
worked, de-nazification may have affected them less. However, some 6,000 of 
Leipzig’s former Nazi party members were promptly relieved of their duties and 
replaced by anti-fascists.65 “Except for my mother, our whole family had to go,” recalls 
Mckee, whose “father was dismissed from his job without a pension...a bitter blow.”66 
 
Downtown, in Leipzig, a new Mayor, a Social Democrat, was quickly inaugurated on 
July 5th, while the following month, the city was split into eight districts by the new 
socialist authorities.67 In Machern, the Soviets put strangers in control (since there 
were so few social democrats and communists left) while teachers, civil servants and 
elected officials were replaced. The mayor’s office was moved to Schloss Machern, 
while the departments of the gendarmerie were also re-staffed. Local streets were 
renamed, with references to Hitler, Hindenburg and the former king being replaced 
with left-ist heroes; Karl Liebknecht, Clara Zetkin and Ernst Thälmann.68  

                                                           
63 Tomorrow the World. Ilse Mckee. Dent, 1960. Pg. 148. N.b. She introduces her book at: www.portsmouth.co.uk/whats-
on/watch-iron-curtain-escapee-widow-of-diver-who-found-the-mary-rose-tells-all-in-republished-book-1-8277462  
64 Leipzig: Geschichte der Stadt in Wort und Bild. VEB, Deutscher Verlag der Wissenschaften, Berlin, 1978. Pg. 91  
65 Leipzig: Geschichte der Stadt in Wort und Bild. VEB, Deutscher Verlag der Wissenschaften, Berlin, 1978. Pg. 92  
66 Tomorrow the World. Ilse Mckee. Dent, 1960. Pg. 148, 158. N.b. Confirmed in A History of the German Public Pension 
System: Continuity Amid Change. Alfred C. Mierzejewski. Lexington, 2016. Pg. 166. Online here. 
67 Das war das 20. Jahrhundert in Leipzig. Martina Güldemann. Wartberg Verlag, 1999. Pg. 51 
68 Machern in Zeitgeschehen. Ein Heimatbuch von Willi Schmidt. Regionalverein Machern e.V, 2015. Pg. 160  

Above:  
The Red Army enters 

Leipzig, July 2nd, 1945.  
 

Right:  
Flyer distributed by the 

Anti-Fascist front, 
greeting the Red Army 

 
Source: Leipzig: Geschichte 
der Stadt in Wort und Bild 
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Five new Länder were also created within the Soviet zone in July 1945.69 Thuringia 
and Brandenburg - boundaries which largely still apply today; Saxony (with relatively 
minor changes),70 Mecklenburg-Vorpommern (from Mecklenburg), Saxony-Anhalt (from 
the former Prussian Province of Saxony, where Frau Tyralla’s mother had been 
born), and the Free State of Anhalt.  
 
Fritz Hinsch’s sister had no love for the Russians, like him. But it seemed too early to 
pack her Siebensachen and make for Hamburg, where she’d lived during the initial 
stages of the war. Information was hard to come by, but the city had been flattened. 
Newspapers were back in circulation since July in Machern,71 but this along with 
Leipzig’s press, tended to provide information and announcements only. Radio Berlin 
could be picked up most clearly in the evenings, but offered little more than long lists 
of people, announcing themselves to family and friends as being alive and present 
again, together with their addresses.72 She listened in vain for news of her former 
beau, Berlin-based Albert Petzold.  
 
Relying on the Hinsch villa’s telephone to reach friends in Hamburg or Berlin was 
futile, especially given the frequent power cuts that lasted for hours.73 Stability was 
only slowly returning to the district town halls.74 The diarist, Klemperer, himself 
acknowledged almost a month later that it was impossible to get through to them,75 
not least because most telephones in the cities had been stolen, confiscated or 
ferreted away. 

 
“You might head to Gießen,” Fritz advised Nanny. It was years since she’d last 
met her sister-in-law.  
 
“Don’t be foolish. It’s enough for a pensioner to walk to Machern’s railway station, 
let alone the other side of the country.”  
 

Because the local trains hardly functioned,76 however, she had begun to feel isolated. 
The post didn’t operate, and not that she willed it, but she was neither allowed to be 
outside after 11 PM.77 Russian sentries made sure of that. But the place was quiet 
without Irene, Ingeborg and their family too. 
 
 

                                                           
69 Questions on German History. Paths to Parliamentary Democracy. German Bundestag. 1998. Pg. 329 
70 Only a small area of Saxony lying east of the Neisse River and centred around the town of Reichenau (now called 
Bogatynia), was annexed by Poland, while the Soviet Military Administration in Germany added to Saxony that very 
small part of the Prussian province of Lower Silesia that remained inside Germany proper.  
See: en.wikipedia.org/wiki/Saxony#20th_century  
71 Machern in Zeitgeschehen. Ein Heimatbuch von Willi Schmidt. Regionalverein Machern e.V, 2015. Pg. 161  
72 The Lesser Evil: The Diaries of Victor Klemperer, 1945-1959. Victor Klemperer. Phoenix, 2004. July 4, 1945. Pg. 20 
73 The Lesser Evil: The Diaries of Victor Klemperer, 1945-1959. Victor Klemperer. Phoenix, 2004. July 29, 1945. Pg. 16 
74 Battleground Berlin Diaries. 1945-1948. Ruth Andreas-Friedrich. Paragon House, 1990. May 22nd, 1945. Pg. 30 
75 The Lesser Evil: The Diaries of Victor Klemperer, 1945-1959. Victor Klemperer. Phoenix, 2004. June 17, 1945. Pg. 1  
76 Machern-based Willi Schmidt noted that after its dismantling and reduction to single track, the line between 
Dresden and Leipzig (which stopped in Machern) saw regular delays, while Victor Klemperer reports the same 
regarding the line between Dresden and Berlin. Machern in Zeitgeschehen. Ein Heimatbuch von Willi Schmidt. 
Regionalverein Machern e.V, 2015. Pg. 162 and The Lesser Evil: The Diaries of Victor Klemperer, 1945-1959. Victor 
Klemperer. Phoenix, 2004. June 21, 1945. Pg. 8 
77 The Lesser Evil: The Diaries of Victor Klemperer, 1945-1959. Victor Klemperer. Phoenix, 2004. June 29, 1945. Pg. 15 
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Making matters worse, however, the experiences of 
residents in neighbouring Dresden and reports from 
Berlin suggested that Fritz’s sister needed a resident’s 
card to remain where she was, something that was only 
being given to those who had been ‘local’ back in 
September 1939. Checks and arrests made movement 
difficult, and being caught without residential status, in 
a city tram, for instance, put one at risk of expulsion, or 
in the least, being pressed into clearing rubble.78 Frau 
Tyralla couldn’t pick up her pension either79 - the 
system having been plunged into a crisis by the 
regime’s collapse and economic decline.80  

 
Despite the war being over, food supplies became more critical, and without a 
resident’s card, one could not obtain food rations.81 Ilse McKee also blamed the 
occupiers: “The Russians lived on our products and there was hardly anything left 
for us.”82 Potato shortages were worsened by Russian requisitioning for their 
distilleries while there was the same Ersatz coffee. Due to the famine, typhoid became 
rampant, with general vaccinations only being given at the end of August.83  
 
The sense of hardship was accentuated by the visible misery of the refugees that 
were being driven out of Poland and the Czech Republic. “They beg their way [and] 
are to be crammed into overcrowded Mecklenburg [north of Berlin],” observed the 
former university professor and an acquaintance of his, Frau Forbrig, bemoaned the 
fact that “looting and outrages occur repeatedly, and the German police was not 
allowed to do anything about it, [while the] trains of refugees from Silesia were being 
robbed by Poles and the Russians permitted it.”84   
 
Millions by now had arrived in the Soviet Occupation Zone, with locals often 
compelled by the authorities to allow the newcomers into their homes. That meant 
sharing kitchens, bathrooms and other facilities. Challenges would follow, because of 
the dissimilar dialects they used.85 Refugees passed through Machern as well, 
observed Willi Schmidt in his book, ’Machern in Zeitgeschehen,’ adding to its 3,000 
residents.86 The Hinsch’s too hosted passers by, I understand, while Klemperer 
recorded: “Yesterday a little boy, perhaps 12, 14 years old, rang at the door –“ 
Refugee – “Have you got something to eat?”87  

                                                           
78 Klemperer notes that to be riding the tram in the wrong place at the wrong time ran the risk of being accosted into 
working the ruins/clearing rubble. The Lesser Evil: The Diaries of Victor Klemperer, 1945-1959. Victor Klemperer. 
Phoenix, 2004. June 21, 1945. Pg. 8 
79 “There are no widow’s pensions any more.” The Lesser Evil: The Diaries of Victor Klemperer, 1945-1959. Victor Klemperer. 
Phoenix, 2004. March 2, 1946. Pg. 104 
80 A History of the German Public Pension System: Continuity Amid Change. A. C. Mierzejewski. Lexington, 2016. Pg. 158 
81 The Lesser Evil: The Diaries of Victor Klemperer, 1945-1959. Victor Klemperer. Phoenix, 2004. July 14, Aug. 17, 19, 1945. 
Pg. 23, 40, 41. N.b. He adds that in accordance with Russian regulations, ration cards were classified into four grades incl. 
heavy worker, worker, white collar and ‘non-worker’ Pg. 5 (June 20, 1945) 
82 Tomorrow the World. Ilse Mckee. Dent, 1960. Pg. 151 
83 The Lesser Evil: The Diaries of Victor Klemperer, 1945-1959. Phoenix, 2004. Aug. 14, 19, 31, 1945. Pg. 39, 41-7  
84 The Lesser Evil: The Diaries of Victor Klemperer, 1945-1959. V. Klemperer. Phoenix, 2004. Aug. 14, 17, 1945. Pg. 39-40 
85 Germans to Poles. Communism, Nationalism and Ethnic Cleansing after the Second World War. Hugo Service, 2015. Pg. 
339-340. N.b. Huge numbers continued on in floods into the British Zone of Occupation 
86 Machern in Zeitgeschehen. Ein Heimatbuch von Willi Schmidt. Regionalverein Machern e.V, 2015. Pg. 159 
87 The Lesser Evil: The Diaries of Victor Klemperer, 1945-1959. V. Klemperer. Phoenix, 2004. Jun 30, July 20, 1945. Pg.26,31 

The Trümmerexpreß on Leipzig’s Markt  
Source: Foerster 
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Cherries were in abundance at the Hinsch villa that summer, surrounded as it was 
by orchards. Owing to the collapse of the Reichsmark and the widespread lack of 
goods, having things one could exchange on the black market was much more 
important than possessing an income,88 and thus it remained a part of everyday life.89 
Like the Dutch ‘hamster’ trips during the war, city dwellers headed out to the 
countryside to exchange objects of value; jewelry, silver or cigarettes for food, 
especially potatoes.90 And because railway tickets were inexpensive, those trains 
which did run,91 were crammed with people travelling great distances.92  
 
Those with food to sell obviously could make a small fortune. Ingeborg, for instance, 
took off with her wagon loaded with Fritz’s jewelry and treasures to trade with the 
local farmers, prior to their flight. “The Americans would sit and watch her from their 
tanks and behind their artillery, as she went off in her determined state. She always found 
ways to help the family survive,” recalled daughter, Irene.  
 
So while Frau Tyralla had a roof over her head, it made sense to stay where she was. 
Indeed, the most pressing need in postwar Germany today was homes: nine million 
people were said to be without them. In Leipzig, as many as 60,000 were without one 
come the end of the year, while some 90,000 refugees filled camps dotted around the 
town. As many as 830 public buildings had also been destroyed alongside 38 
churches.93  
 
One could see it for themselves downtown, where “Women with scarves wrapped 
around their faces to protect them from the dust, were shoveling rubble into carts. 
There were men too, but mainly women. Heavy machinery moved twisted metal. 
Soldiers were everywhere. The faces of the people were heavy… Ordinary Germans 
were the unhappy survivors. No homes, their families lost.”94  
 
The slow resumption of mail services may have restored some hope. During the 
summer, the post began to operate within city boundaries: Dresden and its greater 
area seeing deliveries from June 17th,95 while the capital’s internal mail was up and 
running from August 5th.96 Leipzig’s presumably coincided with Dresden, although 
there was still no post between the two cities come July 27th.97  
 
But Germany suffered a moral setback on August 4th when the Potsdam 
communique was broadcast. “Shattering, quite egoistically shattering,” wrote 
Klemperer from his digs in Dresden. “Germany will be so castrated, so poor, such an 
outcast that we two will never get on our feet again…. Shrunken little Germany will 
be a pitiful agrarian strate without independence, without any possibility of 

                                                           
88 A German Generation. Yale University Press, 2012. Tomas A. Kohut. Pg. 184 
89 Questions on German History. Paths to Parliamentary Democracy. German Bundestag. 1998. Pg. 329 
90 Ilse Mckee too recalls how, “father was obliged to sell his gold pocket watch in order to buy some extra food on the black 
market.” Tomorrow the World. Ilse Mckee. Dent, 1960. Pg. 151 
91 Battleground Berlin Diaries. 1945-1948. Ruth Andreas-Friedrich. Paragon House, 1990. Aug. 31, 1945. Pg. 92 
92 A German Generation. Yale University Press, 2012. Tomas A. Kohut. Pg. 195 
93 Das war das 20. Jahrhundert in Leipzig. Martina Güldemann. Wartberg Verlag, 1999. Pg. 51 
94 Referring to May 1945. Let me Whisper You My Story. Moya Simons. A&R, Pg. 127  
95 The Lesser Evil: The Diaries of Victor Klemperer, 1945-1959. Victor Klemperer. Phoenix, 2004. June 17, 1945. Pg. 1 
96 Battleground Berlin Diaries. 1945-1948. Ruth Andreas-Friedrich. Paragon House, 1990. Aug. 5, 1945. Pg. 80 
97 The Lesser Evil: The Diaries of Victor Klemperer, 1945-1959. Victor Klemperer. Phoenix, 2004. July 27, 1945. Pg. 30 
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recovery.” Four days later, it was “being praised on the wireless as human beyond 
all expectation, while the amputation of the eastern German provinces is passed over 
in silence.”98 That same day, the atom bomb that was dropped on Hiroshima. Hadn’t 
defeat brought peace and a new beginning? 
 
Frau Tyralla would rather hear news of her pension – although at the end of July 
1945, sickness funds resumed operation in the Soviet zone, no more was done than 
making preparations for the benefits to be paid later on.99 On September 15th, Radio 
Leipzig returned to service, following the installation of a local receiving station 
allowing it to relay broadcast transmissions from Berlin, alongside those of Radio 
Moscow.100 But all the news was focused on Russia, or was local news with a Russian 
bias (alongside information on locally running trains).101 As summer rolled into 
autumn, after talking to other refugees in the household, she began to worry she 
might have to steal her way out of the Soviet zone.  

 
“I’ll have to cross the border illegally,” she told her brother while preparing 
supper. “No German is allowed to leave the Russian Zone, although thousands of 
people do it every day, even if the Russian sentries are ordered to shoot at sight.”  
 

Asking around, she learned that illegal crossings are best made from the southwest, 
into the American Zone of Occupation. Certainly there were a lot of adventurous 
Germans prepared to guide people across at night for a decent fee. However, contact 
with any of those men beforehand was out of the question. The only way was to do it 
on the spot.102 “That’s a risk I am not willing to take,” she thought. Could she rely on 
her nephew to get her away by train?  
 

“Forget it!” answered 39 year-old Frits, after walking in through the door and 
sitting himself at the dinner table uninvited. “Although the railways pay my 
salary,103 services remain sporadic. We work maybe 50, 60, 80 or 100 percent of the 
time, yet have to be ready for a locomotive that is perhaps available only half the time. 
Reconstruction and repair of railway infrastructure and rolling stock is toilsome.” 
Indeed, just 60 percent of Leipzigers’ passenger trips could be completed 
during 1945.104 
 
“We are supposed to feel motivated by statements of upcoming ownership from 
September 1st, but it’s slow progress. This September, just three locomotives have 
been repaired.”  
 

By the end of 1945, the number stood at 124. Indeed, it wasn’t until the end of 1946, 
however, that the most important stretches of track were passable too.105  

                                                           
98 The Lesser Evil: The Diaries of Victor Klemperer, 1945-1959. V. Klemperer. Phoenix, 2004. Aug. 4, 8, 1945. Pg. 34-5 
99 A History of the German Public Pension System: Continuity Amid Change. A. C. Mierzejewski. Lexington, 2016. Pg. 166 
100 Das war das 20. Jahrhundert in Leipzig. Martina Güldemann. Wartberg Verlag, 1999. Pg. 51 
101 The Lesser Evil: The Diaries of Victor Klemperer, 1945-1959. V. Klemperer. Phoenix, 2004. Jun. 17, July 4, 1945. Pg. 2, 20 
102 Paraphrasing Mckee who also refers to ‘late summer.’ Tomorrow the World. Ilse Mckee. Dent, 1960. Pg. 163-4 
103 Daughter, Vera, told me her father was a Lokomotivführer. However, late 1945 materials indicate he was a Lokführer 
Anwärter – or would-be train driver. Sterbefallanzeige Akte A. Nr. 252/45. Bürgermeister zu Machern. Nov. 8, 1945 
104 Engelsdorf bleibt! Die Geschichte einer mitteldeutschen Gemeinde. Tino Hemmann. Engelsdorfer Verlag, 2009. Pg. 507. 
N.b. The year is not specifically stated but an improvement in subsequent years imply the year was 1945. 
105 Although in 1945, just 239,000 km could be driven, by the following year that figure had already reached 1,040,000. 
Engelsdorf bleibt! Die Geschichte einer mitteldeutschen Gemeinde. Tino Hemmann. Engelsdorfer Verlag, 2009. Pg. 513. N.b. 
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The first trams reached Engelsdorf on August 19th, where Frits’s flat in Werkstätten-
straße106 was being rebuilt. However, it was going to take time before it was 
liveable.107 He and Veronika didn’t mind living outside the city. In fact, his allotment 
was rather home from home. Following the bombardment of Leipzig, the Lübschütz 
lakes had become a popular refuge for settlers, refugees, resettlers and displaced 
persons (besides Nazi opponents in the day). The gardens were meanwhile used for 
the supply of vegetables, berries and fruit while the nearby forest offered 
mushrooms and forest fruits.108 
 
In conjunction with the new administration, there were land 
use changes afoot. Under the auspices of the Potsdam 
Agreement, the autumn of 1945 also witnessed the rather 
rapid ‘democratic’ land reform within the Soviet Occupation 
Zone.109 The aim was to realise a complete break with the 
Prussian past and build a ‘New Germany’ founded on 
socialist principles. The communists, who were not well 
represented in the countryside, pledged to destroy once and 
for all, the pernicious power of the Junker. From September 
therefore, many estates, beginning with those in Saxony but 
later all those belonging to East Elbian large landowners, were 
carved up for farmers, under anti-Prussian slogans such as 
‘Junkerland in Bauernhand’ (Junker lands in peasant hands)110  – 
the Junker class being the embodiment of Prussianism, militarism and fascism. Many 
of the new owners were to be the refugees from Silesia and the eastern provinces. 

 
In Machern, the Schloss’s grounds, the so-called Rittergut, incorporated an area of 
more than 100 hectares, which meant the decades-long residents, the Schnetgers (see 
Chapter V) were expropriated. Farmsteads were built on the land with parts of the 
castle and the cavalier house being looted and/or demolished to increase the 
available land.111 Schloss Machern became communal property in 1946, with a 
community center, restaurant and apartments being furnished from its contents, 
besides the addition of municipal offices and the village school.112  
 
  

                                                           
By May 15, 1948, the 2000th locomotive had been repaired since 1945, the 2500th carriage and the 10,000th goods wagon. See 
pgs. 484-5, 492, 497. 
106 By year end, 21 tramlines returned to operation. Das war das 20. Jahrhundert in Leipzig. Martina Güldemann. 
Wartberg Verlag, 1999. Pg. 51 
107 Engelsdorf bleibt! Die Geschichte einer mitteldeutschen Gemeinde. Tino Hemmann. Engelsdorfer Verlag, 2009. Pg. 307 
108 Die Waldgartensiedlung an den Lübschützer Teichen: Geschichte und Geschichten. Die Entwicklung von der Laubenkolonie 
am Sorgenberg von 1933 bis zum Waldgartenverein Lübschützer Teiche e.V. im Jahr 2003. 70 Jahre Vereinsgeschichte. Red. 
Dieter Kürschner et al. Pg. 23. Here. 
109 Land Reform Ordinances of 3-11 Sept. 1945: de.wikipedia.org/wiki/Bodenreform_in_Deutschland#Durchführung  
110 Machern in Zeitgeschehen. Ein Heimatbuch von Willi Schmidt. Regionalverein Machern e.V, 2015. Pgs. 160-161 
111 Machern in Zeitgeschehen. Ein Heimatbuch von Willi Schmidt. Regionalverein Machern e.V, 2015. Pg. 161  
112 See: de.wikipedia.org/wiki/Schloss_Machern 
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It was not only the Junkers that suffered. Two Machern owners of less than 100 
hectares of land were also dispossessed and expelled – without compensation – 
because of their war criminal past or active membership of the Nazi Party. As for 
Schnetger, he was (unsurprisingly) unsuccessful in winning appointment as Head of 
the Rittergut und Gartenstadt Machern GmbH.113  
 
Although some 30 percent of agricultural land was eventually redistributed,114 given 
that Fritz Hinsch’s villa’s plot was just 1.7 hectares, he avoided any negative 
consequences himself. However, the reform process set the tone of things to come, 
while the socialists’ mouthpiece, the Leipziger Volkszeitung, published letters of 
support which celebrated the fact that the wrath of injustice inflicted on the simple 
peasants ‘over centuries’ by Junkers and barons was over.115 Ironically, parcelling up 
Junker land only exacerbated the food shortages because the new farmers lacked 
equipment and fertilisers and were harassed by requisitioning and unrealistically 
high production quotas.116 
 
The liberators’ intent towards reform and Bauernbefreiung within the Soviet 
Occupation Zone was also accompanied by spontaneous outbursts of popular self-
liberation, which included demolishing houses and violating women.117 There are no 
shortage of anecdotes, including this from Ilse Mckee in Altenburg: 

 
“One night we had some visitors. It was very late and we were all asleep when they came. A 
tremendous noise woke us. Somebody was trying to knock our front door to bits. My father 
got up and dressed quickly. Without putting the light on he opened the window carefully and 
looked out. It was too dark to see anyone, but from the voices outside he could tell at once that 
some Russian soldiers were trying to force their way into the house.”  
 
“The women in the house were bundled out a groundfloor window and hid under bushes 
before Father went to open the front door. ’We want women’ they growled. ‘Have you got any 
women in the house?’ ‘We have not’ said Father… They were all fully armed and one of them 
was fingering his rifle already. ‘We look and if you tell lie, you old Nazi swine, we ‘pang’ and 
you kaput, see?’ he said.” 118  
 

In this way, the would-be Junker, Fritz Hinsch, transpired to be a veritable target too 
in late 1945, as I learned during the summer of 2000. “Officially sanctioned looting,” 
Klemperer called it, when describing the events that followed the commemorations 
of the 1917 Russian (communists’) Revolution on Wednesday November 7th. He was 
reflecting on the rampant revellers and troublemakers who filled Dresden’s railway 
station that Wednesday night and Thursday morning.119 Had they gotten as far as 
Machern, I wondered? 
 

                                                           
113 Machern in Zeitgeschehen. Ein Heimatbuch von Willi Schmidt. Regionalverein Machern e.V, 2015. Pg. 161 
114 See: wiki.de/Bodenreform_in_Deutschland#Durchführung 
115 Engelsdorf bleibt! Die Geschichte einer mitteldeutschen Gemeinde. Tino Hemmann. Engelsdorfer Verlag, 2009. Pg. 452 
116 Germany from Defeat to Partition. 1945-1963. D. G. Williamson. Pearson Education Ltd., 2001. Pg. 19-20 
117 Land, peasant and lord in German Agriculture since 1800. Jonathan Osmond. In Germany since 1800: A New Social and 
Economic History. Vol. III. S. Ogilvie & R. Overy (eds). Arnold, 2003. Pg. 98-99 
118 Tomorrow the World. Ilse Mckee. Dent, 1960. Pg. 155 
119 The Lesser Evil: The Diaries of Victor Klemperer, 1945-1959. Victor Klemperer. Phoenix, 2004. Nov. 8, 1945. Pg. 68 
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In May 2018, I therefore travelled to Leipzig to leaf through old copies of the 
Grimmaer Nachrichten,120 the local paper for the communities of Landkreis Grimma.121  
 
The 28th anniversary of the revolution was diligently prepared for. From November 
6th until 9th, all houses were ordered to be adorned with red flags, while windows 
were to display appropriate imagery and be illuminated at night.122 ‘Celebrations’ 
were meant to reflect residents’ gratitude towards the occupiers for the freedom they 
had brought, and up to a week afterwards, the paper continued to report on the 
sense and meaning of the occasion. The Russians were friends and not enemies, and 
their assistance valued in emerging from the chaos of war and in founding a new 
Germany based on democratic principles.123 Soviet propaganda no less.  
 
While it sounds tranquil, maybe even romantic, the only news I found concerning 
Machern was an invitation a couple of days later for volunteers for the Freiwillige 
Feuerwehr.124 The community seemed to be less than fond of its Russian occupiers 
although perhaps I shouldn’t have been surprised. It fell therefore to Fritz’s 
granddaughter to provide the definitive version of the events of November 7th. 
 
Several units of the occupying 
forces went on a rampage, 
targeting anything ‘capitalist’ 
in Machern. They hit on the 
Hinsch villa, but dissatisfied 
with their plunder – some 
money and jewelry – Fritz gave 
his son and daughter-in-law’s 
address; Pappelwiese 20 at the 
Lübschutzer Teiche. The 
Gartenlauben, north of Machern 
and to the southwest side of the 
Sahlweidenteich is no short 
stroll. Yet the young drunk 
soldiers made their way to the 
allotments there (see today’s  
plan, right).125 
 
  

                                                           
120 Research at dnb.de reveals that the Nachrichten für Grimma was back in circulation more from July 1945, although it 
was generally published under various titles, between 1881 and 1992. 
121 Administratively speaking, WenigMachern was part of Dögnitz, which was administered via Grimma till 1950 (see 
Ch. V). Only in 1956, was WenigMachern (originally Wüstermark Wenig Machern) formally absorbed into Machern. 
122 Der Landrat. Russischer Revolutionsfeiertag. Grimmaer Nachrichten, Nr. 42. Nov. 2, 1945 
123 Revolutionsfeiern in Grimma. Gedenkstunder beim Landratsamt. Grimmaer Nachrichten, Nr. 47. Nov. 8, 1945 
124 Machern. Grimmaer Nachrichten, Nr. 48. Nov. 9, 1945 
125 An enquiry emailed to ascertain its precise location on July 19, 2018, remains without success. 
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The couple assured them they had nothing, that their home had been bombed and 
they had no sympathy for the Nazis, like them. That didn’t put them off and in turn 
their ‘liberators’ grew violent. They tried to rape Vera’s pretty mother and while her 
father bid to stop them, they drew blood. In a storyline that’s tantamount to horror, 
after severing various body parts, they took a knife to Veronika’s throat. For his 
gallantry, Fritz was shot multiple times.  

 
Documentation concerning their deaths shed 
more light on the incident. Frits was shot in 
the nape of the neck, while Veronika bled to 
death from a slit to the throat. Their bodies 
were discovered later that evening.126 I had to 
wonder whether any justice was served for 
the murders of these two innocents? 
However, their deaths weren’t even reported 
in the regular Standesamtnachrichten, printed in 

the Grimmaer Nachrichten for the period November 4th-10th, 1945 which appeared on 
November 19, 1945.127 Perhaps that was because their registered home was in 
Engelsdorf, I reminded myself.128 Unfortunately, however, the community 
retrospective: Die Waldgartensiedlung an den Lübschützer Teichen: Geschichte und 
Geschichten recalls nothing about the incident either. 
 
According to the Head of the District Police, Helmut Kerl, who prepared the 
accompanying official notes to their death certificates the following day, the couple 
died between four and five PM.129 As to the causes of their Unglücksfalles (‘accidental’ 
or ‘unfortunate’ deaths), Frits was shot in the back of the neck, while Veronika fell 
victim to a razor blade. Their deaths were, however, ‘premeditated’ but by unknown 
assailants. Their corpses were subsequently moved from the Mordkommission Leipzig 
later that afternoon to the Institut für gerichtliche Medizin (Institute of Forensic 
Medicine) in Johannisallee 28, in Leipzig.130  
 
Vera, their daughter, tells me she had spent that very day with her parents and after 
going to bed, dreamt they died at half past ten (her clock also stopping at that time). 
She later learnt from a family called Schmidt, who lived nearby,131 about her parents’ 
murders, while some old ladies who resided on the villa’s rooftop floor explained 
more precisely what had happened. One of them told Vera she had family in 
Holland, implying it was my great grandmother, who was in the attic at the time.132 
Thus it was probably her experience that was eventually conveyed to his cousin, 
Nanny, in Amsterdam – and in turn to her family. 

                                                           
126 Sterbeurkunden Nr. 26 & Nr. 27/1945, both dated November 8, 1945. Retrieved from the Personenstandunterlagen 
des Standesamtes Machern, Kreisarchiv Leipziger Land, Grimma on June 26, 2018. 
127 Standesamtnachrichten. Grimmaer Nachrichten. Nr. 57. Nov. 19, 1945 
128 Indeed that would also explain why the couple are neither listed in the 1945 issue of the local telephone book: 
Verzeichnis der Fernsprechteilnehmer von Grimma. Postamtes Grimma: Bode, 1945. Available at: d-nb.info/019888775  
129 Sterbefallanzeige Akte A. Nr. 252 and Nr. 253/45. Bürgermeister zu Machern. Nov. 8, 1945 
130 See: rechtsmedizin.uni-leipzig.de/rechtsmed.site,postext,leipzig,a_id,257.html  
131 Curiosity leads me to wonder whether this was local historian, Willi Schmidt, author of Machern in Zeitgeschehen, 
who was born in Machern in 1912 and died, aged 89, in 2001. His full bio is here. 
132 Irene would later comment on the fact she and Frau Tyralla lived under the same roof: “Even today I am sorry not to 
have realised my great aunt also found refuge in our grandfather’s home. Times were different…one didn’t know a lot of one 
another.” Personal correspondence of Jan. 31, 2018. 
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A local pastor took pity on Vera and sought to arrange her parents’ burial, since on 
an income of four Marks per month she was challenged herself. However, for his 
goodwill and charity, Vera related, he was banished from Leipzig and sent to 
Frankfurt. Unbeknownst to her, she turned up at ten the following morning for the 
funeral to find no service scheduled and no further information available. It was only 
later it transpired that her parents had already been buried alongside her elder 
brother, Konrad, in Engelsdorf. A representative of Friedhof Engelsdorf confirmed their 
interment took place on November 8th.133 Vera was now quite alone and one has to 
wonder, how could her grandfather live with himself thereafter?  
 
In her memoirs, Erica Fischer writes; “All of us who went through so many awful 
things in Germany have only one thing in mind … getting away from this country 
and from these people. I can no longer live in a country where all of this was 
possible.”134 Its maybe not surprising that Vera followed her brother out of Leipzig. 
Her Hinsch grandmother, having learned of the tragedy, made plans for her son, 
Hans, who lived nearby, to bring her to Gießen about 50km north of Frankfurt (see 
the map at the start of this chapter). 
 
Ilse Mckee writes that from late 1945, it became possible to cross from one zone into 
another officially, provided there was a good reason.135 Although an application first 
had to be made to the authorities – and in the Soviet Occupation Zone there was 
always a delay of many weeks – Vera’s permission came through not long before 
Christmas. But was she comforted by her grandmother’s offer? I asked in spring 
2016. In her typically candid manner, she said simply; “Beschissen worden sein!” 
(Everything was shit)!  
 
After reaching Bismarckstr. 32, she settled in with 
Hedwig ‘Hinsch’ and husband, Walther Martin, 
alongside Heinz and Ingeborg plus her 
cousins.136  
 

“It was a spacious ‘Gründerzeit’ era flat,” 
recalled Irene, “up on the first or second 
floor.”137 But it was perhaps Vera, who left 
the greater impression.   
 
“There was this slim girl with wonderful curly 
blonde hair. I was in awe of this beautiful 17 
year old, called Vera. But being so young, I had 
no idea she had just lost her parents. Indeed, I 
never sensed she was upset.”  

                                                           
133 Personal correspondence with Pfarramterin, Anette Ferk of Friedhof Engelsdorf in Engelsdorfer Straße 310, 04319 
Leipzig on July 30, 2018. 
134 Aimée and Jaguar. A Love Story, Berlin 1943. Erica Fischer. Bloomsbury, 1995. Pg. 256 
135 Tomorrow the World. Ilse Mckee. Dent, 1960. Pg. 193. N.b. Mckee states ‘later that winter,’ having arrived herself in 
Hanover in early Nov. 1945.  
136 Hedwig Hinsch and Walter Martin had moved there from Freiburg im Breisgau in southwestern Germany, where 
she relocated after leaving Leipzig in August 1938. 
137 The Gründerzeit refers to that economic phase in nineteenth century Germany and Austria of industrialisation, 
before the great stock market crash of 1873. See Chapter II and also: en.wikipedia.org/wiki/Gründerzeit  
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At the same time, Vera encountered young Rudiger Hinsch. Irene remembers little of 
her two year old cousin, but his father, Martin, struck her as “a warm friendly person.” 
Martin and his family were also among the Hinsch’s that arrived in Gießen that year, 
having been in Vienna since just before the war broke out. But after Austria was 
separated from Germany at the end of July, and its eastern zone formally occupied 
by the Soviets138, they moved ‘west’ as well.  
 
As for ‘chaperone’ Hans, the youngest of the Hinsch cousins to Nanny and Margot, 
he lived some 12 kilometres south in a small town called Lich with his wife, Luise, 
and their children, Petra, Christa and Ute. Hans had worked in the textile business in 
Frankfurt since June 1937, having begun his career at the Jewish owned, gentlemen’s 
outfitters, Bamberger & Hertz in Leipzig. Although he was reasonably successful, even 
he’d been holed up in temporary wooden lodgings called ‘Behelfsbau’ post-war.139 
Deemed Arbeiter Behelfsheime, these elongated huts typically served blue collar 
workers and offered no real privacy, since to go from one domicile to the next, one 
had to pass through each unit – there was no corridor as such.  
 
I asked how Hans had succeeded in getting Vera out of the Soviet Occupation Zone. 
She told me they simply transited the border by car.  

 
“Oh, he was quite the entrepreneur, a man full of ideas,” embellishes Irene. “Where 
he saw obstacles, he typically overcame them in unorthodox ways. Hans was keen to 
support our family too,” she continues. “Early that September, my sister, Elisabeth, 
was born. It was he who arranged her delivery in Bad Nauheim - about 30km away – 
because it had a functioning hospital. He also helped ensure she was adequately 
clothed.”  
 

Still, the ‘season of goodwill’ must have been celebrated with mixed emotions. 
Although Hedwig had lost her firstborn and daughter-in-law, three sons had come 
through the war and its consequences with their families intact. They were even 
nearby. Yet despite being reunited, I understand they remained largely indifferent to 
one another and their hardships.  

 
“We had all been screwed over. What was there to feel better about?” Vera 
reminded me.  

 
But at the same time, neither she nor Irene recalled a sense of grief hung over their 
grandmother that Christmas. A stiff upper lip in that Prussian tradition, I guess. On 
Christmas Eve, Irene and the other grandchildren were incited to read poetry (see 
textbox opposite). For her part, Irene recited the romantic, Weihnachten, by Joseph von 
Eichendorff, a Prussian poet, novelist, playwright and literary critic. Petra and Christa 
meanwhile led with a traditional Winterlied about snowdrops - “Schneeflöckchen, 
Weißröckchen,” a rhyme written by a fondly loved Kindergärtnerin known as ‘Tante 
Hedwig,’ who hailed from Breslau (today Wroclaw in Poland).  
 

                                                           
138 A similar share of responsibility among the Allies was set up for Austria and Vienna from, within the framework 
of the Allied Control Council. See: en.wikipedia.org/wiki/Allied-occupied_Austria  
139 I am reminded of a line I read: “His entire life revolved around his business, he was determined to succeed.” Aimée and 
Jaguar. A Love Story, Berlin 1943. Erica Fischer. Bloomsbury, 1995. Pg. 263 
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Prizes were awarded for their 
efforts, with the spoils going to 
Hans’ white-stockinged daughters. 
Perhaps their choice of a poem by 
‘Tante Hedwig’ couldn’t fail? But 
Heinz’s frustration got the better of 
him.140 According to Tom Kohut, 
“Familial conflict became almost the 
order of the day after 1945.”141 
 
With the advent of the New Year, 
Vera was ‘invited’ by Hedwig to 
manage one of her and Walther’s 
shoe stores. It was typical after the 
war for working families to be 
assisted with housework, shopping 
and looking after children by their 
female relatives and so this was 
perhaps a well-intended bid to 
offer some distraction. But Vera 
tells me:  

 
“I did not take to the task. I had no experience, the shop’s staff were all older than me, 
and my grandmother kept herself at a distance, preoccupied with their other stores. I 
hated it. After the first day, I noticed a bar of chocolate under my pillow. But when I 
went to thank her, all my grandmother had to say was: ‘Don’t expect any more. 
That’s all there is!’”  
 

Before long Vera quit shoe-store management and turned her hand to something 
simpler: cleaning. 

 
“It at least brought me pocket money while I lived in Gießen. But my grandmother 
was not only difficult to work for, she was neither easy to live with.”  
 

I wondered whether their conflict could be attributed to the ‘generation gap’ which 
had been engendered between 1933 and 1945. “The Nazi state seduced and abused 
German youth…” wrote Marjorie Lamberti, Professor at Middlebury College, New 
York,142 and lets not forget, encouraged them to spy on and report their parents too.  
Hedwig on the other hand, grew up in the Kaiserreich and was part of that generation 
which had not only voted the Nazis into power but continued to exert discipline and 
a hard work ethic after it – the Trummer (rubble) frauen being a case in point.  
 
  

                                                           
140 “I think my father, who wasn’t very fond of his mother, felt uncomfortable in Gießen,” she explained “perhaps for reasons 
going back to her divorce from his father.” 
141 A German Generation. Yale University Press, 2012. Tomas A. Kohut. Pg. 227 citing Elizabeth D. Heineman. What 
Difference Does a Husband Make? Women and Marital Status in Nazi and Postwar Germany. UCP, 1999. Pg. 115-25.  
142 Education in Nazi Germany by Lisa Pine. Reviewed by Marjorie Lamberti in German History. The Journal of the 
German History Society. Vol. 29. No. 3. Sept. 2011. Pg. 531 

16.4: Christmas Recitals: At Home with the Hinsch’s 
 

WEIHNACHTEN - 
Joseph von Eichendorff 

 
Markt und Straßen stehn verlassen, 

Still erleuchtet jedes Haus, 
Sinnend geh ich durch die Gassen, 

Alles sieht so festlich aus. 
 

An den Fenstern haben Frauen 
Buntes Spielzeug fromm geschmückt, 
Tausend Kindlein stehn und schauen, 

Sind so wunderstill beglückt. 
 

Und ich wandre aus den Mauern 
Bis hinaus ins freie Feld, 

Hehres Glänzen, heil'ges Schauern! 
Wie so weit und still die Welt! 

 
Sterne hoch die Kreise schlingen, 

Aus des Schnees Einsamkeit 
Steigt’s wie wunderbares Singen – 

O du gnadenreiche Zeit!   

SCHNEEFLÖCKCHEN, 
WEIßRÖCKCHEN - 

Hedwig Haberkern 
 

Schneeflöckchen, vom Himmel 
Da kommst du geschneit, 
Du warst in der Wolke, 
Dein Weg ist gar weit; 

Ach setz’ dich an’s Fenster, 
Du niedlicher Stern, 

Giebst Blätter und Blumen, 
Wir sehen dich gern! 

 
Schneeflöckchen, ach decke 

Die Saaten geschwind, 
Sie frieren, du wärmst sie, 

So bittet das Kind. 
Schneeflöckchen, Weißröckchen 

So kommet doch all’, 
Dann wird bald ein Schneemann, 

Dann werf’ ich den Ball. 

 
Sources: aphorismen.de/gedicht/18958 and 

de.wikipedia.org/wiki/Schneeflöckchen,_Weißröckchen 
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“Although the Third Reich lasted for twelve years, the damage done to German 
youth and education was huge,” continues Lamberti. One can “understand the 
bitterness of young Germans after the war, who had to admit to themselves that they 
had believed in a false ideal and felt they had been cheated of their youth and 
humanity.”  
 
Vera reminded me she had avoided the Nazi collectives and although she wasn’t 
attached to her mother, the loss of her parents and ‘home’ in Engelsdorf, not to 
mention her brother’s flight – all ‘anchor points,’ had vanished. It must have been a 
frightful vacuum – despite Hedwig’s ‘goodwill.’ Yet she resolved to take each day, 
one at a time. After all, it could so easily have been her too that died on November 
7th, had she not returned to Leipzig (earlier) that day. 
 
 

##################### 
 
 

– INTO A DESERT CALLED PEACE – 
 
The year, 1945, had been one of great twists and turns, of unwelcome and harrowing 
events. Looking back to its beginning, Nanny, Fritz, Heinz, Ingeborg had all been in 
WenigMachern, with Frits and Vera of course nearby. Yet now a large part of the 
family had re-grouped around Fritz’s former wife in the west. Over cups of Glühwein 
at the Hinsch villa, the aging siblings couldn’t but help recall an old German soldier’s 
song: 
 

In der Heimat, der Heimat, da gibt’s ein Wiederseh’n’ 
(In the homeland, in the homeland, there we shall meet again). 

 
Yet Nanny was all too aware it was high time she left Leipzig - again.  

 
“The Germans are crawling up the Russian a…” she raged. “It is constantly being 
demonstrated … through shortages, administrative chaos, daily outages, arbitrary 
acts by individual commanders, officially sanctioned looting, that matters are in fact 
quite different from how they are on the wireless.”143  
 
“I’m not having any more of it. It’s time to go,” she complained. “Vera’s gone, and 
you will leave too if you have any sense. We’ve no pension144 and the Russians are far 
from capable of administering us, they are culturally far too backward – the territory 
occupied by them and fallen to communist dictatorship is going to rack and ruin. 
One has to get oneself over to the west.145 And Schleswig-Holstein is Hinsch 
homeland, after all.”  

                                                           
143 The Lesser Evil: The Diaries of Victor Klemperer, 1945-1959. Victor Klemperer. Phoenix, 2004. Nov. 8, 1945. Pg. 68 
144 It wasn’t until the end of 1945 that small benefits of 20RM were being paid per month, while over a year later, full 
payments had yet to resume. A History of the German Public Pension System: Continuity Amid Change. Alfred C. 
Mierzejewski. Lexington, 2016. Pg. 166. Online here. 
145 Paraphrasing one of Klemperer’s acquaintances, ‘Schwarz,’ who had lived with him at the Jews’ house in Dresden 
during their wartime internment, whilst reflecting on the situation. The Lesser Evil: The Diaries of Victor Klemperer, 
1945-1959. Victor Klemperer. Phoenix, 2004. Nov. 1, 1945. Pg. 67  
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He looked at her thoughtfully for a long while, and then muttered:  
 
“Hans. He might help you, as he did Vera. Try to get transport through him. You 
should be able to get a permit, seeing as Vera did. My destiny lies here with Marta, 
come what may.” 
 

The season passed with a great deal of Christmas music over the wireless.146 And 
with coal being in short supply,147 when the sun shone, the menfolk from the house – 
refugees included – went out to collect firewood from the surrounding woodland. 
On the fourth day of Christmas, December 28th, a tornado wreaked havoc across the 
already heavily damaged city.148 
 
To travel out of the Soviet Occupation Zone, Frau Tyralla had to apply at the 
authorities for permission. Generally, the Russians made it as difficult as possible for 
those wishing to leave,149 but since she was not exactly local, she supposed the aged 
were the last socio-economic group they wanted on their books. And now that postal 
services between the occupation zones were finally operational,150 she could jot a 
note to her former landlady in Hamburg. It was to the point: 
 

“Are you still alive? Have you survived? Is your house still standing? Do you have 
enough food? 151 And if yes is the answer to all the above, can I please have a signed 
affidavit, guaranteeing me lodging?”152 

 
She also wrote to Albert in Berlin, as well as her former landlord, Hermann Affeld, in 
the hope of receiving their news. Earlier that year, it had looked bleak: dreadful 
disorder and woefully difficult reconstruction. Within the Soviet zone, the first letters 
from the ‘west’ had been received towards the end of November.153 On reflection, 
Ruth Andreas-Friedrich noted from ‘east’ Berlin: “The news from Stuttgart, Cologne, 
Hamburg and Frankfurt sounds strange to us, as if from another continent.”154  
 
By March there was still no word from Berlin, but from Hamburg she had more luck. 
Fortunately, her missive had been picked up by a carpenter who had moved into the 
first floor at her old address, Wartenau 9. Because of roof damage, Herr Höfer, had 
moved down to one of the three groundfloor apartments. He kindly offered her a 
room in his crowded flat but added that it would not be the city she remembered. 
That was because she had departed for Amsterdam in May 1942, before the heavy 
raids took place.  

                                                           
146 The Lesser Evil: The Diaries of Victor Klemperer, 1945-1959. Victor Klemperer. Phoenix, 2004. Dec. 26, 1945. Pg. 83  

147 As early as Aug. 12, 1945, it had been necessary to register for coal. The Lesser Evil: The Diaries of Victor Klemperer, 
1945-1959. Victor Klemperer. Phoenix, 2004. Pg. 38. N.b. Supplies were also hindered by the fact that coal production in the 
Ruhr (the British Zone of Occupation) was only one third of its 1936 daily average. Germany from Defeat to Partition. 1945-
1963. D. G. Williamson. Pearson Education Ltd., 2001. Pg. 17 
148 Das war das 20. Jahrhundert in Leipzig. Martina Güldemann. Wartberg Verlag, 1999. Pg. 51 
149 Tomorrow the World. Ilse Mckee. Dent, 1960. Pg. 193-5. N.b. “Interzonal transfers were both difficult to obtain and widely 
opposed,” adds Erica Fischer in Aimée and Jaguar. A Love Story, Berlin 1943. Bloomsbury, 1995. Pg. 573 
150 The Lesser Evil: The Diaries of Victor Klemperer, 1945-1959. Victor Klemperer. Phoenix, 2004. Oct. 29th, 1945. Pg. 66  
151 Battleground Berlin Diaries. 1945-1948. Ruth Andreas-Friedrich. Paragon House, 1990. Nov. 1, 1945. Pg. 101  
152 Libussa Fritz-Krockow recalls in November/December 1945 that: “The owners of the estate in Holstein signed an 
affidavit guaranteeing us a room.” Hour of the Women. Christian von Krockow. Faber and Faber, 1993. Pg. 166. 
153 The Lesser Evil: The Diaries of Victor Klemperer, 1945-1959. Victor Klemperer. Phoenix, 2004. July 4, Nov. 27, 1945. Pg. 
20, 73 N.b. On the latter date, for instance, he observed mail took nine days to arrive from Munich. 
154 Battleground Berlin Diaries. 1945-1948. Ruth Andreas-Friedrich. Paragon House, 1990. Dec. 1, 1945. Pg. 104 
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Hamburg was indeed one of the cities most heavily damaged by Allied bombing. 
Every second flat had been destroyed alongside four out of five buildings, leaving 
barely traces of the town’s old apartments. That didn’t bother her from this distance. 
Neither did mention of the hundred thousand refugees and former residents that 
had streamed into the city during 1945.155 She was just thankful that she still had a 
record of her residence in the city and hoped she could justify her own return, since 
permits to inhabit the city were otherwise given sparingly.156  

 
Frau Tyralla approached Hans next.157 
She didn’t like the idea of going it alone 
and with luck on her side, he agreed to 
make the return to Leipzig, and take her 
to the frontier of the British Zone near 
Magdeburg. Having received her permit to 
travel, they agreed to make the journey in 
mid-April.  
 
She wished to say farewell to Anna 
Büttner, the widow of The Six Rockets’ 
manager who had taken her daughters 
across the US, now so many years ago. 
Getting out of Machern was a challenge, 
with railtracks still missing between 
Leipzig and Dresden, while Leipzig’s 
Hauptbahnhof remained a bombshell. But 
when she eventually reached Grunert str. 
10, Frau Büttner’s seemingly intact second 

floor apartment was now vacant. Had Anna gone 
west, perhaps with her son, Arno, she wondered?158  
 
She returned to the town centre, recalling Arno’s 
former wife, one of The Six Rockets, Annedore, had 
lived in Naundörfchen 7. She too wasn’t home while 
strewn across the floor were years-old advertising 
postcards.159 “Twelve years abroad,” she wondered? 

 At best she counted seven. She picked up one, 
  figuring she’d share it with Nanny one day. 

 

                                                           
155 A Different Kind of Courage. Gretel’s Story. Gretel Wachtel and Claudia Strachan. Mainstream, 2009. Pg. 199 
156 Beginning with an outer district that had been incorporated into Hamburg, e.g. Moorwerder (to be allowed into the 
centre, one had to be able to demonstrate one had a place to live and a job. A German Generation. Yale University 
Press, 2012. Tomas A. Kohut. Pg. 197, 199 
157 The next text on this page is presumed, Frau Tyralla’s carriage on that Vera Hinsch’s a few months prior by Hans 
158 According to her son’s birth certificate, Nr. 4292 of 1899, Arno Büttner died in 1980 (Nr. 1366) in Heidelberg, a town 
in Baden-Württemberg, south-west Germany, about 78 km (48 mi) south of Frankfurt. 
159 The 1948 Leipziger Adressbücher had Annedore Büttner listed at Frankfurter Str. 2 (today JahnAllee), close to 
Naundörfchen. The 1949 issue omits her, suggesting she too left Leipzig. Indeed, in a news article from 1971 she was 
involved in establishing Germany first women’s party (Ersten Frauen Partei Deutschland e.V. or EFPD) for North 
Germany in Bremen. See: bremerfrauengeschichte.de/2_Biografien/Weinsheimer.html  
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Annedore Büttner, a master of the performing arts and with the accordion brings a combined ‘performance and musical 
treat’ with 3 flash conversions on an open stage or parquet (with 3 complete costume changes). Annedore Büttner is the 
only one who plays the accordion with gloves. No kids, but a rout. Artist with new hits. 12 years abroad and 2 years 
KdF. (Kraft durch Freude) and Wehrmacht support, new cabaret and variety! Source: ak-ansichtskarten.de (dated cca. 1942) 
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In preparing for their own goodbyes, she and Fritz discussed the family photos she’d 
found in the villa’s attic. Although he shrugged off their importance,160 she preferred 
to safeguard them. She didn’t know when or even if they’d meet again. She then left 
WenigMachern with Hans, her ‘End Station’ being the misty haze of a north German 
seaport. After two and half years under the same roof, she was prepared for a new 
challenge. She also hoped it would be easier to be in touch with her daughters once 
back in Hamburg. 
 
Her departure couldn’t have been timed better.161 On April 21st and 22nd, the Soviet 
zone’s weakly represented Communist Party (KPD) was merged with the stronger 
Social Democrats (SPD), establishing the Socialist Unity Party (SED or Sozialistische 
Einheitspartei Deutschlands). Thereafter it lay claim to the political leadership there 
within the zone.162 That certainly gave Hans and his aunt something to talk about:  

 
“Everything is dominated by German unity, which means anti-fascist bloc unity and 
SPD-KPD union,” jibed Hans.163  
 
“But who wants a united Germany dominated by the SED?” she answered.  
 
“You mean the Russians?!” he replied. 
 
“Not at that price, thank you very much. I’ve had it up to here with the Russians. 
Plus I can get my pension in the west,” added Frau Tyralla.164 
 

Many Social Democrats saw politics the same way, but those who resisted the 
merger and/or association with the Soviets, were either imprisoned or pressured 
into joining the new party. Many others followed Frau Tyralla west.165  
 
Ilse McKee made a similar journey to the British zone, a month or so later, and so it is 
based on her experience that I’ve enunciated Nanny’s. Hans left her at the transit 
camp close to the Marienborn border station, before saying farewell and returning to 
where he himself had crossed from the American zone. Frau Tyralla was astonished 
to find the camp’s large, prefabricated huts were full of beds, stacked in tiers made of 
wood. They had no mattresses, straw or bedding and most were occupied by three or 
more people. She refused to entertain the idea that she would have to spend the 
night but the Russian sentry left Frau Tyralla little choice.166 There were no more 
crossings scheduled that evening. 
 

                                                           
160 Grandson Rudiger Hinsch in 2011; “Pictures of Friedrich Hinsch never existed in our family. The first I saw, you sent me.” 
161 In the details sent to me by Hamburg’s Standesamt in 1999, Frau Tyralla’s specific departure date from Leipzig isn’t 
known. Given the circumstances and the evidence to hand, I doubt she returned via Berlin (given its instability), nor 
that she passed through Gießen and her sister in law’s, which would have been an unnecessary detour into the 
American zone. Rather, I believe she’ll have gone as directly as possible to Hamburg, given also her age. 
162 Questions on German History. Paths to Parliamentary Democracy. German Bundestag. 1998. Pg. 327  
163 Paraphrasing Victor Klemperer in The Lesser Evil: The Diaries of Victor Klemperer, 1945-1959. Phoenix, 2004. Jan. 27 
and Feb. 3, 1946. Pg. 93, 94. 
164 Generally, the pension service was restored in the western occupation zones by summer 1945. A History of the 
German Public Pension System: Continuity Amid Change. A. C. Mierzejewski. Lexington, 2016. Pg. 160. Online here.  
165 Machern in Zeitgeschehen. Ein Heimatbuch von Willi Schmidt. Regionalverein Machern e.V, 2015. Pg. 162 
166 Tomorrow the World. Ilse Mckee. Dent, 1960. Pg. 198 



WANDERVÖGEL 

  
 

© All text on this page copyrighted. No reproduction allowed without permission of the author. 822

The next day, all were assembled on the road, where the porters loaded luggage onto 
carts, and escorted by armed Russian soldiers, they trudged the two mile walk to the 
frontier. The barrier between ‘east’ and ‘west’ was on top of a little hill and separated 
two worlds. Policemen split the group into three single files, while two Russian 
soldiers checked documents and luggage. Nanny couldn’t help but sympathise when 
one woman burst into tears after being ordered to leave her sewing-machine – her 
livelihood – by the roadside. Heaps of contraband had begun to pile up, sending a 
shiver up Frau Tyralla’s spine. She was glad she travelled lightly.  
 
After another mile, the entourage reached the British check point, and before long, 
the Leipzig-born Prussian was in Helmstedt, passing through its reception. A refugee 
named Libussa Fritz-Krockow, who herself travelled from East Prussia, described her 
recollections in ‘Hour of The Women.’ In it she indicated how, not many months 
earlier, she’d successfully flagged down a truck going to “incredibly crowded” 
Hanover.167 However, Frau Tyralla thought better of that option and made do with 
the train. From Hanover, it was another 160 km north on an overcrowded and 
delayed train to Hamburg.168 But finally, she was back where she started and, more 
or less, her father’s Heimat (see Chapter I). In the thirties she herself had gone from 
Leipzig to Hamburg via happening Berlin, and during the war she’d done the 
reverse. This time, however, she’d kept her distance from the capital. But that didn’t 
mean she didn’t think of Albert any less. 
 
Stepping on to the platform at Hamburg Hauptbahnhof, prostitutes, refugees and coal-
thieving kids lined the platform.169 She couldn’t have been more delighted therefore 
that Herr Höfer awaited her.  

 
“Moin Moin,” he greeted her with a smile. The more customary Hamburg (platt 
Deutsch or Low German) greeting for ‘Guten Morgen’ was at last back in use.170 
“And welcome to British territory,” he added.  
 

A strange twist if ever there was one, what with Margot based in Leeds in the UK. It 
didn’t take her long to realize, however, she really had returned to what was perhaps 
the greatest ruined cityscape in Europe.  
 
She could already sense that getting around the city would be a challenge,171 but the 
S-Bahn had survived the war.172 From Landwehr station (see ‘1’ on the map overleaf), 
the struggle was brief to Wartenau 9 (‘2’). She also couldn’t help but notice the vast 
number of ‘foreigners’ while riding Hamburg’s municipal railway. One sat nearby 
and whispered loud enough to his chum in a broad Berlin dialect, “Look, another of 

                                                           
167 Hour of the Women. Christian von Krockow. Faber and Faber, 1993. Pg. 161 
168 Tomorrow the World. Ilse Mckee. Dent, 1960. Pg. 197 
169 cca. May 1947. The Wolf Children. Cay Rademacher. Arcadia Books, 2017. Pg. 42  
170 A Different Kind of Courage. Gretel’s Story. Gretel Wachtel and Claudia Strachan. Mainstream, 2009. Pg. 15, 64 
171 The Deutsche Reichsbahn and the Hamburger Hochbahn also suffered particularly severe damage to the bridges, with 
some 20 railway bridges completely destroyed and 40 railway bridges so badly damaged that they were passable 
only after carrying out extensive restoration work. This led to traffic congestion and also to significant route closures. 
Die Zerstörung Hamburgs im Zweiten Weltkrieg. Arthur Dähn, 1954. Re-published by Michael Grube at: 
geschichtsspuren.de/artikel/verschiedenes/175-zerstoerung-hamburg-weltkrieg.html with data from Hamburg und 
seine Bauten 1929-1953. 
172 See: de.wikipedia.org/wiki/S-Bahn_Hamburg#1939-1945_-_Aufnahme_des_Gleichstrombetriebs_und_Zweiter_Weltkrieg and 
hamburger-s-bahn.de/100Jahre/seiten/inhalt_1945.html 



 A Prussian Family’s Passage Through Leipzig 

 

© All text on this page copyrighted. No reproduction allowed without permission of the author. 823 

them poor war victims!” She had to chuckle and muttered to herself: “Denizens of the 
Spree here, in Hamburg on the Alster.”173  
 
Höfer reminded her, as they approached her former home, that within a year of her 
departure, owing to the bombing raids, as many as seven individuals had resided in 
the building.174 Today, officially it was just him,175 but there were many more 
squeezed in on the ground floor. Indeed, the average apartment occupancy rate now 
was six and a half.176 “Herzlichen Dank,” was all she could muster.  
 
Frau Tyralla settled 
back into Hamburg 
Eilbek as best she 
could. She re-
registered with the 
city authorities on 
April 29th and 
reviewed the 
Fragebogen, which 
most had to 
complete, accounting 
for past deeds as it 
were.177 Once 
approved, she 
collected a bluish 
British Zone ID and 
ration card.178 
“Perhaps I’ll even pick  
up some English expressions,” she mused. “Better that than Russian!” Just the thought of 
the atrocious deeds of those ‘Ivans’ sent her pulse racing.  
 
Fortunately, mail services with the world beyond Germany were restored not long 
before she left Leipzig, on April 1st, 1946,179 and so no time was wasted scribbling 
‘open letters’ on blank postcards to her daughters. Two sides were barely enough to 
update them, but she tried to be optimistic…  
  

                                                           
173 Hour of the Women. Christian von Krockow. Faber and Faber, 1993. Pg. 161 
174 According to the Hamburger Adreßbuch 1943, prepared based on data available in November 1942, there were three 
apartments on the ground floor, three on the first, and one on the second. According to the Hamburger Adreßbuch 1947 
(Vorwart), the 1944 edition was prepared during summer 1943, but was lost during the year’s bombing raids. Online 
here: agora.sub.uni-hamburg.de/subhh-adress/digbib/start  
175 Hamburger Adreßbuch 1947. See: agora.sub.uni-hamburg.de/subhh-adress/digbib/start 
176 Die Zerstörung Hamburgs im Zweiten Weltkrieg. Arthur Dähn, 1954. Re-published by Michael Grube at: 
geschichtsspuren.de/artikel/verschiedenes/175-zerstoerung-hamburg-weltkrieg.html with data from Hamburg und 
seine Bauten 1929-1953. 
177 Between March and July 1946, one million Fragebogen were circulated in the British Zone of Occupation alone: “The 
blunt instrument of denazification,” writes Patricia Meehan. This was a questionnaire consisting of some 130 items, 
although its completion was generally restricted to everyone seeking work. In it, the applicant had to account for 
membership of any of 44 Nazi organizations. Because she was beyond working age, Frau Tyralla was probably 
exempt. However, a vast number of people were affected, if only to the extent that they had to go before a committee 
at some time or other. It was said that until they have, “they don’t know where they are.” A Strange Enemy People: 
Germans Under the British, 1945-50. Patricia Meehan, Peter Owen Publishers; 2001. Pg. 102-103 
178 The Forger. Cay Rademacher. Arcadia Books, 2018. Pg. 199 
179 Battleground Berlin Diaries. 1945-1948. Ruth Andreas-Friedrich. Paragon House, 1990. Apr. 3, 1946. Pg. 121 

2 

1 

3 

Hamburg in 
ruins: destroyed 
buildings (red) 
and those being 
rebuilt (grey) in 
1946, plus Frau 
Tyralla’s homes 
and local 
landmarks:  
1. ‘Landwehr’ S-
bahn;  
2. Wartenau 9 
(April-Dec. 
1946);  
3. Koppel 14 
(Dec. 1946-Feb. 
1948) 

Source: Geo 
Epoche Panorama 
Hamburg 



WANDERVÖGEL 

  
 

© All text on this page copyrighted. No reproduction allowed without permission of the author. 824

“I’m back and indeed Hamburg is a ruin. I feel safer now, even if the Soviet Occupation Zone lies 
just 50 kilometres or so from here. With the barriers between the zones, Fritz now lives as if behind 
a Chinese wall.180 Will we ever meet again? His son and Veronika’s murder is a tragedy. Here 
there is little food to be obtained,181 and my benefits are pitiful.182 But at least being in the ‘west’ 
puts you both within reach - there is no long-distance rail traffic to Amsterdam but they say it 
may resume in October.183 By the way, we get BBC freely on the radio so before long I will speak 
English!184 Otherwise, it’s back to Plattdeutsch and the northern German dialects of your Opa.185 I 
still have anxiety dreams about the times I literally had to run for my life in Berlin.186 It will take 
time to remove the bitterness with the rubble of the Nazi inheritance.187 I feel so ashamed but in a 
perverse sort of way am relieved that both this city and my life is in ruins. It’s just punishment of 
a sort. But now it is time for a fresh start. Write me please.”188 

 
I rather expected her daughters, Nanny and Margot, to be relieved upon hearing 
their mother was alive and well, but granddaughter Tiny paints a different story. 
“When the news came through, it was no special cause for celebration. She anyway wrote 
rarely, much like Margot,” she told me.  
 
Perhaps they were put off by her self-pity. However, the picture she had painted of 
Hamburg was accurate. Patricia Meehan, a one-time BBC television documentalist 
who returned to Germany in 1946 as a welfare worker wrote in 2001: “the Allies had 
created a desert and called it peace,” while the poet, Stephen Spender, described 
feeling “haunted by the ghost of a tremendous noise … which must have caused all 
of this.”189 Five days bombing alone had destroyed 6,200 acres (in comparison, 
London lost 600 and Coventry just one hundred),190 while the city had lost 52.7 
percent of its housing191 – well above the national average – experiencing the greatest 
homelessness of all cities of the federal territory.192  
 

                                                           
180 So writes Klemperer in responding to a letter from a professor in Hamburg.  
The Lesser Evil: The Diaries of Victor Klemperer, 1945-1959. Victor Klemperer. Phoenix, 2004. April 25, 1946. Pg. 116. 
181 A German Generation. Yale University Press, 2012. Tomas A. Kohut. Pg. 195 
182 In order to prevent the financial collapse of the pension system in their zone, the British cut expenses, prohibiting 
the collection of more than one benefit. Besides her war widow’s benefit (after the death of Paul during the first 
world war), being over 60 meant Frau Tyralla was also entitled to an old age pension. It is supposed therefore she 
could only collect one, at the present time. A History of the German Public Pension System: Continuity Amid Change. A. 
C. Mierzejewski. Lexington, 2016. Pg. 160. Online here. 
183 The D111/112 rail service between Berlin and Amsterdam (actually den Haag with a stop in Amsterdam) had ceased 
to run close to the end of the war, but it later became the FD111/112 service. See: www.dbtrains.com/en/epochIII.7 
N.b. Kai-Uwe, der ‘Cottbuser,’ also notes in an online forum that “in the course of the year, but at the latest in 1947, the 
‘Holland-Scandinavia-Express’ was established.” The F191/192 offered connections between Amsterdam and Copenhagen, as 
well as onward connections to Hoek van Holland. See: drehscheibe-online.de/foren/read.php?003,8438026,8438126 and welt-der-
modelleisenbahn.com/f-zug-holland-skandinavien-express.html 
184 A Different Kind of Courage. Gretel’s Story. Gretel Wachtel and Claudia Strachan. Mainstream, 2009. Pg. 232 
185 See: en.wikipedia.org/wiki/Low_German  
186 A German Generation. Yale University Press, 2012. Tomas A. Kohut. Pg. 114 
187 Written in a letter sent by a formerly UK-based German refugee/returnee, Siegbert Kahn, on August 24, 1946, after 
travelling through Aachen, Cologne and Berlin around mid-August, 1946. Politics by Other Means. The Free German 
League of Culture in London, 1939-1945. Charmian Brinson and Richard Dove. Vallentine-Mitchell, 2010. Pg. 195 
188 The Murderer in Ruins. Cay Rademacher. Arcadia Books, 2015. Pg. 79 
189 A Strange Enemy People: Germans Under the British, 1945-50. Patricia Meehan, Peter Owen Publishers; 2001. Pg. 31 
190 A Strange Enemy People: Germans Under the British, 1945-50. Patricia Meehan, Peter Owen Publishers; 2001. Pg. 36 
191 Trümmer - Träume - Tor zur Welt. Die Geschichte Hamburgs von 1945 bis heute. Uwe Bahnsen, Kerstin von Stürmer. 
Sutton, 2012. Pg. 18. N.b. Of 563,600 flats in 1939, around half were totally destroyed, some 23,000 heavily damaged while 
barely 115,000 remained intact. Before the war, each had a 16m2 living space, and now the average was 7m2. 
192 C.f. 250,000 apartments and houses, 3,500 offices, 277 schools, 24 hospitals, 58 churches, contributing to 43 million 
cubic metres of rubble. The Murderer in Ruins. Cay Rademacher. Arcadia Books, 2015. Pg. 102. N.b. That latter figure 
also appears in Geo Epoche Panorama Nr. 7. Geschichte in Bildern. Hamburg. Der Geschichte der Stadt in historischen Fotos. 
2016. Pg. 106 
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Frau Tyralla took a walk around her decimated neighbourhood193 (see also textbox 
15.14), quickly noticing that many city dwellers survived underground, in cellars, 
while a smoking stovepipe betrayed life.194 Here and there she saw a line of washing 
straddling building shells.195 Others occupied rooms that lay suspended in teetering 
ruins, reachable only by a ladder. Thousands more lived in windowless ‘bunkers’ – 
air raid shelters. Even in nearby Hinrichsenstrasse, just 500m away, was one bunker 
that provided emergency shelter to many.196  “It was as if the accustomed 
paraphernalia of modern life had never been invented.”  
 
Customarily, she saw handwritten notes or 
chalk scribbles on bare walls, seeking 
information about missing relatives, swap 
offers regarding accommodation, pictures 
of sought-after criminals, and so on.197 
Victor Gollancz, who chronicled the 
horrors of the British zone wrote of ‘a solid 
and continuous wall of congealed bad 
breath,’198 the destruction of public utilities 
having obviously reduced the supply of 
gas, water and electricity.199 A series of 
recently published novels illustrate those 
times and are described below.  

                                                           
193 See: en.wikipedia.org/wiki/Eilbek  
194 Seventy-seven thousand to be precise. A German Generation. Yale University Press, 2012. Tomas A. Kohut. Pg. 181 
195 A Strange Enemy People: Germans Under the British, 1945-50. Patricia Meehan, Peter Owen Publishers; 2001. Pg. 136 
196 See: espritdescalier.de/blog/2006/12/26/bunker-hinrichsenstrasse/  
197 The Murderer in Ruins. Cay Rademacher. Arcadia Books, 2015. Pg. 32 
198 A Strange Enemy People: Germans Under the British, 1945-50. P. Meehan, Peter Owen Publishers; 2001. Pg. 33, 36 
199 Die Zerstörung Hamburgs im Zweiten Weltkrieg. Arthur Dähn, 1954. Re-published by Michael Grube here. 

Signs of life: 
Hamburg’s 
post-war 
doorways 
typically had 
strips of paper 
with names and 
dates of birth 
scribbled on 
them alongside 
their doorbells.  
Source:  
Geo Epoche 
Panorama 
Hamburg 

16.5: Fun with Fiction 

 During the spring of 2016, I visited Hamburg and 
explored Frau Tyralla’s old haunts. Keen to pick up as much 
historical material as I could, I asked at a city bookshop whether 
they had any local novels concerning the period after the war.  
 ‘Just a moment,’ said the assistant, who after a few  
moments came back with ‘The Murderer in Ruins.’ The book,  
translated into English with a grant from the Goethe-Institut and  
made available some six months prior by Arcadia Books, was the  
first in a triology featuring Inspector Frank Stave and is set in  
Hamburg’s frigid winter of 1947. The sequel, ‘The Wolf Children,’ published a short while later, takes us through the 
drought-ridden summer that followed, while the last in the series, ‘The Forger,’ is set in the summer of 1948. 
 Historians often discourage relying on fiction, even widely researched historical fiction, because the content 
can’t be considered reliable historical evidence. However, it’s clear that Cay Rademacher, who was born in 1965 in 
northern Germany, has done his homework. And his reviewers seem to think so too:  
 “Rademacher understands how to draw a living picture of the post-war period. The Wolf Children allows its readers to 
embrace history without an instructive tone, and thrillingly packaged in a thriller,” writes the Hessische Allgemeine. 
“Impressively, Rademacher describes life in 1947 with all the hardships and hopes. A piece of history comes alive and touches the 
reader immensely,” notes the Hamburger Morgenpost. “The name Cay Rademacher stands for historical competence,” reports 
the Geislinger Zeitung/Südwest Presse. 
 Against this reputation, who could go wrong with borrowing a few lines to illustrate a family history, in the 
same way that Rademacher brings to life the period’s ups and downs for the ‘Oberinspektor,’ as he fights crime in the 
ruins of British-occupied Hamburg in the late 1940s? 



WANDERVÖGEL 

  
 

© All text on this page copyrighted. No reproduction allowed without permission of the author. 826

Still, recovery had to start somewhere, and in the 
absence of manpower, as Frau Tyralla had seen in 
Leipzig, women of all ages and classes set to 
work, loading ‘Trummer’ trains. In many towns, 
each citizen was obliged to give up one day a 
week to clearing rubble and in Hamburg, eight 
million bricks were cleaned every month.200 Frau 
Tyralla, however, turned a blind eye. 
 
What Hamburgers really took objection to was 
how the British authorities extended the hardship 
inflicted by the Allies after the war too. It was an 
open secret that they wanted to eliminate a rival 
which in peacetime had built hundreds of ocean 
liners and freighters – orders that had more often 
than not been snatched from shipyards in 
Liverpool or Belfast. So, in addition to the three 
quarters of Hamburg’s harbour having already 
been destroyed by bombs and the three thousand 
ghost ships cluttering the Elbe,201 the Blohm & 
Voss shipyard was all set to be the next victim. Of 
course, the mayor protested when the shipyard’s 
27 huge fully operational, electric, mobile cranes 
were disassembled between June and July 1946. 
But who was he, next to the British?  

 
“Incredible” fumed Frau Tyralla. “Logic dictates they could have been used to 
remove the city’s 43 million tonnes of rubble.”202  
 

This ‘colonial sabotage’ undermined Britain’s credentials as a civilizing, 
democratizing, and liberating power.203 Burgomaster Peterson gave up, having failed 
to convince the population there were other means of existence.204 As soon as 
‘Operation Union’ had been authorized that May 1946, the Army acquired one 
hundred houses and three hundred flats, to the detriment of six thousand Germans. 
In the House of Commons, the Minister’s response to a Parliamentary Question on 
the problem was only that the Germans should be asked to ‘move up a little and 
make room.’205  
 
  

                                                           
200 Source missing. Not Dähn, nor Wachtel, neither Rademacher’s Murderer in Ruins. 
201 The Wolf Children. Cay Rademacher. Arcadia Books, 2017. Pg. 7, 19 
202 A Strange Enemy People: Germans Under the British, 1945-50. Patricia Meehan, Peter Owen Publishers; 2001. Pg. 225 
203 The Allied Occupation of Germany: The Refugee Crisis, Denazification and the Path to Reconstruction” by Francis Graham-
Dixon. Reviewed by Steven Schroeder in German History. The Journal of the German Historical Society. Vol. 32, No. 4, Dec. 
2014, Pg. 670 
204 A Strange Enemy People: Germans Under the British, 1945-50. Patricia Meehan, Peter Owen Publishers; 2001. Pg. 227 
205 A Strange Enemy People: Germans Under the British, 1945-50. Patricia Meehan, Peter Owen Publishers; 2001. Pg. 137 
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The Manchester Guardian sympathized, however, with the natives. “A year ago, the 
British held an asset in the embarrassing goodwill of a large proportion of the 
inhabitants, their anxious readiness to help and to believe in our good intentions. 
Today it has, to all appearances, vanished. The state of feeling is now unmistakeable 
and the British are hated. As hunger is prolonged, sickness spreads, factories 
continue to stand idle, and skilled artisans can find nothing better to do than fill 
wheelbarrows with rubble from the ruins.”206 Margot knew she owed her mother a 
reply. 
 
Acquiring food will have been Frau Tyralla’s greatest concern – in mid-1946 she was 
entitled to just 1,550 calories per day.207 Part of the food problem stemmed from the 
western Allies worsening relations with Russia. In peacetime, most of Germany’s 
food had been produced in the eastern region of the country, for example, Silesia. But 
now the Soviet Union controlled Germany’s bread basket. In addition, the 1945 
harvest had been 10-15 percent below expectations and although under the 
reparations agreement, the USSR was obliged, in return for 15 percent additional 
reparations from the western Zones, to supply an equivalent value of commodities – 
particularly food – this was never done.208 The influx of refugees and expelled 
Germans from the eastern provinces, supported by the British (see textbox 16.8), 
swelled the population of the zone by millions,209 exacerbating the problem.  
 
Wartenau 9 was not well insulated either and with the onset of winter, Frau Tyralla 
found herself making do with a heating stove and its enamel plaque. “What stops you 
getting cold is every bit as good as gold,” she muttered to herself. There were cracks in 
the walls, filled in with brown clay and old newspapers. “But they keep getting bigger,” 
she grumbled to herself. “I need something more than this to stop the draughts.”210 
 
A new mayor, Max Brauer was elected in November 1946 – which is when the snow 
and ice arrived. It stayed until the middle of March the following year while the Elbe 
was frozen solid for three months. Ships couldn’t move and that naturally hindered 
supplies.211 The few trains that got through carried nothing but potatoes or coal, but 
that was often stolen (see the textbox overleaf). 

                                                           
206 Referring to Aug. 17th, 1946. A Strange Enemy People: Germans Under the British, 1945-50. Patricia Meehan, Peter 
Owen Publishers; 2001. Pg. 228 
207 A Strange Enemy People: Germans Under the British, 1945-50. P. Meehan, Peter Owen Publishers; 2001. Pg. 244. N.b. 
In 1946, food rations amounted to 200g bread, 10g cereals, 15g sugar, 15g meat products, 7g fat, 30g jam, and 400g of potatoes. 
Residents were also entitled to 20g of ersatz coffee. Source missing. 
208 A Strange Enemy People: Germans Under the British, 1945-50. P. Meehan, Peter Owen Publishers; 2001. Pg. 194, 243 
209 A Strange Enemy People: Germans Under the British, 1945-50. Patricia Meehan, Peter Owen Publishers; 2001. Pg. 194 
210 The Forger. Cay Rademacher. Arcadia Books, 2018. Pg. 94 
211 The great artery of the Rhine too was clogged for 55 days by ice (normally shipping was never interrupted for 
more than ten days a year). The Elbe went on to be frozen for a hundred days – against an average of 22 – and the 
Elbe-Lübeck-Kanal was frozen for 111. A German Generation. Yale University Press, 2012. Tomas A. Kohut. Pg. 198 
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Having spread the word, luck came the 63 year-old’s way in December, when she 
managed to arrange a room swap. On the first of the month she moved to Koppel 14 
(shown opposite), thereby inching closer to the town centre. It was now only a five-
minute walk from the Outer Alster (see the map on pg. 823).212 When the mood took 
her, she could leave the ruins behind in a moment, stroll past the fairy white palace 
that was the Hotel Atlantic and admire the great blue-white expanse of ice on the lake, 
especially when it was tinted pink in the pale afternoon sun.213  
 
By January 20th, 1947, the temperature hadn’t risen above minus ten for six weeks,214 
while at night it fell to as low as -26 degrees Celsius.215 Owing to the cold, around 85 
froze in their beds, while those dying from pneumonia reached 230.216  
 
 

                                                           
212 Who let the room to Nanny Tyralla, or offered her a bed, is difficult to tell - even the Hamburger Adreßbuch 1949 
omits a street index while the 1950 edition listed no more than two tenants – although there ought to have been more. 
213 The Murderer in Ruins. Cay Rademacher. Arcadia Books, 2015. Pg. 88. N.b. Ice on the Alster was 20 inches thick 
according to Patricia Meehan in A Strange Enemy People: Germans Under the British, 1945-50. Peter Owen Publishers; 2001. 
Pg. 239-240 
214 The Murderer in Ruins. Cay Rademacher. Arcadia Books, 2015. Pg. 33, 12 
215 A Different Kind of Courage. Gretel’s Story. Gretel Wachtel and Claudia Strachan. Mainstream, 2009. Pg. 240 
216 Trümmer - Träume - Tor zur Welt. Die Geschichte Hamburgs von 1945 bis heute. Uwe Bahnsen, Kerstin von Stürmer. 
Sutton, 2012. Pg. 26-27 

16.6: The Wolf Children 

 As Hamburg’s residents grew 
desperate for fuel, people of all ages and status 
were drawn to the coal yards, where more than 
10,000 gathered daily.1 And it was not just the 
poor who begged a bag. Plenty of widows 
visited too, ready to pay a fair price for a sack 
of coal if need be.   
 The coal trains too became a target  
amongst youngsters during the severe winter of  
1946-1947, who would climb up on the moving  
freight cars and in a flash, load enough into a  
bag that they could steal away with and sell.  
The numbers of arrests made at the time reveals  
the scale of the problem, with a rise from 1,000  
in December 1946 to 17,000 by March 1947. Among the youths, competition was rife, rivalry 
inherent, and accidents not infrequent.  
 Many of the kids were so-called ‘Wolf Children’ – orphans from Silesia and East Prussia 
who had lost their parents to bombing, or violence, or become separated during the subsequent 
flight westwards. They survived in the woods and on the moors, like wild animals, begging, 
stealing, eating whatever they could get hold of. Somehow or other they managed to reach the 
western occupation zones, making a home in burnt-out barns or the ruins of houses.  
 There were some 40,000 orphans in Hamburg by May 1947 and over a thousand of them 
roamed the devastated city streets alone or in small groups, surviving by dealing on the black 
market, stealing coal or prostituting themselves. The youngest were barely six years.  
 A few wrote of their experiences later, Ruth Kibelka, for instance, in her book Wolfksind. Yet 
popular memory in Germany today has all but forgotten them – and their fate, writes Cay 
Rademacher in the Afterword to his book entitled Wolf Children.  
 
Sources: A Strange Enemy People: Germans Under the British, 1945-50. Patricia Meehan, Peter Owen Publishers; 2001. 
Pg. 240; The Wolf Children. Cay Rademacher. Arcadia Books, 2017. Pg. 73, 293 (Afterword). See also: wiki/Wolf_children 
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To cope with the overstretched demand for power, Hamburg was divided into three 
sectors, each receiving electricity in turn. Still, more and more factories had to close 
as the coal failed to make it from the mines, and instead of working, Hamburgers 
streaming out of the city in search of food on foraging trips to little Lüneburg in 
Niedersachsen or into neighbouring Schleswig-Holstein. Perhaps Frau Tyralla wished 
she had contact with her father’s family in Sülfeld bei Bad Oldesloe, not more than an 
hour away (see the textbox below). 

16.7: Willi Hinsch, Mayor of Sülfeld –  
and Chairman of the Potato Steamers’ Society! 

 Schleswig-Holstein, meeting Hamburg’s city boundaries  
to the north, east and south, was the destination for over one  
million ethnic German expellees, who comprised roughly 45  
percent of the Land’s population come 1947. It was the highest  
refugee population of any of the Länder. Although the British aim  
had been to have the expellees contribute to the agrarian economy,  
no clear strategy emerged, leading to a crisis of overcrowding,  
undernourishment, disease, unemployment and poverty.1 Indeed,  
the British showed disinterest in the Germans’ suffering with nothing done to the balance the relatively 
comfortable lives of the occupiers and the horrid conditions of its residents. 
 A distant relative of Frau Tyralla was the farmer, Willi Hinsch of Petersfelde – one of three locales that 
made up the community of Sülfeld, where her father was born – and whose own life story kicks off this book. 
He was a farmer by trade but also led its fortunes as Bürgermeister (mayor) for four years following the war.2 
His specific lineage to Heinrich Otto Friedrich Hinsch is not clear, but no doubt his daughter would have happily 
profited from her bloodline, were she given the chance.  
 Since 1937 and until his death in July 1955, Willi Hinsch was also Chairman of the 
Kartoffeldämpfgemeinschaft – the potato steamers’ society. Because pigs can not digest potatoes in their raw state, 
they tend to be steamed after harvest for immediate feeding or stored for the winter in silos. During the 1950s, 
many local small farms acquired their own kettle drums, in which kilos of potatoes would be steamed. But as 
livestock numbers increased, mobile steamers were taken from farm to farm on wagons. Then, as the economic 
recovery gathered pace after the war, and an upswing occurred in agriculture, stationary steamers with greater 
capacity became the norm. The high point was the 1960s, when farmers received a government premium for 
potato steaming. Today, thanks to industrially manufactured concentrated feed, potato steaming is largely the 
haven of enthusiasts and nostalgists, with their former equipment shut down, demolished or left to rust.3  
 Willi Hinsch died after a short and unexpected illness, aged 66. He is pictured above in front of his 
home, Bauernstelle Hinsch, on the horse-drawn carriage (right) in 1914.  

Footnotes: see the textbox at the end of this chapter 
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For those who didn’t forage out of town, many 
citizens stood on a street corner, getting paid next to 
nothing for a family heirloom. Rich and poor, old and 
young. Five minutes down the road from Frau 
Tyralla’s new home lay one of the most popular black 
markets. The Hansaplatz, that once tranquil spot in St 
Georg, lined by four, five or six storied middle-class 
apartment buildings from the late mid-nineteenth 
century with white stucco fronts, was now black in 
places or just plain blown out.217 
 
Crime naturally festered, with rapes, assaults and 
smuggling in every form.218 I daresay to many, 
Hamburg seemed to be on the brink of collapse. 
Indeed, it wasn’t long before ‘88’ began to be scrawled 
in chalk on walls about the city in frustration. “In the 

course of an afternoon, I read the same number six times,” recalled one observer 
during a February 1947 visit. The letter H being the eighth letter in the alphabet, and 
88 therefore standing for HH – Heil Hitler.219 
 
With Margot in Britain, Frau Tyralla began thinking that her colonial lords and 
masters could help her secure a visa to enter the UK.220 She’d rather go west, than toy 
with the idea of returning to Leipzig. She scribbled more postcards to her daughters, 
hoping they’d get through (replies were seemingly hard to come by): 
 

“You know, the Allies grumble about the Polish occupation of the eastern territories, but they 
have just killed off our Heimat; Prussia. In the British Zone, three new states – Schleswig-
Holstein, Niedersachsen and Nordrhein-Westfalen – have been carved out of former Prussian 
territory.221 Na ja, I suppose one has to look forward, but how long before Hamburg will get 
back on its feet? The rebuilding plods on slowly, but the once beautiful streets remain marred 
by rubble and the ugly skeletons of buildings, not to mention the unsightly Nissen huts – 
perhaps for years to come.222 One can only hope the next generation will thank us. We are 
burdened by hardship, emergency and hunger. During the war we were bombed, but knew 
we’d get food; when the war ended, there were no more bombing raids, but there was also 
nothing to eat.223 Britain’s Bevin wants to allow Germans to travel abroad, in the interest of 
the economy.224 But my pension remains negligible and there is so little to spend it on.225 
When do we see one another?” 

                                                           
217 Trümmer - Träume - Tor zur Welt. Die Geschichte Hamburgs von 1945 bis heute. Uwe Bahnsen, Kerstin von Stürmer. 
Sutton, 2012. Pg. 40 
218 In the year Nanny Tyralla arrived, there were 26 murders, 629 muggings, 21,569 serious and 61,033 everyday 
thefts. The Murderer in Ruins. Cay Rademacher. Arcadia Books, 2015. Pg. 74, 22, Afterword. 
219 Reflections on three Hamburg citizens. Battleground Berlin Diaries. 1945-1948. Ruth Andreas-Friedrich. Paragon 
House, 1990. Feb. 7, 1947. Pg. 156 
220 Abraham Pais spoke of requiring this when visiting from the Netherlands post-war. A Tale of Two Continents. A 
Physicist’s Life in a Turbulent World. Abraham Pais. OUP, 1997. Pg. 145 
221 A Strange Enemy People: Germans Under the British, 1945-50. Patricia Meehan, Peter Owen Publishers; 2001. Pg. 260. 
N.b. Under Control Council Law No. 46, in February 1947, Prussia’s territories were given Land status or absorbed into other 
Länder. 
222 A Different Kind of Courage. Gretel’s Story. Gretel Wachtel and Claudia Strachan. Mainstream, 2009. Pg. 238 
223 Referring to ‘One Berlin woman.’ Women and the Family. Lisa Pine. In Germany since 1800: A New Social and 
Economic History. Vol. III. S. Ogilvie & R. Overy (eds). Arnold, 2003. Pg. 371-372.  
224 A Strange Enemy People: Germans Under the British, 1945-50. Patricia Meehan, Peter Owen Publishers; 2001. Pg. 198 
225 Only gradually were the deep benefit cuts imposed in the immediate aftermath of defeat were being eased. A 
History of the German Public Pension System: Continuity Amid Change. A. C. Mierzejewski. Lexington, 2016. Pg. 160. 
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For good measure, she also wrote what she figured would be her last note to Albert 
in Berlin, as well as her former landlord. She’d heard that there were still some 2-3 
million German men missing,226 whilst newspapers continued to carry 
advertisements from those searching for loved ones and relatives. Mail could always 
have gotten lost, she told herself. 
 
In March 1947, food rations decreased to 1,050 calories per day.227 A food parcel was 
a godsend, and as luck would have it, one arrived, packed with coffee and chocolate 
from Nanny in Amsterdam. Her note didn’t say much. Only that all was okay and 
that her granddaughters were growing up fast. Frau Tyralla guessed there was 
probably more she had wished to say, but didn’t. 
 
Within days, the weather dramatically improved. Berlin, for example, saw a 25 
degree rise in temperatures within three hours on March 14, resulting in slush and 
floods, hospitals filled with casualties, and power outages.228 Multiple trains re-
appeared in city stations, heralding the return of more reliable coal supplies while 
citizens in their Sunday best returned to strut on the Jungfernstieg or along the 
waterfront, trying to ignore the cracks in the facades and their own dowdy dress.229 
“Ah! When the wind blows from the northwest, it brings the tang of the sea and a taste of 
salt, all the way to Hamburg,” she mused.230 
 
Yet despite the thaw, food supplies remained problematic. Potatoes and meat 
seemed to have ceased to exist, sugar and lard couldn’t be found on the black 
market. If one was lucky enough to lay one’s hands on some Kartoffel and Weißkraut 
(white cabbage), then ‘Poor Man’s Sausage’ was the order of the day (that one needed 
an hour to cook it on a tiny stove, was trivial in comparison).231 Food recipes 
otherwise remained limited to nettle soup, dandelion salad, horse chestnuts and 
pine-needle tea,232 while the traditional Hamburg supper of rye bread with ham and 
egg, a ‘Strammer Max,’233 was only for those with friends in the right places.234 It all 
reminded Frau Tyralla of the First World War or even the early twenties. “Oh when 
would this uncertainty end?” she sighed.  
 

                                                           
226 Battleground Berlin Diaries. 1945-1948. Ruth Andreas-Friedrich. Paragon House, 1990. March 10, 1947. Pg. 166  
227 A Strange Enemy People: Germans Under the British, 1945-50. Patricia Meehan, Peter Owen Publishers; 2001. Pg. 244 
228 Battleground Berlin Diaries. 1945-1948. Ruth Andreas-Friedrich. Paragon House, 1990. March 26, 1947. Pg. 168 
229 The Murderer in Ruins. Cay Rademacher. Arcadia Books, 2015. Pg. 276 
230 Paraphrasing. The Wolf Children. Cay Rademacher. Arcadia Books, 2017. Pg. 19 
231 The Murderer in Ruins. Cay Rademacher. Arcadia Books, 2015. Pg. 43. N.b. To make it, one had to run it through a 
mincer to yield a mush, mould it into a loaf, add a little salt and fry it. 
232 A Different Kind of Courage. Gretel’s Story. Gretel Wachtel and Claudia Strachan. Mainstream, 2009. Pg. 241 
233 See: en.wikipedia.org/wiki/Strammer_Max  
234 A Different Kind of Courage. Gretel’s Story. Gretel Wachtel and Claudia Strachan. Mainstream, 2009. Pg. 250 
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More and more Germans showed symptoms 
of malnutrition. Undernourished, physically 
and psychologically debilitated, the 
population was in worsening condition. In 
the Ruhr District and across the British zone, 
demonstrations were organized alongside 
strikes.235 On May 9th, 1947, some 120,000 
citizens took to Hamburg’s streets to protest. 
Matters were close to breaking point. Yet 
every day, new expellees poured into the 

city from the eastern zone in columns, from Displaced Persons camps, and as freed 
prisoners-of-war (the textbox opposite describing several of those who bore a closer 
attachment to ‘Tante’ Nanny Tyralla than she might have supposed).236  
 

                                                           
235 Battleground Berlin Diaries. 1945-1948. Ruth Andreas-Friedrich. Paragon House, 1990. April 1, 1947. Pg. 169 
236 The Murderer in Ruins. Cay Rademacher. Arcadia Books, 2015. Pg. 23 
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16.8: When Tyralla Destinies (almost) Became Entwined 

 In line with the results of the Yalta Conference and 
Potsdam Agreement, as early as February 1946, the British had 
agreed to the Polish government’s wish to start accepting huge 
numbers of ‘Germans.’ Within days, it launched a massive 
operation to transport hundreds of thousands to the British 
occupation zone in cargo trains. ‘Operation Swallow’ it was 
called, although the Poles called it, ‘displacement action.’1  
 In western Upper Silesia, the Tyrallas ‘backyard,’ displacement got underway on May 
17th, 1946, when the first cargo train carrying pre-war residents of the region set off. Opole District, 
wherein Radstein lay, sent its wagonloads from August onwards – including those who had been 
holed up in camps like Lamsdorf (see textbox 16.2) since 1945. A total of 2,426 from the district’s 
rural areas and 625 from Opole were ‘displaced.’ Not long after, many of those who had previously 
been ‘verified’ as ethnic Poles, volunteered for transportation to Germany.2  
 Already by July 27th, 1946, there were 2.5 million refugees in the British Zone of 
Occupation overall, wherein 1.5 came from Poland and another million from Germany’s other 
zones. This was already alongside some 350,000 displaced persons who were already there.3 As a 
solution to the housing problem, the British delivered a strange construction made of corrugated 
iron (see inset). Looking like tunnels cut in half, they were called ‘Nissenhütten’ and were set up in 
rows at the sides of the streets. Neither warm nor cosy, for many families these became home from 
home,4 often divided into four separate areas by grey Wehrmacht blankets hanging from wires, 
centred on a stove in the middle.5 Some refugees were not quite so fortunate and after struggling to 
settle, eventually became problematic.6 
 In December 1946, several trains arrived from Silesia and Poland’s other new territories 
containing the corpses of those who froze to death along the way – they had been sent in unheated 
wagons, because the heating fuel had been stolen, while only ‘pathetic’ amounts of food were 
provided. In light of this, the British and Soviet officials rejected further deportations to their zones 
at the start of January 1947.7   
 Nevertheless, two of Frau Tyralla’s nephews; Joseph’s brothers, August and Karl, arrived 
under their own steam in the British occupation zone. August it is thought arrived during the 
second half of 1947, while Karl in 1948. They both landed about 110km south of Hamburg in Bad 
Bodenteich,8 having waystationed in the Soviet Occupation Zone at Obernkirchen. While the former, 
a Kaufmann or Händler, eventually went south to Schwarzwald in Baden-Württemberg (his son, 
Engelbert, lives in Basel, Switzerland, today),9 Karl turned northwest to try his luck in Bremen, not so 
very far from Hamburg, which is where his children, Renate and Karl-Heinz, live today.  

Footnotes: see the textbox at the end of this chapter 
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At least, a change of attitude among the British occupiers toward their ‘enemies’ was 
finally ordered by the Military Governor: “We should behave towards the Germans as the 
people of one Christian and civilized race towards another whose interests in many converge 
with our own and for whom we no longer have ill-will,” he stated on May 18th. There was 
more to this than a belated recognition that Britain had a moral mandate as a role 
model in shaping the post-war settlement. The proclamation rather came in view of a 
perception that the Soviet Union was becoming a threat to the West, and there was a 
need to have the Germans ‘on our side.’237 Indeed, many in the street had began to 
talk of war. “‘War’ says the newspaper vendor. ‘War’ says the streetcar conductor, 
the mailman, the grocer and the butcher’s wife at the corner in Berlin. Some talk of a 
new war as the only possible way out,” recorded Ruth Andreas-Friedrich in Berlin 
on May 5th.238  
 
Not a moment too soon, Frau Tyralla heard a knock at the door. She had received a 
telegram from Margot.  

 
“Sorry for not writing but you used a very old address – I’m back in Leeds again. Seen and 
heard on the news about all you are up against – but at least you are alive! You are clearly 
better off with me. I’ve checked and you can come and live here (I’m alone). Let me know 
when and where you intend to land. Enclosed is money for the ticket.” 
 

The exchange of missives had taken almost half a year, but Frau Tyralla finally had 
purpose. If there were British soldiers and families coming and going from Hamburg 
to the UK after the long cold winter, how complicated was it for her to travel from 
Germany’s British zone, she wondered? She turned to one of the British Information 
Centres that had recently been opened up,239 only to find British red tape excelled the 
German.240 It was going to be a long wait for a permit, she could see. All Ruth 
Andreas-Friedrich had needed was an English ‘travel order’ to smooth her journey 
from Berlin and Frau Tyralla could only hope for the same,241 after she spoke to its 
friendly staff. The next six months were spent making enquiries and arrangements.242  
 
It passed quickly enough, but tough months still lay ahead of her departure. The 
bitter winter of 1947 was followed by a catastrophic drought, the likes of which had 
not been known for 140 years – indeed since 1808. The soil was exhausted. There was 
a lack of both manpower and draught animals. Production declined to 30 percent of 
the pre-war average.243  
 

                                                           
237 A Strange Enemy People: Germans Under the British, 1945-50. Patricia Meehan, Peter Owen Publishers; 2001. Pg. 152 
238 Battleground Berlin Diaries. 1945-1948. Ruth Andreas-Friedrich. Paragon House, 1990. May 5, 1947. Pg. 172 
239 A Strange Enemy People: Germans Under the British, 1945-50. Patricia Meehan, Peter Owen Publishers; 2001. Pg. 175. 
N.b. In due course the information centres were absorbed by the British Council. 
240 At the close of 1946, there were 24,785 British Control Commission personnel (whilst the Americans relied on just 
5,008 in their sector). A Strange Enemy People: Germans Under the British, 1945-50. Patricia Meehan, Peter Owen 
Publishers; 2001. Pg. 14, 56, 58. 
241 Battleground Berlin Diaries. 1945-1948. Ruth Andreas-Friedrich. Paragon House, 1990. Feb. 5, 1947. Pg. 155 
242 Bergen Line’s Venus was discovered sunk in Hamburg harbour in 1945 and judged capable of rebuilding, and so 
reappeared on the west Norway-UK service, but only from April 1948 (maintaining summer sailings from Newcastle 
too). See: en.wikipedia.org/wiki/Bergen_Steamship_Company. N.b. “Once you could sail from Newcastle-upon-Tyne to 
Bergen, Oslo, Stavanger, Haugesund, Kristiansand, Gothenburg, Hamburg, Esbjerg and Ijmuiden,” recalls the Guardian 
newspaper of an unspecified date in a 2008 article. See: theguardian.com/travel/blog/2008/sep/18/ferrytravel.newcastle.  
243 A Strange Enemy People: Germans Under the British, 1945-50. Patricia Meehan, Peter Owen Publishers; 2001. Pg. 249 
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The third post-war winter of 1947/48 was also tough on the starving people 
encamped in the ruined city.244 The first month of 1948 again meant food crisis, with 
the ration still at 1,100 calories per day in the Ruhr, where miners threatened to 
withhold coal if food wasn’t delivered by the more agricultural Länder in the new 
bizone (the UK and US zones having merged by this time). Bavaria too could import 
food from abroad.245 On January 5th, 1948, some ten thousand harbour and shipyard 
workers struck until January 9th for better rations, clothing and wages. However, the 
catastrophe of the previous year did not return.246 From February 1948, pension 
benefits were finally returned to their former amounts too.247  
 
‘Operation Union’ may have been managed under a cloud, but for a handful of 
British and Germans for whom relationships evolved, it turned out to be one with a 
silver lining. Indeed, its bright side extended to Frau Tyralla, who travelled to Leeds 7 
on February 14th, 1948. I can only suppose she sailed from Cuxhaven up the Elbe to 
Tilbury in Essex, as the military personnel did, because the available shipping 
manifests at ancestry.com and elsewhere do not list her (and I am assured she did not 
fly).248  
 
Thus, Frau Tyralla’s ‘Wiederseh’n’ was to be in the UK with her youngest, rather than 
with Nanny, or indeed, her brother. But what was it that Nanny hadn’t said? She 
continued to wonder.  
 
Just before she set sail, Frau Tyralla received a ‘response’ to one of her Berlin-
addressed missives. That which was sent to Affeld in Mitte came back with an exterior 
note that said, “Petzold wohnt hier nicht mehr.” “Strange,” she thought, “Albert lived in 
Moabit.” For a moment she considered asking at the city’s postal search station which 
dealt with missing persons. However, with inquiries numbering as many as 50,000 
per day,249 she figured this would just have to wait until she returned. If she 
returned. 
 
 

##################### 
  

                                                           
244 Trümmer - Träume - Tor zur Welt. Die Geschichte Hamburgs von 1945 bis heute. Uwe Bahnsen, Kerstin von Stürmer. 
Sutton, 2012. Pg. 35 
245 A Strange Enemy People: Germans Under the British, 1945-50. P. Meehan, Peter Owen Publishers; 2001. Pg. 251-253 
246 Trümmer - Träume - Tor zur Welt. Die Geschichte Hamburgs von 1945 bis heute. Uwe Bahnsen, Kerstin von Stürmer. 
Sutton, 2012. Pg. 35 
247 A History of the German Public Pension System: Continuity Amid Change. A. C. Mierzejewski. Lexington, 2016. Pg. 160. 
248 A Strange Enemy People: Germans Under the British, 1945-50. P. Meehan, Peter Owen Publishers; 2001. Pg. 135, 158, 
155. Might she have sailed from Antwerp, or Denmark or Sweden? It’s wholly unclear. 
249 In late 1945. A Defeated People. ARC Identifier 36087 / Local Identifier 111-OF-28 - Department of Defense. 
Department of the Army. Office of the Chief Signal Officer. 1946. See: youtube.com/watch?v=dcnDJRLszoM  
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– A TROUBLED RECOVERY – 
 
While Frau Tyralla might have more easily passed through Holland by train and 
sailed from its ‘Hoek,’ granddaughter, Tiny, rather thinks she went by boat from 
Hamburg. “She wouldn’t have been welcome in Holland,” she told me. “The Germans were 
far from popular.”  
 
Although by 1948, Holland’s recovery was well underway – indeed, it had a surplus 
of agricultural produce – it remained a different story in the immediate post-war 
months.  
 

“It was a long time before food supplies were restored. There were queues and 
coupons. You could get a loaf and carrots, and the same old sugar beet. My dad still 
went off to the countryside to ensure we could eat. My return to school was hindered 
until autumn, for the lack of shoes,” Tiny continued.  

 
And as Amsterdam-based, Abraham Pais, wrote “It was no small undertaking to 
restore normalcy to my country.”250  
 
A survey of the food situation after liberation reveals that the lowest ever week was 
May 6th-12th: 230 calories per day.251 However, imported foods began to be 
distributed from May 9th including basic items such as ‘K-rations,’252 canned beans, 
powdered milk and the like. The first coffee became available from June 17th (still on 
ration coupons), and by the end of the month, citizens were already up to 2,500 
calories per day (sic). Pais, a physicist who had spent the last two years of the war in 
hiding, notes it was only then that the famine was really over. On July 15th, Dutch 
authorities removed bread from the ration list,253 while the very good harvest of that 
year was a further great help.254 
 
The husband of Tiny’s cousin, Mien, fondly known as ‘Onkel’ Lou, also did his bit to 
help-out the Ridderhofs food-wise.255 Being a mussel farmer down in Zeeland (see 
textbox 13.7) he would send up sacks by cart once they were in season (i.e. July 
through mid-April). “Those sacks would be parked in the hall at our flat in Tweede Jan 
Steen Straat,” recalled Irene, Tiny’s younger sister, who turned six at the end of 
August. “One day I was sat on the loo and a crab crawled out the sack.” Among those 
cherished memories was the fact that Tiny and Irene’s mother, Nanny, would cook 
mussels up by the pan-load while their dad would share them with his boss at the 
theatre where he worked. Occasionally Lou would come up to Amsterdam and moor 
his boat behind Centraal Station too, before taking Cor and daughter, Irene, off to 
harvest mussels.  
 
  

                                                           
250 A Tale of Two Continents. A Physicist’s Life in a Turbulent World. Abraham Pais. OUP, 1997. Pg. 126 
251 In comparison, today a bowl of cornflakes with milk – never mind a sprinkling of sugar – amounts to 430 calories, 
while a pot of my favourite Mövenpick fine joghurt and a glass of orange juice combined sums to 292 calories 
252 A basic breakfast, lunch and dinner, introduced by the United States Army during World War Two. See: 
wikipedia.org/wiki/K-ration  
253 See: godutch.com/newspaper/index.php?id=505  
254 A Tale of Two Continents. A Physicist’s Life in a Turbulent World. Abraham Pais. OUP, 1997. Pg. 128-129 
255 Husband of Tante Mien (van Krimpen) - Cor’s niece. See: reocities.com/Heartland/Hills/9782/Ridderhof.html 
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Transport services in the Netherlands recovered relatively quickly after the war, in 
contrast to Germany. The first freighter entered the port of Amsterdam on June 15th, 
while two weeks earlier the first train had arrived at Amsterdam Centraal. The first 
trams were up and running from June 18th. Electricity was restored in the city along 
with a few hours of gas from July 15th and coal became available for heating on May 
21st. For those with time and money, movie houses opened around the same time.256 
Coupons for buying bicycles with rubber tires, however, were not available until 
December 1st. 
 
According to Geert Mak in his work, ‘Amsterdam: A Brief Life of the City,’ in the months 
following the liberation, “children … had the summer of their lives, celebrating, 
scrounging from British and Canadian soldiers… - cigarettes, chewing gum, 
chocolate, packets of wine gums.” On posters all over the city the ‘Liberation 
Burgomaster’ proudly announced what had been achieved in only a few months: “The 
Bread ration has increased six times. The telephone connections are entirely restored. 
There is radio reception for 30,000 families. A hundred aeroplanes have landed at 
Schiphol. Eleven tram lines have been put back into operation.” There were big 
celebrations in whole districts and in the streets, and parties for no particular 
purpose.257  
 
The ‘weird and wonderful summer’ was also noteworthy because there was “a short-
lived – but in Dutch life, unheard-of – explosion of extra-marital sex,” writes Herman 
de Liagre Böhl and Guus Meershoek, two historians who studied the period’s 
psychology. They also referred to a ‘moral panic,’ in which women could be seen 
“throwing themselves away” for a little soup and a packet of cigarettes. “The war” 
someone wrote, “violently awakened a slumbering sexual desire and set it free.”258 
Abraham Pais also remarks that in Amsterdam, a leave center for Allied soldiers, 
“Women went wild over them.”259 
 
Not everyone, however, was in the mood for celebrating. In early June, camp 
survivors began arriving back in Amsterdam.260 Of about 110,000 Jews deported, just 
5,450 returned. Among those who had gone into hiding were the Ridderhofs’ 
neighbours, Hanny and Ome Biet. However, there were many cases of people who 
had somehow managed to keep up their spirits in the camps, only to break down 
utterly after the liberation, often because of unbearable loneliness and a terrible fear 
of strangers. “Many committed suicide,” writes Jacob Presser in Ashes in the Wind.261 
 
Very little was made of either Hanny or Ome Biet’s ‘return,’ Tiny told me. Ome Biet 
was a favourite of Frau Tyralla during her visits in the thirties, although he became 
very ill after the war and spent most of that time with his sister outside Amsterdam. 
In fact, they saw him just the once, when he dropped by to visit.  

                                                           
256 A Tale of Two Continents. A Physicist’s Life in a Turbulent World. Abraham Pais. OUP, 1997. Pg. 128-129 
257 Amsterdam: A Brief Life of the City. Geert Mak. Vintage Books, 2001. Pg. 281-282 
258 Citing De Bevrijding van Amsterdam. Herman de Liagre Böhl and Guus Meershoek. Pg. 88 in Amsterdam: A Brief Life 
of the City. Geert Mak. Vintage Books, 2001. Pg. 282 
259 A Tale of Two Continents. A Physicist’s Life in a Turbulent World. Abraham Pais. OUP, 1997. Pg. 138 
260 A Tale of Two Continents. A Physicist’s Life in a Turbulent World. Abraham Pais. OUP, 1997. Pg. 139 
261 A Tale of Two Continents. A Physicist’s Life in a Turbulent World. Abraham Pais. OUP, 1997. Pg. 131 
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Hanny too made only a single visit, putting the awkward question to Nanny: “Who 
betrayed me?” Although she tried to collect her belongings from her apartment 
downstairs, it had been cleared out and was now occupied by strangers. 
 
Worse still, “The war caused a marked rise of Dutch nationalism, into which the Jew 
fit less readily…” continues Pais. “Postwar anti-Semitism was widespread, if not 
written in the banners of political movements as it had been in the 1930s.”262 Jewish 
himself, he goes on to share a few examples of oft-circulated remarks in his 
autobiography, ‘A Tale of Two Continents:’ “All the good Jews are dead. It is the bad 
ones who have come back… There are still too many Jews in the Netherlands… Jews 
should always remember how thankful they need to be – they could very soon 
exhaust others’ sympathy… Jews ought not to be in such a hurry [to claim their 
posessions back]… what happened during the occupation was repugnant, but all the 
same we’re better off without them.”263  
 
In the formerly illegal student paper, De Vrĳe Katheder, it was reported of July 1945 
that a Jewish woman was told in a shop “it is a pity that so many of you have 
returned alive…” Pais parents also returned to an apartment which they had left in 
the summer of 1943, to find it occupied by others. A legitimate claim to that space, 
however, could no longer be made.264 
 
Other groups found themselves marginalized in post-war Holland, including of 
course those Germans who had made Holland their home. Branded ‘enemy subjects,’ 
all German passport holders were put into a concentration camp. In an operation 
called ‘Black Tulip,’265 a total of 3,691 were deported across the frontier into the British 
zone (in response, the Germans evicted 100,000 Dutch citizens).266 Nazi sympathisers 
too drew the short end of the straw, as the textbox overleaf reveals. 
 
Irene adds that when her friends’ parents returned, Lies and her German husband 
were so poor that Paul and Mia were put in to a children’s home, while she worked 
as a kitchen hand. Neither of the youngsters would talk about their German origins, 
Irene neither, such was the stigma. Even today, Mia won’t talk about her father’s 
roots and activities during the war. Alongside her German friends, Nanny also grew 
keener to conceal her origins. It can’t have helped that her husband became more 
anti-German too.  
 
The German journalist, Hans Wielek, who in 1945 decided to stay in the Netherlands 
for good, probably reflected the sentiments of many with German connections, when 
he wrote: “I never want to go back. (...) I’ve had enough of the Germans, I want 
nothing more to do with them.”267 
 
  

                                                           
262 A Tale of Two Continents. A Physicist’s Life in a Turbulent World. Abraham Pais. OUP, 1997. Pg. 134 
263 Citing the Dutch-Jewish historian, Jacob Presser in Ashes in the Wind.   
A Tale of Two Continents. A Physicist’s Life in a Turbulent World. Abraham Pais. OUP, 1997. Pg. 132 
264 A Tale of Two Continents. A Physicist’s Life in a Turbulent World. Abraham Pais. OUP, 1997. Pg. 132, 136 
265 See: en.wikipedia.org/wiki/Operation_Black_Tulip  
266 See: en.wikipedia.org/wiki/Dutch_annexation_of_German_territory_after_World_War_II  
267 Citing De Groene Amsterdammer on January 26, 1983 within a biography of Wielek, online at: 
resources.huygens.knaw.nl/bwn1880-2000/lemmata/b/bwn5/kweksilber 
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16.9: Recovering the Cost of War 

 At the end of 1945, the Dutch state requested a total of 26 billion guilders for war damages 
at an international conference on German restitution,1 the costs of German occupation to the 
Netherlands being estimated at 11.4 billion guilders and the value of goods removed estimated at 
3.6 billion.2  In today’s terms, that amounts to more than 200 billion Euros at Dec. 2017 values, 
compared to 1938 prices.3   
 This was not the only means the Netherlands 
pursued to ensure its share of reparations. At the same 
time, it made its own plans to annex German territory by 
way of the so-called Bakker Schut Plan.4 In its most 
ambitious form, ‘Plan C’ (see map right) included the cities 
of Cologne, Aachen, Münster and Osnabrück, thereby 
enlarging the country from 30 to 50 percent. That also 
would have meant deporting the local population - or, 
where the original Low German (Low Saxon) dialects was 
spoken, ‘Dutchifying’ them. But aside from compensation, 
increased security for the Dutch state was also a factor. 
 Queen Wilhelmina was an energetic supporter of 
the plan but it was largely dropped after the US dismissed 
it.5 Even in 1949, however, Dutch troops still occupied and 
annexed an area of 69 km2 of the British occupation zone 
that was inhabited by almost 10,000 people.6   
 At the local level, military personnel also took 
matters into their own hands. For example, Dutch troops 
would loot and take goods from the British occupation 
zone.7 In one instance, a sergeant of the Royal Netherlands 
Army easily transported valuable books, paintings and 
silver by car over the frontier, after being stationed at a villa 
in the British zone whilst working as an interpreter.8  
 Personally too, people enacted a macabre sort of 
revenge on those Dutch men, women and children – 
Moffenmeiden - who collaborated with the Germans. 
Ultimately around 6,000 were arrested while those who 
fought in the Wehrmacht or Waffen-SS were used – often to 
their detriment – to clear minefields. Oftentimes 
individuals were lynched or punished without trial. The 
image right shows members of the NSB (the Dutch national 
socialist party) and shaven ‘kraut girls’ being brought in by 
members of the Dutch Resistance in Deventer. 
 It’s hardly surprising therefore that Frau Tyralla 
never set foot in the Netherlands or the Ridderhofs’ home 
again. “She’d have been too unwelcome,” joked Tiny. “She 
wouldn’t have dared.” 
 

Sources:  
1. A Tale of Two Continents. A Physicist’s Life in a Turbulent World. Abraham Pais. OUP, 1997. Pg. 130.  
See also: wiki/Netherlands_in_World_War_II 
2. The Dutch Under German Occupation 1940-1945. Werner Warmbrunn. Stanford University Press, 1963. Pg. 78 
3. See: wiki/Dutch_guilder 
4-6, map and central image. See: wiki/Dutch_annexation_of_German_territory_after_World_War_II. N.b:  almost all of 
this was returned to West Germany in 1963 after Germany paid the Netherlands 280 million German marks 
7-8. A Strange Enemy People: Germans Under the British, 1945-50. P. Meehan, P. Owen Publishers; 2001. Pg. 39, 120 
Lower image: wiki/Netherlands_in_World_War_II#After_the_war 
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Following the liberation, Cor 
returned to the Carré theatre as 
lighting manager. However, its 
online archives mention the thirst 
for amusement came back only 
slowly, with the audience more 
critical than in the past. Patrons 
complained about the quality of the 
shows and that the entrance fees 
were too high, forcing Baas 
Wunnink to identify new forms of 
amusement, for instance, the ice-
revue.268 As before the war, Cor 
was the epitome of dedication and 
reliability. 
 
After hours, Cor and his colleagues 
would head out for a beer, Tiny 
fondly recalling how she would be 
asked to go and fetch him home for 
dinner. She’d find him playing 
billiards or cards, but instead of 
walking him back, he’d tell her to 
make herself comfortable and 
order a cola – much to Nanny’s 
chagrin. Occasionally, she’d go and 
get him herself, but that too led to 
drinks with the crowd. But the social 
circuit, as captured in the adjacent 
photograph, had never really been 
her domain.  
 
One of the reasons Cor would come home late was Antonia, an attractive blonde who 
had turned up one day in Carré’s Koffiekamer. He hadn’t failed to notice ‘Toni,’ and as 
their conversation developed, he learned she’d lost her Jewish husband during the 
war and had been interned herself. Cue sympathy, followed by an intimate 
attachment. 
 
Nanny tried intervening on a number of occasions, for instance, ushering him home 
from work, but Toni lived around the corner from Carré, so her efforts were rather in 
vain. She dyed her hair blonde again and even sent Tiny out to spy on her Dad at 
lunch times.  
 

“That didn’t last long either,” said Tiny. “He once crept up behind me and placed a 
hand on my shoulder and intoned: ‘What are you doing here young lady?’ “I jumped 
out of my skin,” she shuddered “And that was that. I had too much respect for him 
to go snooping about like that.” 

                                                           
268 See: Carré.nl/pagina/geschiedenis-Carré  

Top: 
The Ridderhofs, cca. 1946, Nanny and Cor particularly seem to 

show the signs of calorie-deficiency 
Above:  

The Joy Circuit? The Carré crowd at their favourite hang-out, 
Café van der Laan with Cor (far right) and Nanny non-plussed 

(seated, centre), in 1947. 
Source: Ons Amsterdam. 45ste jaargang 3. Pg. 71 
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Was Nanny herself on the receiving end of Cor’s anti-German sentiment? Tiny 
doesn’t think so.  

 
“My Dad was a bit of a Romeo, a charmer. He simply endeared himself to women. 
Toni was blonde and he had an eye for for the girls. Just look at him and my mother!” 
 

The relationship endured, however, until Cor’s death. 
 
The moral panic of the summer of 1945 turned out to be an excellent weapon in the 
hands of those who wanted to restore the old order. What followed in Amsterdam 
were rolled-up shirtsleeves, rubble clearing actions and straight lines drawn into the 
future. The harbour was enlarged, moved from east to west and out of sight of the 
city. A large new connection to the German hinterland was built; the Amsterdam-
Rhine channel, while the city focused on itself and was turned into an enormous 
building site. Despite the aforementioned round-ups of collaborators, most of the 
‘technicians’ of the Amsterdam Holocaust remained in their posts – being too 
essential to the city’s reconstruction. And too much upheaval might have also 
destroyed the delicate balance of power in Amsterdam.269  
 
In June 1947, George Marshall, US Secretary of State, announced Holland would be a 
beneficiary of the US aid and reconstruction package, The Marshall Plan. Within its 
framework, Holland received nearly one billion dollars, 84 percent as a gift, the rest 
as a loan. “A wonderful, much-needed small injection,” in Pais’ opinion.270 
 

At about the same time, Tiny, 
having finally returned to the 
‘Daniel Schut’ school in the 
neighbouring street, graduated 
aged 14, as the adjacent photo 
reveals. Neither her father nor her 
mother had any objections to her 
not staying on in school - they 
could already see she was driven. 
So, after collecting a further 
certificate in July, she went to 
work in a ‘Schneiderstube.’  
 

One could be forgiven for thinking she was destined to follow in the footsteps of 
Frau Tyralla’s father, Friedrich Hinsch, who had his own workshop and business in 
Leipzig at the turn of the century. In her freetime meanwhile, she hung out with the 
nephew of another of her mother’s German friends, Tante Kate.  
 

“We’d go to the pictures. I’d be perched on the luggage carrier of his bicycle. He was 
a nice guy, she fondly recalled.  

 
As a result, Tiny’s love for cinema and its stars began to grow.271    
                                                           
269 Amsterdam: A Brief Life of the City. Geert Mak. Vintage Books, 2001. Pg. 284-5 
270 A Tale of Two Continents. A Physicist’s Life in a Turbulent World. Abraham Pais. OUP, 1997. Pg. 131 
271 Personal interview. February 19, 2012 
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Much like her older sister, Irene too 
made the theatre her home. In her 
own words, she “grew up in Carré.” 
She started in ballet school and at 
the age of nine - about the time 
Frau Tyralla took off for the UK - 
she moved into acrobatics. She 
came to that idea after seeing a girl 
training in the street. She found she 
was “quite good” and with that, 
went on to become one half of ‘The 
Carré Sisters’ with a lass called 
Gepke. When she wasn’t in the 
theatre, she would tag along at 
football matches with her dad and Toni. 
 
About a year later, an old face dropped in on the Ridderhofs, when Margot’s former 
husband, Johnnie Riscoe visited Amsterdam in the summer of 1949. He was scouting 
for talent and therefore returned to Carré. Irene recalls meeting him for the first and 
last time that summer - in Carré’s Koffiekamer of course. “I was about 10 years old and 
my father introduced us with: ‘Irene, this is Johnnie Riscoe. He was Margot’s husband.’”  
 
Nanny had learnt a couple of years earlier that he had divorced Margot, when a 
postcard finally reached her in summer 1947. It said:  
 

“I know I’m late with this note. Was a terrible winter and I’ve been busy. Am back in Leeds 
but am single again and seldom see Harvey. Would love to visit but money is tight. Mama 
may visit me here.”272  

 
Despite this development, Riscoe was welcomed into the family home – it was after 
all Nanny’s birthday. Irene doesn’t recall his visit, but Nanny had to ask him what 
had gone on with Margot and how he had survived the war. Between quips that no-
one understood, he explained he’d been a gunner in the Intelligence Corps and that 
he might have liberated Holland but for the fact he’d been invalided out on D-Day.  
 

“Probably that’s why the Allies’ succeeded,” he joked. “And I still love Margot to 
bits, but she had other interests,” he said in his best Dutch.  
 

Johnnie changed the subject again, switching to his post-war years. 
 

  

                                                           
272 Purely fictional 

Young 
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“I work a lot for the BBC today, as a performer, consultant, producer, that sort of 
thing [see textbox below].273 I did a show called ‘Workers’ playtime’ with my new 
wife soon after the war. But our double act was more by accident than design. I’d 
made up my mind to go into the agency business and had one Music Hall date to 
fulfil. I tried to cancel it, but couldn’t, and it was agreed that Violet and I should do a 
double act. It was such a success that another was booked ... After that broadcast, we 
went down to Devonshire, and were surprised on our return at the publicity and 
comment achieved. So much so that we were besieged with dates for the principal 
tours. And I just wanted to be an agent!”274 

  
“Aye. We’ve had our share of success. Worked the same circuits you did once, like 
Moss Empires. We do Christmas pantomimes, broadcast the Mid-Day Music Hall, 
Workers' Playtime - a very very popular programme.275 Now I’ve got ‘The Nude 
Look’ on the go [see inset within the textbox above]. But I want to get into the agency 
business and that’s what brings me here. So tell me. What’s new and upcoming?” 
 

  

                                                           
273 Paraphrasing an email of Mr. A. F. Judge, Senior Researcher, Military Intelligence Museum, UK. Oct. 25, 2016 
274 Johnny Riscoe. The Stage. October 18, 1945. Pg. 3. N.b. converted from third to first person and edited 
275 Personal correspondence with Patsy Riscoe. Nov. 22nd, 2016. 

16.10: Riscoe (now) Shares the Spoils 

 According to Dennis Gifford, a British writer, broadcaster and 
journalist, “Riscoe, with great generosity, gave his partner most of the gags.” 
When the BBC put on a special Victory Day edition of ‘Music Hall’ on 
June 8th, 1946, Lionel Marson, the compere announced:  

“Most acts these days appear by kind permission of someone, so here by 
kind permission of his father and by kind permission of her mother are ... 
Johnnie Riscoe and Violet Terry!” 

 The Variety Orchestra then struck up with ‘Johnnie Zero,’ a  
popular war song, and sang the last line, switching the words ‘Johnnie’s  
Got A Zero’ to ‘Here Comes Johnnie Riscoe.’ On rushed Riscoe, making  
a gag about how nice it was that the streets of London had been  
decorated with so many flags just for him. In no time he was interrupted  
by his lady partner, Violet Terry. “I used to work in a munitions factory,”  
she said, “making cigarette lighters” - cracking a wartime joke for the  
last time. Several more jokes were about the American soldiers who  
filled London’s streets. Violet adopted the then popular semi-Yankee accent of the ‘dumb 
blonde,’ her silly ignorance forever getting the better of her fast-talking partner; “My father is a 
hairdresser; he started as a chiropodist and worked his way up!” Or “A GI called me a doll, but I didn’t 
like him tipping me backwards to see if my eyes closed!” She wound up the act with “I am a good girl, 
as good girls go, and as good girls go, I'm going.” Then they closed musically with a duet, ‘Are You 
Coming Out Tonight Mary?’ 
 Riscoe certainly accomplished with Violet Terry what he never could have with Margot. 
Despite her having worked the stage herself, her brand of acrobatic showgirl theatre was not that 
which a comic like Riscoe could have ever really integrated into his act, although that’s not to say 
they didn’t ever try! Perhaps seeing the funny side of a relationship between a German and a Jew 
might have worked wonders to negate the stereotypes and ill-feelings that emerged, if not before 
and during, then after the war. May be then only a little creativity and imagination was alone 
lacking. 

Sources: Obituary: Johnnie Riscoe. The Independent (London, England). April 20, 2000. Denis Gifford;  
Billboard. February 5th, 1949 (clipping). Online at Google Books 
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“If you want talent, then you need to meet Snip en Snap and Rene Sleeswijk, their 
manager. Their revue has endured the war. The Germans attempted to take some of 
the company away, but Sleeswijk kept them out of sight by registering the whole 
company at the Kultuurkamer. He’s a smart chap. Other revue companies failed, but 
the ‘Snip & Snap Revue’ is the largest and best in the country today.276 But just try 
bringing them over to the UK – you’ll have a job. I think we’re about to book them 
before long for a Carré residency.” 
 
“Supper time!” called Nanny from the kitchen, before the pair could continue.  

 
“And how is Harvey? He must be almost 14 now, or?” Nanny asked, bringing the 
conversation back to family, once they were all sat down around the table. 
The last time we saw him was when you were all here in late 1937. 
 
“The boy is alright. He moved to London with Vie and me at the end of the war. We 
have a daughter now too, Patsy – born just last year, June. I do a lot of shows in 
holiday camps across the country – Pontin’s, Warner’s and Butlin’s – On-site 
entertainment for the masses. 277 Harvey tags along and maybe he’ll have a career in 
the same field. It’s a lucrative line of work but it always depends on who you know. 
Back in Hampstead,278 Billy Butlin was my lavish neighbor.279 But after Patsy was 
born, we moved to Edgware.”280  
 
“I recall many stories about another woman in your life. What about your mother?” 
grinned Nanny. 
 
“So many questions Nanny! You’re testing my 
Dutch! Rae moved to Blackpool before the end of 
the war, figuring Chapeltown was not big enough 
for her and Margot! Its the holiday playground of 
the world. You ought to come and visit, you 
know.281 All those hotels, boarding establishments 
and so on.282  Plus, all the attractions of its ‘Golden 
Mile’ for the youngsters. Therefore, she moved her 
business there. Harvey helps her out as well from 
time to time.”  

 
  

                                                           
276 See: resources.huygens.knaw.nl/bwn1880-2000/lemmata/bwn5/sleeswij 
277 Although some considered them little better than concentration camps for the proletariat. Austerity Britain: 1945-
1951. David Kynaston. Bloomsbury, 2007. Pg. 218. 
278 Known today for its intellectual, liberal, artistic, musical and literary associations - and for some of the most 
expensive housing in the London area. See: en.wikipedia.org/wiki/Hampstead  
279 David Kynaston describes a housewarming party in ‘a magnificent house... furnished sumptuously’ with 
appreciative guests tucking into ‘mountains of lovely food.’ Austerity Britain: 1945-1951. David Kynaston. 
Bloomsbury, 2007. Pg. 218. N.b. From May 1947 Butlin lived at Dane Court in Bishops Road, Hampstead. 
280 i.e. 36, Mount Grove, Edgware, London 
281 According to the title of that premier resort’s 1947 brochure. Austerity Britain: 1945-1951. David Kynaston. 
Bloomsbury, 2007. Pg. 217. 
282 The advertisement of each would invoke a key phrase designed to allure: ‘Good English cooking,’ ‘separate 
tables,’’very homely apartments’ etc. Austerity Britain: 1945-1951. David Kynaston. Bloomsbury, 2007. Pg. 217 

Wallet-sized snaps.  
Teenage Harvey and Patsy at one. 
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Proud father that he was, he pulled out a couple of pictures. He talked a lot more, 
until it was time to go home. And that was that. Although Tiny, almost seventeen, 
hadn’t said much, she still left an impression on Johnnie because it wasn’t long 
before he wrote, inviting her to spend next summer with her cousin, Harvey.  
 
Folding the letter, Nanny could only look on and marvel at how the next generation 
was stepping onto its own respective stage. She reflected on her days performing in 
America, the memory of her grandparents and the villa in WenigMachern, growing 
up in Leipzig Gohlis. Her late brother, Theo. Her father not returning from the front. 
Mama’s visits to Amsterdam and Margot’s marriage to Johnnie. It all seemed so long 
ago. Now Mama visits Margot in England, my cousins are dead, Leipzig has all but 
vanished from the map. And me? I play second fiddle to Toni.  
 
She decided to accept Johnnie’s invitation, on Tiny’s behalf. But she frowned as she 
gazed out the window. “One wonders what life after forty will bring,” she muttered, as 
she again waited for Cor to return home from Carré. 
 
 

################# 
 
 

– BRITISH SOJOURNER – 
 

In comparison to her brother, Frau Tyralla certainly got around. Continuing the 
series of visits she used to make to her daughters beyond Germany’s borders in the 
mid-thirties, on this occasion she was off to visit her youngest in England.  
 
Margot still lived and worked, as she had done throughout the best part of the war, 
at a small guest house in Leeds ‘Chapeltown.’ She earned her living by tidying rooms, 
collecting guests’ fees and providing hot meals for the artists that passed through as 
they criss-crossed the country, touring their shows.  
 
For women on the whole, the range of jobs available to them may have expanded 
during the first half of the century, but the work they did was still largely gender-
based. Most was full-time, but even if it was part-time, women seldom enjoyed much 
more than lowly status in their work. On average, by October 1950, women earned 
53 percent of their male counterparts’ salaries. “It was not so much a pay gap as a pay 
chasm,” writes David Kynaston in Austerity Britain: 1945-1951.283 
 
Margot met her mother at Leeds railway station on Sunday, February 15th, 1948. She 
was immediately struck by the contrast. They’d last met in early 1933, back when 
Margot lived in Amsterdam, but poor Mutti seemed to have gotten so much older. 
Indeed, she was now approaching her 65th anniversary. Her face was pouched and 
wrinkled with worry, and her skin, despite a thick layer of rouge and powder, 
looked sallow.284  
 

                                                           
283 Austerity Britain: 1945-1951. David Kynaston. Bloomsbury, 2007. Pg. 415 
284 Mr. Norris Changes Trains. Christopher Isherwood. 1935. In ‘The Berlin Novels.’ Vintage Classics, 1999. Pg. 114 
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“I’ll soon fix her up,” she thought 
cheerfully,285 as they exchanged hugs 
and kisses, perhaps a little too 
formally given the years that had 
passed, before taking the tram from 
Swinegate Depot, just behind the 
railway station. The ride gave Margot 
a chance to point out sites of interest, 
including ‘Briggate’ within the 
historical centre. 
 
Britain, Frau Tyralla, will have quickly realized, was a land of seats given up to the 
elderly, of hat-doffing men walking on the outside and orderly queues. Alighting the 
tram and shuffling up to Margot’s lodgings, she took in the long, long rows of little 
semi-detached houses, occasional stucco facades, the creosoted gates, privet hedges, 
and the green front doors, as well as their respectable householders.286  
 
Catching her mother’s thoughtful gaze, Margot added: “In England there are still holes, 
gaps and wounds, but they are being filled up by life itself. The scar is healing.”287 Frau 
Tyralla continued to ponder. Not even two years had passed since she left Leipzig. 
And now she was in Leeds. England. Until May 1945, the enemy. And now, the 
victor. 
 
After reaching Margot’s home in Sholebroke Avenue (pictured on pg. 527 in Chapter 
XIV), her mother was glad for a cup of real coffee – although she continued to receive 
Nanny’s food parcels, the coffee never lasted very long. Margot couldn’t help but 
mention the English penchant for tea, especially at breakfast, which to both seemed 
absurd. They shared a chuckle, which helped break the ice. Her mother was curious 
about Margot’s sources of income and being a working girl too, having never put in a 
shift herself, and so she explained her responsibilities.  

 
“Well. Put simply, I have very little financial assistance from Johnnie. Here at least, I 
have a roof over my head, decent lodgings and enough cash to get by.”  
 

Frau Tyralla appreciated the clean running water too, despite Margot apologising for 
the lack of a bath and soap – she’d just have to make do with a basin and a jug. But at 
least there was an indoor toilet!288 It was already better than her own digs in 
Hamburg, where at best she got a faucet that spewed reddish water that tasted as 
metallic as blood.289 Eventually she spoke her mind: 

 
  

                                                           
285 Note that all the dialogues in this sub-section are fictional, based on likely conversation the pair would have had 
286 Citing George Orwell, Coming up for Air. In Austerity Britain: 1945-1951. David Kynaston. Bloomsbury, 2007. Pg. 30 
287 Paraphrasing Stephen Spender’s content from European Witness, posted at: 
howitreallywas.typepad.com/how_it_really_was/2009/05/stephen-spender-european-witness.html.  
288 As many as six million dwellings in the UK lacked an inside toilet, five million a bath and seven million a shared 
toilet. Austerity Britain: 1945-1951. David Kynaston. Bloomsbury, 2007. Pg. 20 
289 The Wolf Children. Cay Rademacher. Arcadia Books, 2017. Pg. 153 

Leeds’ 
Briggate. 
Post-war. 
Source: 
leodis.net 
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“You know you just can’t compare Germany and Britain today. It is physically and 
spiritually unrecognizable. Hundreds of thousands still live in barracks, Nissenhuts, 
bunkers, camps and in ruins.290  It will take a hundred years alone, just to remove the 
rubble from the cities. Those times were so, so barbaric. And look where that got us. 
Unless you lived through the collapse, you can’t imagine what it was like.”291  
 

“Funny you should say that. There was 
a film in the cinema a couple of years 
ago. Springtime I think,” responded 
Margot. “It was filmed in Berlin and 
Hamburg after the war. An exhibition 
ran alongside it in London. ‘Germany 
under Control’ or something like that. It 
was about the British Control 
Commission. It illustrated what is it like 
there today.292 But it was very 
patronizing and went to no small 
lengths to underline the fact that the 
Germans were the losers and are 
helpless without the Allies’ assistance.”  

 
“Ach ja” Responded Frau Tyralla. “I have lived through the days of the Kaiser, the 
Weimar Republic, the Nazis, and now the British occupation – whatever next? Now 
with the partition, it seems we are looking at a ‘West’ and ‘East’ Germany. Hundreds 
of thousands have moved from the Spree to the Elbe, to escape the Russians.293 
Communication between the different zones is difficult and travel between them 
arduous. Germany is nothing more than a theatre for the rival powers that conquered 
it to enact their ambitions. That’s what we all think.”294  
 
“It’s not easy being a German, is it?” grinned Margot. “There was another film 
about the liberation of Belsen. That shook any last lingering sense of German identity 
for me. With that I no longer had roots!295 We’ve plenty Germans here, you know..”  
 

Margot mentioned the half a million or so prisoners of war still being held in the UK, 
including thousands more in the Middle East, so as to handicap Germany’s 
recovery.296 Of course Frau Tyralla knew all about missing Germans, but many 
eventually grew attached to the UK as well as its citizens, and I had to wonder 
whether Margot might have ever mixed with members of its community? The 
textbox opposite illustrates one prisoner’s story. 

                                                           
290 Trümmer - Träume - Tor zur Welt. Die Geschichte Hamburgs von 1945 bis heute. Uwe Bahnsen, Kerstin von Stürmer. 
Sutton, 2012. Pg. 44. N.b. Referring to March 1948, when 200,000 still remained in temporary digs, while there were just 7,748 
newly built flats to that point. 
291 A German Generation. Yale University Press, 2012. Tomas A. Kohut. Pg. 196 
292 See: howitreallywas.typepad.com/how_it_really_was/2007/01/germany_under_b.html. 
293 The Forger. Cay Rademacher. Arcadia Books, 2018. Pg. 120. N.b. An example being film director, Helmut Käutner 
294 Paraphrasing. Politics by Other Means. The Free German League of Culture in London, 1939-1945. Charmian Brinson 
and Richard Dove. Vallentine-Mitchell, 2010. Pg. 202 
295 Paraphrasing. Marlene Dietrich. My Life. Transl. by Salvator Attanasio. Weidenfeld and Nicholson. 1987. Pg. 196. 
296 A Strange Enemy People: Germans Under the British, 1945-50. P. Meehan, P. Owen Publishers; 2001. Pg. 25, 28, 29, 30 

‘A Defeated People’ was released in the UK 
in March 1946, having been filmed in 

Hamburg and Berlin in September and 
October 1945. Source: YouTube 
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Besides those Germans captured during the war, there were some 80,000 refugees, 
who, having arrived in the 1930s (from Austria too), found themselves wondering 
whether to stay or leave, especially with letters from home spreading alarm and 
despondency over Germany’s economic future. However, the great majority in 
Britain chose to remain. In fact, most had little to return to: they had lost not only 
homes and possessions but also family and friends. Despite the trauma of being 
classified as ‘enemy aliens’ at the start of the war, most were anxious to assimilate 
into British society.297  
 

                                                           
297 Politics by Other Means. The Free German League of Culture in London, 1939-1945. Charmian Brinson and Richard 
Dove. Vallentine-Mitchell, 2010. Pg. 199 

16.11: From Germany to Yorkshire – for good?  

 Until March 1944, there were never more than 
about 1,750 Germans held in Britain. However, as the Allied 
troops began pushing the Germans back after the D-Day 
landings, those numbers increased such that by June that 
year, there were 7,900 Prisoners of War and come September 
1946, as many as 402,000 Germans held in captivity.1  
 Scores were interned at various locations about  
Leeds. ‘Knostrop’ camp (at Pontefract/Knowsthorpe Lane),  
for instance, lay one mile southeast of Leeds city centre, where nearby, one could “see German and Italian 
prisoners walking about, in Cross Green Lane, Easy Road and East End Park,” during 1944.2 Two more camps 
were ‘Butcher Hill’ towards Leeds outskirts (about 5km west of Margot’s Chapeltown home) in West 
Park,3 while ‘Post Hill Camp’ was in Farnley, about 3km south-west of Leeds.4 A fourth camp was based 
in Otley, some 20km north of the city.5  
 But did they get out at all? Butcher Hill’s inmates were engaged in farmwork outside the camp 
perimeter, hedging, ditching, harvesting but also gardening, for instance, after ‘filling out a form.’ Some 
also worked on building sites (e.g. nearby Woodside Quarry) while others cleared bomb damage. By 
1946, it was noted that across Britain, some 22,000 were involved in construction work and around 
169,000 in agricultural work. But many prisoners occupied themselves creatively too. Die Zeit am Tyne 
was published between 1946 and 1948 for instance and circulated among German prisoners of war that 
were held in the northeast.6 
 So did Margot ever come into contact with any of these inmates? Jeane Macpherson, who 
contributed to the abovementioned study recalls one of those prisoners gardening for them, who, after 
asking special permission, was eventually invited to share their Christmas Day too in 1944. Another 
inmate wrote in his memoirs he’d actually forgotton he was still a prisoner of the war “which had affected 
so many people of this country but who were so caring towards us.”7  
 Generally, life outside the camp for many young prisoners of war consisted of sneaking out 
and meeting with local girls. While it had been illegal during the war for British girls to be seen with a 
German, the government later lifted the ban on fraternisation and marriage. Except it was an event that 
caused widespread controversy within the media and around Britain, with many families and local 
communities considering it “fraternising with the enemy.” At the same time, much publicity was also 
being given to sending prisoners home to rebuild their own countries. ‘Let them go home,’ one could 
read in the papers.8  
 One prisoner, whose Heimat no longer existed, having become part of the Russian exclave that 
was now Kaliningrad Oblast (Region), was my university colleague’s father, Hans-Dieter Hundsdoerfer 
(pictured above soon after the war, and in 2006). Having been captured in France and sent first to the 
US, he later landed in Liverpool en route to Hamburg. Hans-Dieter was then interned in London, where 
the East Prussian found himself being farmed out as cheap labour. In his memoirs he reflects on the 
many friendly people he met. Indeed, he eventually married one of them, before moving with her to 
North Yorkshire, subsequently becoming a farm owner – and a Brit. And as for Margot? You’ll need to 
read on, to find out! 

Footnotes: see the textbox at the end of this chapter 
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Frau Tyralla made herself at home, after which Margot introduced her to Chapel 
Allerton, otherwise known as Chapeltown. She couldn’t help but marvel for instance 
at the notion of self-service shopping, which was just taking off. The concept, having 
been pioneered in the United States, had seen almost a third of all retail food stores 
become entirely or partially self-service as early as 1946. She was similarly impressed 
with the choice, in comparison with the reality that existed back home, although 
Margot hastened to remind her that since the war had finished, bacon, poultry and 
egg rations had been cut in February 1946, following bread and potatoes in July. 
Indeed, by the time Frau Tyralla arrived, the situation had worsened, with butter, 
meat and sugar being added to the list. Not surprisingly, a survey of women’s main 
inconveniences at the time highlighted the shortage of foods. Topping the list, 
however, was the high cost of living and the shortage of electricity.298 
 
Being more obviously German than Margot when speaking, I suppose Frau Tyralla 
will have been cautioned not to overtly draw attention to herself. But Margot knew 
she couldn’t help but flirt with the local shopkeepers – just as she’d done in Holland. 
So, using the vocabulary she’d picked up from living in the British occupation zone, 
she couldn’t resist giving it a go:  
 

“Mee ei hav ann äg?” she’d whisper with a smile. Or “Eil bei miet annd sor 
\sidsch,” she’d grin.  

 
There were those in the UK, of course, who had sympathy for Germans, sending 
food and clothing for example.299 But to others, they remained inherently unpopular, 
especially after the introduction of reduced rations. Two years prior, Mass-
Observation (societal surveyors during and after the war) had asked a cluster of 
working-class people to describe how they felt about giving up their food for Europe. 
The following replies were fairly typical:  

 
“No, I don’t think we could do it at present, we’re about down to rock bottom.” 
“I’d be against it, myself. It’s Germany’s turn to go without.” 
“If it came to it, I suppose I’d do it as willingly as the next. But not to help Germany 
– only the countries that’s been overrun. I wouldn’t care what happened to the 
Germans – they’ve asked for it.” 
“I think the Germans ought to go short, after all they’ve done.” 
“No, I definitely wouldn’t – I think it’s up to America – when you read in the papers 
about what they eat – and it was just the same when they were over here – they’re the 
biggest gluttons in the world now.”300 

 
The consequence was that by spring 1948, as many as 42 percent of respondents 
wished to emigrate, compared with 19 percent right after the war, with North 
America and the UK’s Dominion of Canada, catching the interest of many.301 However, 
the Allied authorities’ concerns with their own populations couldn’t overlook the 
physical state of the Germans, their attitudes toward the occupation and the 

                                                           
298 Austerity Britain: 1945-1951. David Kynaston. Bloomsbury, 2007. Pg. 256, 296 
299 From East Prussia to North Yorkshire. German Ex-Prisoner of War 81G 505975. Hans-Dieter Hundsdoerfer.  
Old Hall Publishing, 2006. Pg. 82 
300 Austerity Britain: 1945-1951. David Kynaston. Bloomsbury, 2007. Pg. 106 
301 Austerity Britain: 1945-1951. David Kynaston. Bloomsbury, 2007. Pg. 249, 252 
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stagnation of its industry. So, a week after Frau Tyralla arrived, the USA, France and 
the Benelux States were hosted by the British in London on February 23rd, 1948 to 
review the situation. As a result, a number of crucial decisions were taken, that were 
set against a background of steadily escalating East-West tension and the communist 
seizure of power in Czechoslovakia at the end of that month.302  
 
The onset of the ‘Cold War’ could not but affect British administration. In early 1948, 
an Information and Research Department had been established by the government. 
Essentially an anti-Communist propaganda unit, some 40 years later, historian, Alan 
Bullock, reflected: 
 

“There was a real danger of the Soviet Union and other communists taking 
advantage of the weakness of western Europe to extend their power. We know now 
this did not follow, but nobody knew it at the time. This was a generation for whom 
war and occupation were not remote hypotheses but recent and terrible experiences. 
The fear of another war, the fear of Russian occupation, haunted Europe in those 
years and were constantly revived.”303  

 
On March 6th, the conference therefore recommended the creation of a West German 
state and the formation of an international Ruhr Authority on which the USSR would 
not have a seat. Almost two weeks later, on March 17th, the Pact of Brussels was 
signed by all European representatives, leading to the foundation of the so-called 
Western Union, an intergovernmental defence alliance that would promote 
economic, cultural and social collaboration.304 In protest, the Soviets abandoned the 
Allied Control Council.305 On June 7th, a principal agreement followed, giving the 
Germans in the western zones the political organization and institutions that would 
enable them to assume full governmental responsibility (within the requirements of 
occupation and control),306 after which the drafting of a constitution got underway. 
Foreign Secretary Bevin was careful to stress that the door should be left open for 
free elections for an all-German government, in order that any irredentist German 
movement should be based in the west, rather than the east.307  
 
Through this process, Bevin had recognised that Britain’s future lay in closer 
cooperation with western Europe and in an ‘Atlantic Alliance,’ especially once 
Czechoslovakia had been pulled behind the ‘Iron Curtain.’308 However, the 
government still found itself wondering just how closely to link up with western 
Europe – whose prosperity and security were plainly in the British interest – or 
whether to lean towards the new evolving Commonwealth, with its large neutralist 
Dominions led by India. Or indeed hold aloof of all.  
 

++++++++++++++++++++ 
                                                           
302 Germany from Defeat to Partition. 1945-1963. D. G. Williamson. Pearson Education Ltd., 2001. Pg. 28 
303 Austerity Britain: 1945-1951. David Kynaston. Bloomsbury, 2007. Pg. 224 
304 See: en.wikipedia.org/wiki/Western_European_Union. N.b. NATO was subsequently formed in April 1949 from the 
Brussels Pact countries, together with the Dominion of Canada, the U.S., Denmark, Norway, Iceland and Portugal.  
England in the Twentieth Century. 1914-1979. David Thomson. Second Ed. Penguin Books, 1981. Pg. 238 
305 Trümmer - Träume - Tor zur Welt. Die Geschichte Hamburgs von 1945 bis heute. Uwe Bahnsen, Kerstin von Stürmer. 
Sutton, 2012. Pg. 44 
306 A Strange Enemy People: Germans Under the British, 1945-50. Patricia Meehan, Peter Owen Publishers; 2001. Pg. 264 
307 Germany from Defeat to Partition. 1945-1963. D. G. Williamson. Pearson Education Ltd., 2001. Pg. 27 
308 England in the Twentieth Century. 1914-1979. David Thomson. Second Ed. Penguin Books, 1981. Pg. 236-7 
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Judging by photographs and from those I’ve spoken to, 
Margot took great care of herself. She dressed well, 
remained attractive and kept her nails at a feminine length 
(“never draw undue attention by painting them” she would 
later advise Irene).309 She’ll have no doubt welcomed 
therefore Vogue magazine’s heralding of the season’s ‘New 
Look’ in autumn 1947, after Christian Dior presented fitted 
jackets, nipped-in waists, bold shoulders and full skirts in 
mid-calf lengths in Paris:310  

 
“Take last season’s round hipline, small shoulder, pulled-in waist, longer skirt, and 
emphasise each. Stress the bosom, stress the derriere; add a side-moving hat; and you 
will have a composite view of the Paris form for the new season. The skirt may be full 
– petal-shaped or spreading with unpressed pleats. It may be straight. But either way 
it descends to anything from fourteen to eight inches from the floor,”311 one could 
read in a Vogue autumn 1947 issue. 
 

Just before Margot’s mother had arrived, there were already signs that a wardrobe 
change was forthcoming, with women’s winter coats being offered at knock-down 
prices in January 1948, before the new look swept in between March and April. By 
the end of the year, it was estimated that as many as ten million women either had or 
desired the new look (we even see Margot still sporting it in 1956)312 Frau Tyralla was 
thus taken off for some retail therapy, just enough to keep up her Prussian airs and 
graces. It was during a break between one such spending spree, that she asked about 
Margot’s relationship with Johnnie and whether she could meet her only grandson.  

 
“Was für ein richtiges Fieser! (What a slimeball)! His mother set me up, you know 
and in court they made out I was sleeping with someone else – here in the guest 
house! And yet he was away for months on end, doing shows between his shifts, up 
and down the country. Who knows what he was up to, but he was re-married before 
the war was over. And look at me!” 
 
“Perhaps as Jews they were getting revenge on us Germans?” surmised Mama. 
 
“Oh don’t. I don’t think that has anything to do with it, even if the radio had already 
told us what was going on there in Germany midway through the war.313 That 
Johnnie was so crooked and now I can’t avoid him. He’s on the radio and in the paper 
all the time.”  
 

Indeed, audio and visual entertainment played an important role in the lives of 
Britain’s citizens, with reading (whether of books, paper or magazines) playing 
second fiddle to the wireless in most homes, drawing huge listening figures. 
‘Woman’s Hour’ was a popular post-war show that had been “scheduled for two PM 
on the grounds that was when women were doing the washing-up and thus had 

                                                           
309 The last line reflects a comment made by niece Irene during summer 2018 
310 See: vogue.co.uk/gallery/style-file-1948 (including April 1948 cover). 
311 Citing an autumn 1947 issue of Vogue. Austerity Britain: 1945-1951. David Kynaston. Bloomsbury, 2007. Pg. 257  
312 Austerity Britain: 1945-1951. David Kynaston. Bloomsbury, 2007. Pg. 258 
313 The BBC’s foreign language service informed listeners that Jews were being poisoned and shot in Germany as 
early as October 1942, according to Anne Frank’s diary and other sources. See Ch. XV. Pt. 2, Pg. 687 

Vogue reveals the 
season’s ‘New Look’ 

via its April 1948 
cover, showing a 

model in grey belted 
dress nipping in at 
the waist and with 

skirt at mid-calf, all 
made to match. 

Source:  
Vogue.co.uk 
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plenty of time to listen.”314 Riscoe on the other hand was to be heard over the 
airwaves on Music Hall and Workers’ Playtime, even before the war was over.  

 
“But you’ve kept your husband’s name?” Frau Tyralla responded.  
 
“Mama, everybody here turns away from a divorced woman,” answered Margot. 
“For most divorce is an unthinkable social disgrace. Gott sei Dank, there are 
thousands like me, the divorce rates having shot up. Anyway, you too kept your 
name.”315  
 
“Yes, but I didn’t divocre. Still, divorces rose after the first world war too,” said her 
mother, empathising. “Marriage is all too often a lifetime sentence.316 Just look at 
your Onkel Fritz and Tante Hedy. And I daresay your father already had eyes 
elsewhere too, you know.”  
 

Margot didn’t pick up on the hint and so Frau Tyralla didn’t elaborate on the shock 
she got in 1916 upon learning her daughters had a half-brother.317 Instead Margot 
continued: 

 
“I guess one of the results of being unprepared for marriage is that when troubles 
come, their importance is bound to be exaggerated, with romance giving way far too 
quickly to despair and a yearning for fresh adventure ... all marriages are made with 
some element of recklessness,318 don’t you think?” asked Margot. 
 
“Na gut,” she said, recalling how she and her husband little but to marry in 
spring 1907, shortly before Nanny was born.319 But at least Paul had lived up 
to his responsibilities. “And what about other men?” replied her mother.  
 
“Gar nichts!” responded Margot enthusiastically. “I’m not making the same 
mistake twice! Marriage requires many matters of importance to be discussed. First 
among these are the relationship with the in-laws, then work outside the home, 
attitudes towards children, income, the art of home-making and so on.320 Johnnie and 
I never discussed any of these things. When I fell pregnant, that was it. I wonder, is 
the reason you, Nanny, and I married foreigners because we all saw failure at 
home?”  
 
“You were not even three and a half when your father was called up, how would you 
know?! Just don’t forget your father was a ‘foreigner’ too!”  
 
“Ach ja. Schlesien,” grinned Margot. “I wonder what became of father’s family…” 

                                                           
314 Austerity Britain: 1945-1951. David Kynaston. Bloomsbury, 2007. Pg. 211, 95, 123 
315 Divorces rose sharply in England and Wales: from 12,314 in 1944 (itself almost a doubling of the 1939 figure) to 
60,190 by 1947. Austerity Britain: 1945-1951. David Kynaston. Bloomsbury, 2007. Pg. 207, 59, 97 
316 Paraphrasing Austerity Britain: 1945-1951. David Kynaston. Bloomsbury, 2007. Pg. 59 
317 Johannes Wilhelm Nagler was born illegitimately on October 5, 1915, to Rosalie Hildegard Nagler, later Herberger, a 
children’s nurse at the time – See Chapter VIII, Pg. 190. According to the Pfleg- und Jugendfürsorgeamt Leipzig (The Care 
and Welfare Office of Leipzig), Paul Tyralla was the father. Until 1933, Wilhelm Nägler was a trainee machinist in Leipzig 
Gohlis according to the Leipziger Adreßbucher. In the following years, a Rosa Nägler is listed in Leipzig Reudnitz, 
traditionally the mother’s home, until 1940. There are no further appearances of either, thereafter. 
318 Paraphrasing Marriage Failures and the Children. Claud Mullins. The Epworth Press, 1954. Pg. 50  
319 See Chapters V and VI 
320 Paraphrasing Marriage Failures and the Children. Claud Mullins. The Epworth Press, 1954. Pg. 52  
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“Speaking of family, what about that visit to my grandson?”  
 
“Funny you ask. Not long ago, my mother-in-law returned to Leeds after Johnnie’s 
father, Sam Berkson, died late last year.321 He’d been based in Manchester all this 
time, although Johnnie had actually declared him dead when we married. Anyway, 
she’s free to re-marry and so she and Teddy got hitched this year, having been 
together for decades already. Like me, she’s in the theatrical lodgings business, a place 
called the Embassy Hotel.” 
 
“Sounds very posh,” said Frau Tyralla, turning her nose up.  
 
“It’s less than two miles from here. A neighbouring suburb called Harehills. And 
knowing how close his grandmother is to Harvey, that ought to mean he’ll be here 
during the summer holidays. He’ll be 13 in October. He’s a bit wayward, having 
been spoilt rotten, so not short of behavioural problems. He’s not far off working age, 
although I don’t know whether he’s into his last year at school or not – they recently 
introduced an extra year in school.322 But from what I gather, he’s in and out of a 
‘reform’ school or borstal – a special school for delinquents. Juvenile legal offenders 
basically.”323  
 

It was not just Harvey alone who was showing a tendency to go off the rails. Come 
the end of the war, many juveniles were becoming a menace to society. In October 
1945, for instance, the Independent Member of Parliament, W. J. Brown, wrote about 
the ‘vast crime-wave in Britain today’ that was occurring in the form of burglaries 
and which continued on into 1946, with an appreciably higher proportion than usual 
being committed by youngsters. This was not implausibly attributed to the way in 
which ‘during the war years, children … lacked fatherly control and restraint, and in 
a large number of families, mothers … obviously tended to allow too much freedom.’ 
There was a sense that in England too, moral panic was brewing. During 1947 that 
social malaise deepened, with thirteeen millions pounds worth of property being 
stolen, more than five times as much as in 1938.324  

 
 “C’mon,” said Margot. “We better push on. I’ve got guests arriving this evening. 
I’ll see what I can arrange with Harvey – and his grandmother.”  
 

That summer of 1948, Germany was seldom out of the news, giving Margot and her 
mother plenty to talk about. On June 20th, after a constant wrangle with the Soviets 
over currency reforms, the western Allies introduced the Deutsche Mark in the 
western zones. It at long last heralded the beginning of a return to normality, since 
real cash in hand meant shops refilled practically over night, lending the first 
glimmer of recovery.  
 

“I’ve barely left my homeland and suddently there’s progress. At last my pensions 
and benefits will be worth something!” she glowed, positively.  

 

                                                           
321 On November 18th, 1947 
322 Austerity Britain: 1945-1951. David Kynaston. Bloomsbury, 2007. Pg. 59. February 1947 
323 See: en.wikipedia.org/wiki/Borstal  
324 Austerity Britain: 1945-1951. David Kynaston. Bloomsbury, 2007. Pg. 113, 252 
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The currency reform also underpinned the intention of America and its Allies to 
create a West German state.325 In response to the introduction of the Deutsche Mark, 
three days later, the Russians introduced their own version of the currency.326 They 
had no time to print fresh notes so had to improvise by sticking coupons on existing 
notes. The following day, the stakes where upped when a million Red Army troops 
sealed off all land (i.e. road, rail and water) corridors into and out of the western 
Allies-occupied sectors of Berlin. Officially it was a defensive measure to temporarily 
stop the Soviet Occupation Zone being swamped with devalued Reichsmarks, but to 
the rest of the world it was seen as an attempt to block the creation of a West German 
state.327 As a result, no gas, electricity or coal reached the western part of the city, 
with the blockade rapidly becoming a great symbolic struggle between the Western 
Allies and the Soviets. A new war seemed even moreso to be in the offing, while the 
city was fed from the air, with nearly three million Berliners being served by almost 
one thousand flights per day, until May 12th, 1949.328 
 
Having digested the news, the pair couldn’t help but recall with nostalgia their Berlin 
years.  

 
“What about Onkel Albert,” Margot enquired, his name suddenly popping into 
her head. “I remember you split up not long before I stopped to visit in 1933. 
Whatever became of him?”  
 
“We met once again in Berlin, in 
late 1942….” she replied, her 
mind wandering off. “After I 
visited your sister in Holland, I 
went on to Berlin. I was there 
until the summer of ‘43, when we 
were ordered to leave. Just before 
travelling here, I got a note back 
from Berlin suggesting Albert is 
no more. I know that a good 
number of our men were held in 
Russia as forced labour, rather like here, so I still can’t help but wonder whether 
Albert might be among them.329 When I return I will look into it.”  
 
“I’m so sorry,” Margot mustered. “What about Frits and Veronika, Vera and 
Lothar and the wider family?” she asked, changing the subject.  
 

                                                           
325 A Strange Enemy People: Germans Under the British, 1945-50. Patricia Meehan, Peter Owen Publishers; 2001. Pg. 257 
326 The Soviet proposal to exclusively circulate an ‘Ost’ Mark ‘touched…the main nerve affecting any form of national 
unity.’ Citing C. Klessmann’s Die doppelte Staatsgründung. 1988, Pg. 188. In Germany from Defeat to Partition. 1945-
1963. D. G. Williamson. Pearson Education Ltd., 2001. Pg. 29 
327 Victor Klemperer writes he lost 5000 RM over night. The Lesser Evil: The Diaries of Victor Klemperer, 1945-1959. 
Victor Klemperer. Phoenix, 2004. June 26, 1948. Pg. 256 
328 Germany from Defeat to Partition. 1945-1963. D. G. Williamson. Pearson Education Ltd., 2001. Pg. 29 
329 Indeed, prisoners of war were rather considered “an advance payment on reparations,” notes Patricia Meehan, 
although the British and its Western Allies rather willed it too. As early as 1943, the Foreign Office’s ‘German’ 
Department had noted: “We ought to encourage the Russians and others to import as reconstruction workers as many 
Germans, including women, as possible for as long as possible”. A Strange Enemy People: Germans Under the British, 1945-50. 
Patricia Meehan, Peter Owen Publishers; 2001. Pg. 38 
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“Gone,” was Mutti’s reply. “They died at the hands of the Russians, with wives 
raped and assaulted in front of husbands. Whoever’s left, bar my brother and his wife, 
is scattered across Germany; Frankfurt, Gießen and beyond. Honestly, I’ve lost track 
now that we’ve all these occupation zones too..”  
 

To occupy the afternoons and evenings, 
Margot would take her mother to ‘the 
flicks.’ During the 1940s, almost everyone 
went to the pictures at least twice a week. 
There were pages and pages in the evening 
papers advertising the movies the local 
cinemas were showing.330 They showed one 
film Monday, Tuesday, and Wednesday and 
another on Thursday, Friday and Saturday. 
Especially American films. Such was the 
popularity, that they attracted an all-time 
peak of 1,635 million admissions in 1946. 331 
On November 29th, 1948, the Marlene 
Dietrich classic, ‘A Foreign Affair,’ was 
released in the UK.332 The film graphically 
illustrated what post-war Berlin had 
become, rather like Hamburg.  
 

That Christmas, Margot invited a few friends over who did their best to give Frau 
Tyralla an English Christmas to remember, with festive drinks, turkey, traditional 
trimmings, and Christmas pudding served alight with brandy and crackers too.333 
 
The New Year brought with it more austerity, besides excitement. That March, the 
meat ration was again reduced, prompting further complaint. “Ten years ago the war 
started,” noted a Wembley housewife that September, “and we are still on rations.” 
More positively, the ‘launderette’ arrived to take the backache out of washing, 
followed by the washing machine. Margot could only be optimistic – according to 
Tiny she had to make do with a nearby dry cleaners – or manage in the basin at the 
guesthouse. But with Britain’s first self-service, coin-operated launderette opening 
for a six-month trial in Bayswater, London on May 10th, 1949, there were grounds for 
optimism. Explained the local paper, ‘All that housewives have to do is bring the 
washing, put it in the machine and come back 30 minutes later.’ The experiment 
proved a success and gradually branches spread across the capital and elsewhere. 
Having opened a factory in Merthyr Tydfill in October 1948, before long, Hoover were 
selling washing machines for domestic use too.334 
 
  

                                                           
330 The Yanks: God Bless ’em. June 1, 2016. Peter W Wood: eastleedsmemories.wordpress.com/tag/the-shaftsbury/  
331 Austerity Britain: 1945-1951. David Kynaston. Bloomsbury, 2007. Pg. 95 
332 See: imdb.com/title/tt0040367/?ref_=nv_sr_1   
333 From East Prussia to North Yorkshire. German Ex-Prisoner of War 81G 505975. Hans-Dieter Hundsdoerfer.  
Old Hall Publishing, 2006. Pg. 78 
334 Austerity Britain: 1945-1951. David Kynaston. Bloomsbury, 2007. Pg. 299, 325-326 
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Television was making in-roads into people’s lives as well. ‘Cinema’s nemesis was 
still at the fledgling stage, but between June 1948 and March 1949, the number of 
‘TV’ licenses doubled from 50 to 100,000. Moreover, by 1949 there were, 
‘unmistakable signs of television becoming less and less a ‘rich man’s toy’ and by the 
start of that year, ‘although it was still relatively more common in wealthy homes… 
more than half the sets in use were to be found in lower middle- and working-class 
homes. On December 17th, 1949, the BBC’s first high-power transmitter outside the 
London area brought television to the Midlands.335 But television remained a dream 
for Margot too, for the time being.  
 
Despite the austerity of those years, a new resolve was born in the UK to build a 
better society from the sacrifices of the war, wherein none should be deprived of the 
necessities of life, and where the opportunity to work and live in decent 
surroundings should be available to all. As early as 1942, the government had set out 
the concept of comprehensive public protection for all individuals and the family, 
‘from cradle to grave,’ that in turn went on to become the charter of the ideals of ‘The 
Welfare State.’336 Nevertheless, there remained a greyness to austere post-war Britain 
that I daresay Frau Tyralla will have continued to compare with Germany. Still, there 
was no hurry to return, she figured. 
 
 

################# 
 
 

– CURTAIN CALL – 
 
With Germany having become the ideological and power-political battlefield 
between East and West and their two main protagonists, the Soviet Union and the 
USA, the Hinsch’s and Tyrallas had found ‘safe haven’ in the West. This conflict, 
however, led to the division of Germany into two states in 1949, based on the 
armistice lines of May 1945. It also helped determine which political forces would 
assert themselves in each state and which political and social systems would be 
established on either side of the inner German border.337  
 
That there could be two Germany’s intrigued me up to and beyond the country’s 
reunification in 1990, especially that grey, closed, eastern zone that lay behind the 
‘Iron Curtain.’ Although Fritz Hinsch had encouraged his family to put themselves a 
safe distance from the Russians and leave Leipzig, it was he alone among the 
Hinsch’s who remained behind in the east together with wife, Martha, of course.  
 

                                                           
335 Austerity Britain: 1945-1951. David Kynaston. Bloomsbury, 2007. Pg. 304-305, 357 
336 England in the Twentieth Century. 1914-1979. David Thomson. Second Ed. Penguin Books, 1981. Pg. 206-7 
337 Questions on German History. Paths to Parliamentary Democracy. German Bundestag. 1998. Pg. 312  
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Following the formation of the SED (Socialist 
Unionists Party) in April 1946, it was the 
communists who came to dominate the political 
system, while the economy was restructured 
along the lines of a planned economy that 
included the collectivisation of land and the 
nationalisation of banks and key industries.338 In 
July that year, for instance, Saxony’s population 
was called to vote in a referendum on a proposal 
to hand over ‘the factories of the war and Nazi 
criminals into the hands of the people.’ It was 
approved by a margin of 77 percent, with some 
2,341 enterprises thus being expropriated. That 
policy was then extended to other Länder in the 
Soviet Occupation Zone – without further 
referenda.339 

 
Local elections followed across the Soviet zone that September which saw the SED 
garner 57 percent of the vote, perhaps owing to the disqualification of those SPD 
(Social Democrat) members who had opposed the socialist/communist party merger. 
In Leipzig, the SED went on to win a majority with 44 percent of the vote, while the 
liberals scored 30 percent and the Christian Democratic Union or CDU (re-emerging 
from the former Catholic Center Party as a pan-Christian party), 21.5 percent.340 
Henceforth, however, all elections were to be non-competitive and featured a single 
list of candidates for election. Within a year, the SED was transformed into ‘a party of 
a new type,’ that is, a party modelled on the Communist Party of the Soviet Union, 
anticipating the transition of the Soviet Occupation Zone to a People’s Democracy.341  
 
That doesn’t sound like much of a prospect for a former Nazi party member like Fritz 
Hinsch, but matters hardly changed for the better after his sister’s departure. The 
black market continued to flourish given the scarcity of so many commodities, 
including foodstuffs, with sellers travelling from house to house demanding 
extortionate prices. Malnutrition led to an epidemic of tuberculosis.342 In Leipzig, “the 
shortages seem even greater than here,” wrote Victor Klemperer, who observed their 
calling of the Russian food packets, ‘Stalin Packets’ and their accusations that the 
occupiers take ‘everything,’ while the workers, the ‘Communists,’ insult the middle 
classes and get more to eat, thanks to higher ration cards. “Infinite hostility of the 
population to the Russians and the SED, especially on the part of the petty bourgeoisie, very 
especially that of Leipzig,” he adds.343 Had Fritz begun to regret not leaving?  
 

                                                           
338 Questions on German History. Paths to Parliamentary Democracy. German Bundestag. 1998. Pg. 339 
339 Germany from Defeat to Partition. 1945-1963. D. G. Williamson. Pearson Education Ltd., 2001. Pg. 20 
340 Das war das 20. Jahrhundert in Leipzig. Martina Güldemann. Wartberg Verlag, 1999. Pg. 52 
341 Politics by Other Means. The Free German League of Culture in London, 1939-1945. Charmian Brinson and Richard 
Dove. Vallentine-Mitchell, 2010. Pg. 203. N.b. From 1948, the SED was gripped by spy fever, carrying out a regular series of 
expulsions. 
342 Machern in Zeitgeschehen. Ein Heimatbuch von Willi Schmidt. Regionalverein Machern e.V, 2015. Pg. 164-5  
343 The Lesser Evil: The Diaries of Victor Klemperer, 1945-1959. Victor Klemperer. Phoenix, 2004. Aug. 14, 1947. Pg. 213 
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The black market really only abated after Handelsorganisation stores were opened in 
1948,344 (although rations continued until 1958 in what was to become East 
Germany).345 The Handelsorganisation was a national retail business that was created 
and owned by the central administration of the Soviet Occupation Zone346 and 
served (relatively expensive) HO goods. Leipzig opened its HO-Kaufhaus (where 
between 1920 and 1943, and again until recently, one found Karstadt) in Petersstrasse, 
while the HO-Gästatte opened in Katharinenstrasse. In 1949, the first HO-Hotel 
‘International’ was opened on February 19th, in place of the former hotel Fürstenhof, on 
the northern ring.347  
 
New farms and houses meanwhile were built from ruined stones and other old 
material, given the shortage of new materials, while on into 1947, Machern’s 
residents experienced frequent power cuts daily. The region’s power plants, having 
been disabled by the occupiers with their components sent east, were no longer able 
to provide the needed electricity.348  
 
In 1948, the community’s landmark 
Schloss lost its tower, at the behest of 
certain individuals who coveted its 
copper and wooden decoration. 
However, regime opponents and non-
sympathisers continued to be bullied, to 
be taken away or disappeared. Those 
who complained of not being allowed 
one’s ‘Germanness’ found cause to head 
west, where the freedom was greater.349 
 
With Fritz approaching his seventieth, his sons duly kept tabs on him. Although 
acquiring a permit to travel between zones could be fraught with delay, from the 
British Zone (and I am guessing the American, where all sons were based), it was 
much quicker, since special permits to cross into one of the other zones were quite 
easily obtainable.350  
 
Martin, now the eldest, returned in the early post-war years of 1946 or 47, and 
according to son Rüdiger, it was his grandfather’s wish to bequeath Martin the villa. 
But he had no interest. Having set up a greengrocer’s in the neighbourhood, he was 
now tied up with developing an oriental tea business in Gießen where his family 
eventually established themselves.  
 
  

                                                           
344 Machern in Zeitgeschehen. Ein Heimatbuch von Willi Schmidt. Regionalverein Machern e.V, 2015. Pg. 164  
345 See: de.wikipedia.org/wiki/Deutsche_Demokratische_Republik#Wirtschaft  
346 See: de.wikipedia.org/wiki/Handelsorganisation  
347 The HO stores sold a kilo of white bread for 12 Ostmarks, silk stockings at between 27-35, and men’s shoes from 
150-200. Das war das 20. Jahrhundert in Leipzig. Martina Güldemann. Wartberg Verlag, 1999. Pg. 54 
348 Machern in Zeitgeschehen. Ein Heimatbuch von Willi Schmidt. Regionalverein Machern e.V, 2015. Pg. 163 
349 The Lesser Evil: The Diaries of Victor Klemperer, 1945-1959. Victor Klemperer. Phoenix, 2004. Sep. 2, 1947. Pg. 217 
350 Tomorrow the World. Ilse Mckee. Dent, 1960. Pg. 194 
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Hans too periodically returned to Leipzig, although his interests also lay in the West. 
Having moved to Frankfurt around 1946, inspired perhaps by his neighbour (a 
certain Josef Neckermann,351 the founder and owner of the German mail order 
company by the same name), he developed a textile trading company, importing 
from Vietnam, China and what was to become after 1948, South Korea.  

 
“This was the time for entrepreneurs, where, in this mood of starting a new life after 
the war, people like Hans and Neckermann and many others took their chances and 
succeeded,” niece Irene, told me.  

 
Although it sounds like brothers Martin and Heinz shared much in common, there 
was little in the way of a relationship. They were not the only ones. As she notes, 
“my uncommunicative father …wouldn’t share his thoughts…with others either.”  

 
Irene’s father, Heinz, in fact was the only sibling not to return east at that time – 
although he seems to have had no problem with their children’s mother going – 
alone! Having moved into a flat in Frankfurt (assisted by Hans), mother, Ingeborg, 
returned across the border and into the Soviet Occupation Zone in autumn 1946.352 
Her mother was still in Dresden and she was also keen to bring over various 
personal effects. Besides which, one of their family stores, the ‘Leihbücherei’ at 
Schillerplatz had survived the bombing and was under the caretaker management of 
a former employee.  
 
There were huge risks involved in going back, yet Ingeborg returned not once but 
twice. I was curious about her journey and Irene thus explained:  

 
 
 

“Mother must have picked up on a 
rumour that it was easier to cross 
from the English zone into the 
Russian rather than to Thuringia in 
the American zone, which would 
have been more direct.” 

 
 
 

The map at the start of this section shows this was some detour. She went with the 
help of smuggler and as part of a group, added Irene, while trees and bushes, the so-
called ‘Grüne Grenze,’ provided enough cover to tiptoe across, more or less unseen. 
Prior to the trip, Ingeborg had a photo made of her children. “In case she didn’t 
return.”  

                                                           
351 Josef Neckermann was born in 1912 and by the 1950s was running the most successful German mail order selling 
company. He benefited greatly, however, from the hostile Nazi takeovers of Jewish merchants, including the 1938 
acquisition of Karl Amson Joel's retail business in Berlin. Joel, grandfather of American singer-songwriter Billy Joel 
had founded a Nuremberg-based mail order textile and clothing company in 1928, which Neckermann acquired for 
an unrealistic purchase price in 1938. See: en.wikipedia.org/wiki/Josef_Neckermann  
352 At this time, their children, Irene, Ulli and baby Elisabeth, had been farmed out to foster homes and welfare 
facilities, due to various ailments. It wasn’t until later, in 1946 or early 1947, that they were reunited, although 
Elisabeth spent many more years in foster care, according to interviews with Irene in 2012. 
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On her second visit in spring 1947, Ingeborg found that refugees had moved into the 
family apartment in Loschwitz and refused her entry.  
 

“It was then that she decided to bring my grandmother over,” said Irene. “But they 
were caught by English soldiers and got waylaid in a camp near Göttingen353 - 
peeling potatoes! Eventually some furniture and belongings also reached Frankfurt.”  
 

With Ingeborg’s gallant adventures at an end, she and husband, Heinz, focused on 
rebuilding their book business, traveling across western Germany to visit newly 
established publishing houses. Despite the proximity, the family maintained little 
contact with Oma Hedwig in Gießen or her cousins there and in Frankfurt, suggesting 
that the Christmas time spent together in 1945 was one of the last times the family 
was truly associated with one another.  

 
“Later on, my father thought very regretfully about his behaviours,” Irene told me. 
“He would speak admirably of Hans, but with us being children, we were never 
encouraged to keep contact.” 
 

There was, however, another family 
member who returned more permanently to 
Saxony that spring of 1947; Vera Hinsch. As 
the graph, right, shows She was not the only 
arrival to Leipzig. Curious as to her means, 
she told me that she hitchhiked home to 
Engelsdorf.  Of course, I had to ask her 
“Why?”, given the political climate. “Good 
question! I wish I knew!” she thundered back. 
Leipzig was her Heimat, she told me, even if 
there was little left in the way of family. 
“Did you visit your grandfather and Martha in 
Machern then?” I countered. Sadly, she made 
it very clear that he had despised her father 
so could hardly imagine he’d have any 
interest in her. “We knew nothing of one 
another,” she 
added.354  
 
   

                                                           
353 Likely to have been the ‘Friedland’ refugee and transit camp, which had been founded by Brits originally for 
homecoming soldiers but was also used for refugees. See: en.wikipedia.org/wiki/Friedland,_Lower_Saxony  
354 Conversely, my conversations with Vera in 2000 recall Martha having been supportive at this time while Fritz was 
the more unapproachable. More recently, however, Vera noted she only met Martha two years after his death. 
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According to a study of 167 families between 1949 and 1950 in Hamburg, “the events 
of the war and the postwar years had posed an exceptional danger to the family.” 
The author, a noted socialogist, concluded, however, that it had emerged from this 
period of crisis ‘strengthened,’ revealing itself to be “the ultimate place of safety” and 
“the last stable structure remaining in society.”355 
 
It’s hard to recognize the crisis had strengthened the Hinschs. Albeit briefly, the 
family’s second base in Gießen had been a ‘home-from-home,’ but as we see above, 
they went their separate ways, once and for all, as they rebuilt their lives. It was 
almost as if the liaison had confirmed each was better off at a distance from one 
another. Lothar and Vera knew nothing as to the other’s whereabouts and although 
Rüdiger and Irene met in Gießen in 1945, they were not in touch again until 2011.356 
Hans and Heinz fell out of contact while Irene no longer had a relationship with her 
grandmother, Hedwig.  
 
It must be said, however, that families based in Hamburg, although heavily bombed, 
did not experience Soviet occupation, like the Hinsch’s did (and even the Tyrallas). 
Which perhaps explains why our family splintered more easily. Obviously they had 
to follow opportunity, first and foremost. 
 
In the meantime, while the western Allies were moving toward the foundation of a 
west German state, the Russians remained reluctant to go it alone, as long there was 
a chance of a return to four-power control that could ultimately lead to a neutral 
Germany (like Austria), potentially friendly to Russia. It therefore hesitated in 
December 1948 to bring the Soviet zone into the Cominform or Communist 
Information Bureau - the first official forum of the international communist 
movement.357 But come March 1949, the Volksrat went ahead and approved the 
constitution of the future German Democratic Republic.  
 
On paper at least, it was not so very different from the ‘Basic Law’ which had been 
drafted for West Germany. In theory, its citizens were guaranteed the fundamental 
rights of a democracy – freedom of the press, speech, the right to strike and even the 
right to emigrate. But in reality, it was no more than a ‘make-believe constitution,’ 
camouflaging a one-party dictatorship. As Richard Schröder of the Humboldt 
University Berlin writes in the Bulletin of the German Historical Institute, “The 
communists experienced a Nazi dictatorship and suffered under it, then they 
recreated a dictatorship.”358 
 
At the end of May, the Volkskongress endorsed the draft, even while the Russians still 
believed there was an outside chance of stopping the establishment of West Germany 
(indeed in May 1949, as many as 91 percent of Leipzigers had demanded German 

                                                           
355 Citing Helmut Schelsky. Wandlungen der deutschen Familie in der Gegenwart. Ardey Verl., 1953 in A German 
Generation. Yale University Press, 2012. Tomas A. Kohut. Pg. 229.  
356 Indeed, Rudiger wrote me August 4, 2011: “A cousin of mine, Irene Thornewill-Traumann contacted me via telephone, 
because of your investigations. I haven’t met her since my earliest childhood.” 
357  Officially the Information Bureau of the Communist and Workers’ Parties: en.wikipedia.org/wiki/Cominform  
358 The Memory of Dictatorship and the Future of Democracy: The East German Past Today. Lecture delivered at the German 
Unification Symposium. Oct. 3, 2014. Richard Schröder. In Bulletin of the German Historical Institute. Spring 2015. No. 
56. German Historical Institute, Washington DC. Pg. 36 
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unity).359 But after its respective constitution was adopted on May 23rd, 1949 and 
elections had taken place in August (in which the communist party won a mere 5.7 
percent of the votes while the CDU/CSU360 under Konrad Adenauer won 139 seats to 
the SPD’s 131), it was clear there was little alternative. The appointment of the first 
President of the West German Bundestag and Bundesrat on September 7th 
subsequently sparked protests in Leipzig.361  
 
On October 7th, the Volkskongress 
announced the creation of the GDR as 
‘a powerful bulwark in the struggle 
for the accomplishment of the 
National Front of Democratic 
Germany,’362 while East Berlin became 
its capital. Berlin’s political life as a 
whole was split,363 with the western 
part eventually becoming an outpost 
of West Germany, with its own city 
government and the currency of the 
west. The Volksrat meanwhile 
transformed itself into a provisional 
parliament (Volkskammer) under a new government, wherein Walter Ulbricht served 
as one of its deputies. Gerhart Eisler, who headed up the Information Department of 
the Economic Commission remarked prophetically at a meeting on October 4th; 
“Once we have set up government, we will never give it up, neither through 
elections or other methods.” Ulbricht then added: “A few still have not understood 
this.”364 Upon the election of Wilhelm Pieck as the first President of the GDR on 
October 11th, ten thousand Leipzigers gathered on a festively decorated Augustusplatz 
(now Karl-Marx-Platz) to show their support.365  
 
A day after the GDR was founded, on October 8th, the Landhaus in WenigMachern was 
sold. According to the sales contract, it included ‘three living spaces (presumably 
flats), a kitchen (Kuche) and larder (Zubehor).‘ It was sold to a Drogist named Ernst 
Meyer,366 with Martha managing the process on behalf of her husband,367 although 
Rüdiger added that Hans ‘assisted,’ its sale involving a lot of unpleasant wrangling – 
perhaps because the agreement required the approval of a Gießen-based party.368 It 
was sold for 32,000 DM (Ostmarks),369 which were already between seven and ten 
times less valuable than the west’s Deutsche Marks, following the currency reform.370 
                                                           
359 Leipzig: Geschichte der Stadt in Wort und Bild. VEB, Deutscher Verlag der Wissenschaften, Berlin, 1978. Pg. 102 
360 The Christian Social Union, Bavarian particularism; open to collectivist policies, especially in the social arena. 
361 Das war das 20. Jahrhundert in Leipzig. Martina Güldemann. Wartberg Verlag, 1999. Pg. 55 
362 Germany from Defeat to Partition. 1945-1963. D. G. Williamson. Pearson Education Ltd., 2001. Pg. 34-35 
363 Questions on German History. Paths to Parliamentary Democracy. German Bundestag. 1998. Pg. 339 
364 Germany from Defeat to Partition. 1945-1963. D. G. Williamson. Pearson Education Ltd., 2001. Pg. 30-35 
365 Leipzig: Geschichte der Stadt in Wort und Bild. VEB, Deutscher Verlag der Wissenschaften, Berlin, 1978. Pg. 103 
366 His wife, Elsa Meyer, hailed from Schwarzenberg im Erzgebirge, close to the Czech border. 
367 The contract documents were concluded in Leipzig, Peterstrasse 26 at Notar im Bezirke des Oberlandesgerichtes 
(Dresden) for a fee of 170 DM (Ostmarks). The plot‘s size was denoted to be appx. 17,000 sq.m (4.2 acres, 1.7 hectares).   
368 On October 12, 1949, Fritz Hinsch signed a Generalvollmacht that meant his wife inherited all after his death. This 
was countersigned in Gießen on October 14, 1949 and subsequently filed in Wurzen, Grimma on November 8, 1951. 
369 Known as the ‘Deutsche Mark von der Deutschen Notenbank’ until 1964, but generally as the Ostmark. See: 
en.wikipedia.org/wiki/East_German_mark#1948. N.b. See Footnote 347 to appreciate the 1948 high street value. 
370 Engelsdorf bleibt! Die Geschichte einer mitteldeutschen Gemeinde. Tino Hemmann. Engelsdorfer Verlag, 2009. Pg. 457 

16.13: Auferstanden aus Ruinen 

 ‘Risen from Ruins’ was the  
German Democratic Republic’s  
national anthem which was penned  
and adopted in late 1949. Its lyrics  
reflect on the early stages of  
Germany’s separation, at a time when  
continuing progress towards reunification of the occupation 
zones was seen by most citizens as appropriate and natural.  
 Because this concept soon would not conform to a Cold 
War context, the anthem’s tune alone was later played on official 
occasions, especially after the erection of the Berlin Wall. 

Source: wiki/Auferstanden_aus_Ruinen 
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On December 1st, 1949, Fritz and Martha Hinsch left the 
villa, trading it for an apartment ‘downtown.’ It had 
needed work that he was never going to realise at his 
age. It was also costly to maintain, especially with 
limited state support and continuing pension 
uncertainty.371 Once more, Fritz returned to Leipzig, 
nearby his former home in Beethovenstrasse. Similarly 
classy, Floßplatz 35 (pictured left) lay within sight of the 
Neues Rathaus and no more than a fifteen minute stroll 
from Salzgaßchen, where he had raised his three eldest 
sons. It was also nearby to where he had once traded 
jewelry, under the arches of the Altes Rathaus – see 
images below.372 But from this point on, the family ties 
to Machern were consigned to memory – and nostalgia.  

 
I couldn’t help but wonder whether Fritz, Leipzig-born representative of its former 
Mittelstand, had felt bitter at the way fate had run its course following two world 
wars and his sons’ departures? Similarly-aged, Victor Klemperer notes in 1949, after 
reflecting on a visit to West Berlin:  

 
“The other world. And it has its effect. I become uncertain, I feel isolated, in the minor state of 
East Germany, so many of whose inhabitants are disloyal. And I feel the isolation of 
Russia.”373 Perhaps in a moment Fritz might also have considered too how: “We are so 
terribly alone. Most of our circle are dead, the living either unattainably remote, or morese 
remote because of our hostility towards them.”374  

 
Perhaps he simply didn’t care, and despite his granddaughter’s proximity, he was 
content with Martha alone. 

                                                           
371 According to legislation passed in January 1947, old age pensions for men from 65 and women from 60 were set at 
30RM basic per month, plus a cumulation amount set at 1 percent of each year’s earnings, although it’s not clear 
whether the pensions of one-time Nazi Party were eventually restored (while other favoured groups emerged). A 
History of the German Public Pension System: Continuity Amid Change. Alfred C. Mierzejewski. Lexington, 2016. Pg. 167 
372 See Ch. XIII, Pt. 2, pg. 513 
373 The Lesser Evil: The Diaries of Victor Klemperer, 1945-1959. Victor Klemperer. Phoenix, 2004. May 29, 1949. Pg. 288 
374 Paraphrasing Klemperer. The Lesser Evil: The Diaries of Victor Klemperer, 1945-1959. Victor Klemperer. Phoenix, 
2004. Dec. 31, 1949. Pg. 306 

‘Retirement’ 
Home. After 

selling his villa 
on the advent 

of East 
Germany’s 

foundation, 
Fritz Hinsch 

moved to 
Floßplatz 35, just 

south of the 
city’s medieval 
ring. Today, its 

groundfloor 
hosts insurance 

firm, AXA. 
Sources: Google 
Streetview and 
axa-betreuer.de 

Two sides to Salzgaßchen (1941 and 1949).  
The former Hinsch trading post and home lay along the alley still just visible in both pictures astride the Altes Rathaus (itself to 
the right in both images). Indeed, it lay roughly behind the surviving arch visible among the rubble in the right-hand picture, 

part of a passage running through the grand Deutscher-Lloyd building one sees on the left. Source: LeipzigInfoCD 
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In the early nineties, I learned via Leipzig‘s old Adressbücher that in 1949, a Veronika 
Hinsch, an Arbeiterin,375 lived at Cletzener Weg 2 in Leipzig Eutritzsch.376 At that time I 
could only wonder whether she was a relative. And if so, to whom was she related? 
We now know, thanks to the late Professor Heinz Mielke, that she was family and that 
it is in no small way thanks to her – in spite of her losses – that the family’s ties to 
Saxony’s second city endure - to this day. Indeed, on February 12th, 1949, she gave 
birth to Konrad Siegfried Walter setting on course the next generation of Hinsch’s 
tenancy of Leipzig. Yet it all could have been so different, had she still been with  
her parents when the Russians came to visit in November 1945. 
 
 

################# 
 
 

– VANISHING POINTS – 
 
On September 15th, 1949, Konrad Adenauer was elected by the Bundestag to be the 
first Chanceller of the Federal Republic of Germany (FRG). The hope remained there 
that a democratic and economically prosperous west would act as a magnet for the 
rest of Germany, leading to reunification after a few years.377  
 
Prior to West Germany’s foundation, some 1.3 million souls had already migrated 
from what had been ‘Middle’ Germany the to west, including many skilled workers 
and a disproportionate proportion of the young intelligentsia – to the benefit of the 
west and unquestionably weakening the east.378 On October 7th, however, an exodus 
of East Germany’s most talented academics, engineers, researchers and artists fled, 
while by September 1950, the number to have arrived from across the defeated 
empire as well as beyond (see footnote 3), constituted 16 percent of West Germany’s 
population.379 These arrivals of course brought great challenges to their hosts as it 
faced head on a major refugee crisis.380 By 1966, estimates indicated that the total sum 
of German expellees and their offspring having settled in West Germany to have 
been as high as 10.6 million.381 
 
In many ways, refugees and expellees like the Tyrallas and the Hinsch’s bore the 
main brunt of the backlash against Germany at the end of the Second World War, 
much of their hardship being brought about by the almost total expulsion of 
Germans and German-speakers from the continent’s eastern half.382 This ‘epochal 
break’ was followed by the lowering of an Iron Curtain through the middle of 
Germany.  

                                                           
375 In 2018 she told me that for a living, she “continued cleaning.“ Indeed, it was also official SED policy to promote the 
entry of women in the workforce…after the immediate post-war period, when men had been lacking. Further 
reading: Revenge of the Domestic: Women, the Family, and Communism in the German Democratic Republic. Donna Harsch. 
Princeton and Oxford, 2007. 
376 There are no Leipziger Adressbücher for the 1944-1947 period, while Vera is not listed in 1948.  
377 Questions on German History. Paths to Parliamentary Democracy. German Bundestag. 1998. Pg. 335 
378 Social Structure in the twentieth century. C. Benninghaus, H-G. Haupt and J. Requate. In Germany since 1800: A New 
Social and Economic History. Vol. III. S. Ogilvie & R. Overy (eds). Arnold, 2003. Pg. 285 
379 Germans to Poles. Communism, Nationalism and Ethnic Cleansing after the Second World War. H. Service, 2015. Pg. 339 
380 Aimée and Jaguar. A Love Story, Berlin 1943. Erica Fischer. Bloomsbury, 1995. Pg. 571 
381 The German Expellees: Victims in War and Peace. Alfred-Maurice De Zayas. Palgrave Macmillan, 1993. Pg. 150. Here. 
382 Germans to Poles. Communism, Nationalism and Ethnic Cleansing after the Second World War. Hugo Service. CUP, 2015. 
Pgs. 342, 344-345 
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The consensus in West Germany during the 1950s and 1960s was that their kin had 
been among the greatest victims of the Second World War and that especially 
German refugees and expellees from the eastern provinces had endured a fate in the 
years between 1944 and 1949 that was comparable to that of the Jews in the 
Holocaust.  
 
Somewhat surprisingly, that view was not shared by the east German state, not least 
because it was a potential source of friction between the GDR and other members of 
the Communist bloc. While West Germany itself had accommodated huge numbers 
by 1950, as much as 20 percent of the population of East Germany was made up of 
refugees and expellees too.383 By 1966, the total number of ‘resettlers’ was 3.5 
million.384 Yet, the topic of expulsion was almost completely avoided by historians 
and writers during the next four decades. It was simply a consequence of the crimes 
committed by the elites of the Nazi party and the German military.385  
 
This resulted in the suppression of all forms of collective identity and political 
organization. From the outset, the term ‘resettler’ (Umsiedler) was deliberately used 
in the Soviet Occupation Zone to conceal the fact that they were refugees and 
expellees, in order to avoid any suggestion that these people had been forcibly 
uprooted from their homelands by the comradely regimes of East-Central and 
Eastern Europe. At the same time, they were forbidden from establishing their own 
separate political and cultural organisations, a ban which remained in place 
throughout the existence of the GDR.  
 
When in 1950, the refugees and expellees expressed opposition to the GDR’s official 
recognition of Poland’s western border – the Oder-Neisse Line – they were simply 
ignored (giving a taste of the ‘democracy’ that was to follow). Furthermore, the 
regime’s assistance to the refugees and expellees’ integration in any political or social 
sense was simply abandoned from 1948 onwards. Even the sanitized term, ‘resettler’ 
was phased out after 1948. From then until the collapse of the GDR in 1990, they 
were expected simply to blend seamlessly into East German society.386 And many 
ultimately did, like Josef Tyralla, who refused the little state aid he was offered. But I 
cannot begin to imagine how heart-breaking and disrespectful that treatment by the 
future GDR must have been. 
 

                                                           
383 Germans to Poles. Communism, Nationalism and Ethnic Cleansing after the Second World War. H. Service. 2015. Pg. 339 
384 The German Expellees: Victims in War and Peace. Alfred-Maurice De Zayas. Palgrave Macmillan, 1993. Pg. 150. Here. 
385 Germans to Poles. Communism, Nationalism and Ethnic Cleansing after the Second World War. H. Service, 2015. Pg. 2-4 
386 Germans to Poles. Communism, Nationalism and Ethnic Cleansing after the Second World War. H. Service, 2015. Pg. 342 
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In Allied-occupied Germany, conversely, despite 
refugee and expellee organisations having been 
banned until 1948, they quickly proliferated 
afterwards thanks to this recognition, lobbying in turn 
for compensation. This goal was achieved in 1952 with 
the Burden Sharing Law.387 After that, their main goal 
became the restoration of Germany’s pre-war 1937 
territories. As Andrew Demshuk in his book, ‘The Lost 
German East: Forced Migration and the Politics of 
Memory, 1945-1970’ notes, expellees and refugees 
“were the only West Germans to send money to keep 
up landmarks in western Poland, to tour the region 
after the watersheds of 1970 and 1990… and even to 
establish real ties with the present-day population.”388 However, many of them 
continued to feel like ‘outsiders’ in West German communities beyond the 1970s. 
Dividing lines only faded thereafter, as the older generation died off. 
 
In 1969, the revisionists’ agenda finally sank, with Willy Brandt’s new Ostpolitik, 
which aimed to improve relations with the Soviet Union and East-Central Europe. 
Treaties with the USSR and Poland in 1970 described all European borders as 
‘inviolable’ and officially recognized Poland’s western border with the GDR. The 
same followed in 1972 with Czechoslovakia, vis-à-vis the Sudetenland.  
 
Although thrust to the margins of West German politics and society, in the mid-
1980s, the movement appeared to regain some political influence under the 
conservative chancellorship of Helmut Kohl. But this was only superficially so. Any 
hopes which the expellee lobby’s leaders may have had that territorial revisionism 
could return to the mainstream political agenda were definitively dashed in the early 
autumn of 1990. The ‘Two Plus Four’ Treaty, signed between the two Germany’s and 
the four victorious Allied Powers in September 1990, definitively designated the 
Oder-Neisse Line, the border between Poland the unified Germany.389 Nevertheless, 
with over 14 million ‘resettled’ in total, every fifth German now has roots in the 
eastern provinces of pre-war Germany.  
 
With my return to Radstein in May 2015, I asked Gerard Tyralla’s father, Josef Adolf 
– who like his parents had long awaited approval to head west – whether he’d 
grown excited over the German Chancellor’s November 1989 visit to Silesia?390  
Banners with; ‘Helmut, you are also our Chancellor,’ were waved vigorously.391  But his 
visit more or less passed by unnoticed, he told me. Indeed, rural Radstein remains 
very much off the beaten track, even today. 
 

                                                           
387 A special tax on property owned by indigenous West Germans was used to compensate those who had left behind 
property in central and eastern Europe. Germans to Poles. Communism, Nationalism and Ethnic Cleansing after the Second 
World War. Hugo Service, 2015. Pg. 342 
388 The Lost German East: Forced Migration and the Politics of Memory, 1945-1970. Andrew Demshuk. CUP, 2012. Pg. 265 
Reviewed by A. Kossert in German History. The Journal of the German History Society, Vol. 31, No. 4, Dec. 2013, Pg. 612  
389 Germans to Poles. Communism, Nationalism and Ethnic Cleansing after the Second World War. H. Service, 2015. Pg. 344 
390 See: facebook.com/PassageThroughLeipzig/posts/692343354227995  
391 See: Nation and Loyalty in a German-Polish Borderland: Upper Silesia, 1848–1960 (Publications of the German 
Historical Institute). Brendan Karch. Cambridge University Press, 2018. 

Expellees! Your 
Hardship Is Our 
Concern: Together 
We Will Manage. 
The CSU’s 1946 
Campaign Poster 
went viral in October 
2017 during Europe’s 
refugee crisis, after 
Chancellor Merkel 
(of the sister party, 
CDU) coined the 
same phrase.  
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Fritz and his granddaughter were the only original Hinsch family members 
remaining in ‘middle’ Germany in 1949, as it vanished behind the Iron Curtain. Not 
that the others who left didn’t have regrets about doing so. But Irene told me: “My 
father was the one who took us into the west – I will never forget this and owe him thanks.”392  
 
Still, I find myself wondering, what if my great grandfather, Paul Tyralla, had not 
died at the world war one frontline? He’d be retired like Fritz, perhaps even obliged 
to, since Leipzig’s fur industry was in ruins – meat being more important than fur – 
while the sector was forced to develop relationships with new suppliers and 
customers owing to the political situation.393 But that begs the question, had Paul 
been there still, would my grandmother have returned to Leipzig with Margot after 
their spell in the US, or perhaps Berlin had their parents divorced? Might Theo even 
still be around? And if so, might they also have trekked west to escape the Russians? 
 
It wasn’t easy for any family members in the post-war period – those in the 
Netherlands and UK included. I would even argue that for many, if not most, the 
losses were greater than during wartime. Yet all adapted, with or without state aid. 
I’m sure Vera’s parents would have returned to their flat eventually in 
Werkstättenstraße and savoured being grandparents too, had they the chance. 
Fortunately, it was only one cousin that was eventually ‘lost.’ May they continue to 
rest in peace. 

################# 
 
 
  

                                                           
392 By email, Feb. 28, 2011 
393 See: de.wikipedia.org/wiki/Brühl_(Leipzig)#Zweiter_Weltkrieg_und_DDR-Zeit  
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Sources to textbox 16.11: From Germany to Yorkshire – for good? 

1, 6. Second World War Prisoner of War camps in Leeds. Abbey Grange School. Project Inspire, 2010. Pg. 3.  
See: projectinspire.co.uk/assets/butcher-hill-pow-camp-report.pdf 
2. The East Leeds Memories of Gerry Thrussell. Peterw Wood.  
See: eastleedsmemories.wordpress.com/2011/02/01/the-east-leeds-memories-of-gerry-thrussell-3/ 
3. See: www.projectinspire.co.uk/butcher-hill-pow-camp.html 
4. See: wiki/Post_Hill 
5. See: projectinspire.co.uk/otley-pow-camp.html 
7, 8. From East Prussia to North Yorkshire. German Ex-Prisoner of War 81G 505975. Hans-Dieter Hundsdoerfer.  
Old Hall Publishing, 2006. Pg. 82, 76 

Sources to textbox 16.9: When Tyralla Destinies (almost) Became Entwined 

1-2, 7. Germans to Poles. Communism, Nationalism and Ethnic Cleansing after the Second World War. Hugo Service. 
CUP, 2015. Pg. 105, 108, 197-199, 112 
3. A Strange Enemy People: Germans Under the British, 1945-50. Patricia Meehan, Peter Owen Publishers; 2001. Pg. 37 
4. A Different Kind of Courage. Gretel’s Story. Gretel Wachtel and Claudia Strachan. Mainstream, 2009. Pg. 219 
5. The Murderer in Ruins. Cay Rademacher. Arcadia Books, 2017. Pg. 226 
6. Die Aufnahme und Eingliederung der Vertriebenen und Flüchtlinge in Hamburg 1945-1953. Evelyn Glensk. Verein für 
Hamburgische Geschichte, 1994 
8. Specifically, Burg 7 at Burg Bodenteich, in Kreis Uelzen, Hanover. Ost-Dokumentation 3: Fragebogenberichte zur 
Dokumentation der Vertreibung der Deutschen aus Ost-Mitteleuropa. 809 Oberschlesien (Gemeinde Radstein). 
Bundesarchiv Ost-Dokumentation, Bayreuth. Pg. 238 
9. Liska met Engelbert some years ago, after many years of being out of touch, she told me in summer 2018. 

Source to textbox 16.2: The Occupation of Radstein and its Consequences for One Tyralla 
Family. Pt. 2  

1. Sojourn in Silesia 1940 – 1945. Arthur Evans. Ashford Writers, 2011. (2015 ed.) Pg. 17, 100;  
2. See: fr.wikipedia.org/wiki/Lambinowice;  
3. Die Hölle von Lamsdorf: Dokumentation über ein polnisches Vernichtungslager. Heinz Esser. Landsmannschaft d. 
Oberschlesier e.V. Bundesverband/Laumann Druck und Verlag; 14 ed., 2009. Pg. 102;  
4. Germans to Poles. Communism, Nationalism and Ethnic Cleansing after the Second World War. Hugo Service. CUP, 
2015. Pg. 299, 301. 
 

Sources to textbox 16.7: Willi Hinsch, Mayor of Sülfeld – and Chairman of the Potato Steamers’ 
Society! 

1. The Allied Occupation of Germany: The Refugee Crisis, Denazification and the Path to Reconstruction” by Francis 
Graham-Dixon. Reviewed by Steven Schroeder in German History. The Journal of the German Historical Society. Vol. 32, 
No. 4, Dec. 2014, Pg. 670 
2. See: gemeinde-suelfeld.de/pages/unsere-gemeinde/ortsteile/petersfelde.php. N.b. While this text is corroborated by Ulrich 
Bärwald on pg. 31 of Die Gemeinde Sülfeld in Alten Ansichten Band 2 (Zaltbommel, Niederlande), at an archived version 
of suelfeld.de/geschichte/i_index.shtml#3 at archive.li/4vkSv it notes Willi Hinsch was in fact mayor from 1951-1955. 
3. See: wiki.de/Kartoffeldämpfer 
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